
Introduzione del Traduttore
Questa traduzione porta una sincera dedicatoria ai cuori massimi della nostra 
magnifica razza, a coloro che non transigono sui valori più sacri 
dell'esistenza, ai virtuosi di oggi e di domani, ai creatori di una Nuova e 
grandiosa Era.
Dedicata anche ai camerati di Stormfront e Stormfront Italia 
stormfront.org/forum/f148/
Leggete e imparate i concetti magnifici contenuti in questo lavoro, qui c'è la 
luce e le tenebre, sapete scegliere.
Questa traduzione è sotto intero dominio pubblico e può essere stampata e 
distribuita per qualsiasi mezzo senza mediare obbligo al suo autore. Questa 
opera non può essere modificata. Questa nota non può essere rimossa.
Domenica 5 Aprile 2015 AngryBird

Introduzione della Versione Originale
Cosa farai quando vengano a prendere le tue armi? Earl Turner ei suoi compagni 
patrioti affrontano questa domanda e sono costretti alla clandestinità, quando 
il governo degli Stati Uniti vieta il possesso privato di armi da fuoco e mette 
in scena le Razzie per acerchiare sospetti in possesso di armi. La odiata 
Polizia dell'uguaglianza inizia la caccia, ma i patrioti rittagliano con una 
campagna di sabotaggio e di assassinio. Una guerra razziale totale si verifica 
sicomme la lotta si intensifica. Turner ei suoi compagni soffrono terribilmente,
ma il loro ingegno e coraggio nell'elaborazione e l'esecuzione di nuovi metodi 
di guerriglia portarà ad una vittoria di intensità cataclismica che si estende a
tutto il mondo. L'FBI ha etichettato The Turner Diaries come "la bibbia della 
destra razzista." Se il governo aveva il potere di vietare i libri, questo 
sarebbe in cima alla lista. I diari di Turner è il libro più controverso in 
America oggi e si tratta di un libro diverso di qualsiasi libro che avete letto!
I Diari di Turner
Andrew Macdonald
(Pseudonimo di William Luther Pierce)

Prefacio
Vasta letteratura esiste sulla Grande Rivoluzione, comprese le memorie di 
praticamente ogni una delle sue figure centrali che sono sopravvissuti nella 
nuova era, che un altro libro che parli degli eventi e le circostanze di quel 
momento di sconvolgimenti cataclismi, e della rinascita può sembrare superfluo. 
I Turner Diaries, però, fornisce una panoramica sullo sfondo della Grande 
Rivoluzione che è l'unico valido per due motivi: 1) Si tratta di un record 
piuttosto dettagliato e continuo di una parte della lotta negli anni 
immediatamente precedenti al culmine della rivoluzione, scritto come è accaduto,
in un giorno per giorno. Libero, cosi, della distorsione che spesso affligge le 
retrospezioni. Anche se diari di altri partecipanti sono esistenti, nessuno che 
sia stato ancora pubblicato offre più complete e dettagliate evidenze. 2) È 
scritto dal punto di vista di un soldato comune membro dell'Organizzazione, e, 
anche se soffre di miopia di tanto in tanto, è un documento del tutto franco. A 
differenza dei racconti registrati da alcuni dei leader della Rivoluzione, il 
suo autore non aveva un occhio sul suo punto nella storia quando scriveva. 
Siccome leggiamo le pagine che seguono, otteniamo una migliore comprensione dei 
veri pensieri e dei sentimenti degli uomini e le donne la cui lotta e sacrificio
ha salvato la nostra razza nel suo momento di maggior pericolo e ha dato nascita
alla Nuova Era.

Earl Turner, chi ha scritto questi diari, è nato nel 43 BNE a Los Angeles, che 
era il nome di una vasta area metropolitana nella costa occidentale del 
continente nordamericano nella Vecchia Era, essa comprende le attuali comunità 
di Eckartsville e Wesselton siccome una grande quantità della campagna 
circostante. È cresciuto nella zona di Los Angeles e si è laureato come 
ingegnere elettrico.

Dopo la sua istruzione si è sistemato vicino alla città di Washington, che era 
poi la capitale degli Stati Uniti. È stato occupato là vicino da una ditta di 



ricerca in elettronica. In primo luogo è diventato attivo nell'organizzazione in
12 BNE. Quando questa annotazione comincia, in 8 BNE (1991 secondo la vecchia 
cronologia), Turner aveva 35 anni e non aveva compagna.

Questi diari coprono appena due anni di vita di Earl Turner, eppure ci danno una
intima conoscenza di uno di quelli il cui nome è iscritto nel Bronze dei 
Martiri. Per questo motivo le sue parole devono avere un significato speciale 
per tutti noi, tanto così come per nei nostri giorni di scuola darci il compito 
di memorizzare i nomi di tutti i martiri in quel sacro elenco tramandato dai 
nostri antenati.

I diari di Turner consistono, nella loro forma manoscritta, di cinque grandi 
libri rilegati in tela, completamente riempiti, e alcune pagine all'inizio di un
sesto. Ci sono molti inserti sciolti e note tra le pagine, apparentemente 
scritto da Turner in quei giorni quando era lontano dalla sua base e 
successivamente interpolate nel suo documento permanente.

Furono scoperti l'anno scorso assieme ad altro materiale storicamente importante
dallo stesso team dell'Istituto Storico, guidato dal professor Charles Anderson,
che in precedenza aveva scoperto il Centro di Comando Orientale della 
Rivoluzione nei suoi scavi vicino alle rovine di Washington. È giusto che ora 
sia messo a disposizione del pubblico nel corso di quest'anno 100mo anniversario
della Grande Rivoluzione.

Capitolo I

16 settembre 1991. Oggi è finalmente iniziata! Dopo tutti questi anni di parlare
e nulla fare abbiamo finalmente intrapreso la nostra prima azione. Siamo in 
guerra contro il sistema, e non è più una guerra di parole.

Non riesco a dormire, quindi cercherò annotare alcuni dei pensieri che 
trasvolano attraverso la mia testa. Non è sicuro di parlare qui. Le pareti sono 
piuttosto sottili, e i vicini potrebbero chiedersi il perchè di una conferenza a
tarda notte. Inoltre, George e Katherine sono già addormentati. Solo Henry e io 
sono ancora sveglio, e lui è solo a fissare il soffitto.

Sono davvero teso. Sono così nervoso che a malapena riesco a stare fermo. E sono
esausto. Sono stato sin dalle 5:30 di mattina, quando George ha telefonato per 
avvertire che gli arresti avevano cominciato, ed è dopo la mezzanotte ora. Ho 
andato su e giù in movimento tutto il giorno.

Ma allo stesso tempo io sono euforico. Abbiamo finalmente agito! Per quanto 
tempo saremo in grado di continuare a sfidare il sistema, non si sa.
Forse tutto concluderà domani, ma non dobbiamo pensarci. Ora che abbiamo 
iniziato, dobbiamo continuare con il piano che abbiamo sviluppato con tanta cura
da quando le Razzie delle Armi due anni fa.

Che colpo che era per noi! E come ci vergogna! Tutto quel discorso coraggioso da
belli patrioti, "Il governo non potrà mai prendere le mie armi via" e poi più 
nulla, solo la resa quando è successo.

D'altra parte, forse dovremmo essere rincuorati dal fatto che c'erano ancora 
tanti di noi che ne avevano pistole, quasi 18 mesi dopo che la Legge Cohen aveva
bandito tutta proprietà privata di armi da fuoco negli Stati Uniti. È stato solo
perché molti di noi, sfidando la legge, si nascosero le armi invece di renderle 
che il governo non è stato in grado di agire in modo ancor più duro dopo le 
Razzie.



Non dimenticherò mai quel giorno terribile: 9 Novembre 1989. Hanno bussato alla 
mia porta alle cinque del mattino.
Ero completamente ignaro quando mi alzai a vedere chi era.

Ho aperto la porta, e quattro negri sono entrati nell'appartamento spingendo 
prima che li potessi fermare. Uno portava una mazza da baseball, e due avevano 
coltelli da cucina calzati nelle loro cinture. Quello con la mazza mi spinse 
indietro in un angolo e si fermò in guardia su di me con la mazza sollevata in 
una posizione pericolosa, mentre gli altri tre erano cominciato a saccheggiare 
il mio appartamento.

Il mio primo pensiero è stato che erano ladri. Rapine di questo tipo erano 
diventate troppo comune dopo la Legge Cohen, con gruppi di negri a forzare la 
loro strada nelle case bianche a rubare e stuprare, sapendo che, anche se le 
loro vittime avevano pistole probabilmente non oserebbero utilizzarle.

Poi quello che mi stava a guardia esibe una sorta di carta per un àttimo e mi 
informa che lui ei suoi soci erano "deputati speciali" per il Consiglio delle 
"Relazioni Umane di Virginia del Nord". Erano alla ricerca di armi da fuoco, 
disse.

Non ci potevo credere. Semplicemente non poteva accadere. Poi ho visto che 
indossavano strisce di stoffa verde legato intorno braccio sinistro. Mentre 
scaricavano il contenuto dei cassetti sul pavimento e tiravano i bagagli fuori 
dal ripostiglio, hanno ignorato cose che i ladri non avrebbero mai lasciato 
perdere: il mio rasoio elettrico nuovo, un prezioso orologio da tasca in oro, 
una bottiglia di latte piena di monetine. Cercavano armi da fuoco!

Subito dopo la Legge Cohen è stata approvata, tutti noi nell'organizzazione 
avevamo le nostre armi e munizioni nascoste dove non le avrebbero mai trovate. 
Quelli nella mia unità avevano accuratamente lubrificato tutte le armi, 
sigillate in un tamburo di petrolio, e in tutto un week-end noioso, seppellito 
il tamburo in un pozzo otto metri profondo, a 200 miglia di distanza nei boschi 
della Pennsylvania occidentale.

Ma io mi tenì una pistola fuori. Avevo nascosto la mia .357 magnum più 50 
cartucce all'interno del telaio della porta tra la cucina e il soggiorno. 
Tirando fuori due chiodi allentati e rimuovendo una scheda dal telaio della 
porta ho potuto ottenere il mio revolver in circa due minuti netti se ne avessi 
mai bisogno. Mi ero cronometrato.

E una ricerca della polizia non avrebbe mai potuto scoprirlo. E questi negri 
inesperti non riuscirebbero a trovarla in un milione di anni.

Dopo i tre che stavano conducendo la ricerca aveva guardato in tutti i luoghi 
ovvi, cominciarono a tagliare aperto il mio materasso e i cuscini del divano. Ho
protestato con vigore sontro questo e brevemente considerato di iniziare una 
rissa.

Poi c'era stata una confusione nel corridoio. Un altro gruppo di ricercatori 
aveva trovato un fucile nascosto sotto un letto in un appartamento di una 
giovane coppia in fondo al corridoio. Erano stati entrambi ammanettati e 
venivano forzatamente scortati verso le scale.
Entrambi indossavano solo le mutande, e la giovane donna si lamentava a gran 
voce il fatto che il suo bambino era stato lasciato solo in appartamento.

Un altro uomo entrò nel mio appartamento. Era un caucasico, anche se con una 
apparienza insolitamente scura. Indossava anche un bracciale verde, e portava 
una valigetta e un blocco per appunti.

I Neri lo salutarono con deferenza e riportato il risultato negativo della loro 
ricerca: "No guns qui, signor Tepper."



Tepper scorrere il dito verso il basso l'elenco di nomi e numeri di appartamenti
sul suo clipboard finché giunse al mio. Si accigliò. "Questo è un cattivo", 
disse. "Lui ha un record razzista. È stato citato dal Consiglio due volte. E 
possedeva otto armi da fuoco, che non sono mai stati riportate".

Tepper aprì la valigetta e tirò fuori un piccolo oggetto nero delle dimensioni 
di un pacchetto di sigarette che era attaccato da un lungo cavo ad uno strumento
elettronico. Ha iniziato spostando l'oggetto nero in lunghe spazia avanti e 
indietro sulle pareti, mentre la valigetta emetteva un sordo rumore rombante. Il
rombo è salito di tono come il gadget avvicinava l'interruttore della luce, ma 
Tepper stesso convinto che il cambiamento era stato causato dalla scatola di 
giunzione metallica e il condotto sepolto nel muro ha continuato il suo metodico
sweep.

Mentre spazzato sul lato sinistro del telaio della porta della cucina il rombo 
salito a un urlo strillante. Tepper grugnì eccitato, e uno dei negri esce e 
torna dopo pochi secondi con una mazza e una barra di leva. Prese il Negro 
sostanzialmente meno di due minuti per trovare la mia pistola.

Sono stato ammanettato, senza ulteriori indugi e portato fuori. 
Complessivamente, quattro di noi sono stati arrestati nel mio condominio. Oltre 
alla coppia in fondo al corridoio, c'era un uomo anziano dal quarto piano. Non 
avevano trovato nessun'arma da fuoco nel suo appartamento, ma ne trovano quattro
cartucce per il fucile da caccia in un armadio. Avere munizioni era anche 
illegale.

Mr Tepper e alcuni dei suoi "poliziotti" avevano più ricerche per realizzare, ma
tre grandi negri con mazze da baseball e coltelli sono stati lasciati custodire 
noi davanti al condominio.

I quattro di noi siamo stati costretti a sederci sul marciapiede freddo, tutti 
in diversi stati di nudità, per più di un'ora fino a che un furgone della 
polizia, è venuto per noi.

Come gli altri residenti del condominio a sinistra per il lavoro, ci guardavano 
con curiosità. Eravamo tutti brividi, e la giovane donna da in fondo al 
corridoio piangeva incontrollabilmente.

Un uomo si fermò per chiedere che cosa si trattava. Una delle nostre guardie 
bruscamente spiegato che eravamo tutti in arresto per possesso di armi illegali.
L'uomo ci fissò e scosse la testa in segno di disapprovazione.

Poi il Negro segnala a me e disse: "E quello è un razzista." Ancora scuotendo la
testa, l'uomo passò via.

Herb Jones, che anche apparteniva alla organizzazione ed è stato uno dei più 
schietti tra i "mai-prenderanno-le-mie-armi" prima della legge Cohen, camminava 
in fretta con gli occhi bassi. Il suo appartamento era anche stato cercato, ma 
Herb era risultato pulito. Aveva stato praticamente il primo uomo in città in 
rendere le sue armi alla polizia, e dopo l'approvazione della Legge Cohen, dato 
che rischiava dieci anni di reclusione in un penitenziario federale se le 
teneva...

Questa era la sanzione che noi quattro sul marciapiede stavano affrontando. Ma 
non ha funzionato in questo modo, però. Il motivo fu che la Razzia di quel 
giorno aveva acciuffato più disgraziati da quelli che il sistema poteva 
usufruirne: più di 800.000 persone erano state arrestate.

In un primo momento i media hanno cercato di fare leva sul sentimento pubblico 
contro di noi in modo che gli arresti sarebbero buona pubblicità. Il fatto che 
non c'erano abbastanza celle nel carcere per tutti noi è stato approfittato dai 
giornali che dicevano che fossimo portati in campi a filo spinato e all'aperto 
fino a che nuove strutture carcerarie potrebbero essere sistemate. Nel gelo!



Ricordo ancora il titolo del Washington Post il giorno dopo: "Schiacciata 
Cospirazione Fascista-Razzista, Secuestrate Armi Illegali" Ma ne anche il 
pubblico americano con i suoi cervelli lavati potrebbe accettare pienamente 
l'idea che quasi un milione di loro concittadini fossero stati impegnati in una 
cospirazione armata.

Come più dettagli delle incursioni trapelavano, più l'irrequietezza del pubblico
cresceva. Uno dei dettagli che ha infastidito la gente era che dalle Razzie 
erano, per la maggior parte, esenti i quartieri dei negri. La spiegazione 
fornita inizialmente per questo era che, i bianchi, poiché "Razzisti", erano i 
primissimi sospettati di possiedere armi da fuoco, c'era quindi relativamente 
poco bisogno di cercare le case dei negri.

La logica peculiare di questa spiegazione si ruppe quando si è scoperto che un 
certo numero di persone che difficilmente potrebbero essere considerate 
"razzisti" o "fascisti" erano stati coinvolti nei raid. Tra di loro c'erano due 
importanti editorialisti dei giornali liberali che avevano una volta stato in 
prima linea nella crociata contro le armi, quattro Congressisti Negri (che 
vivevano in quartieri bianchi), e un numero davvero imbarazzante di funzionari 
governativi.

L'elenco delle persone ad essere fatta irruzione, si è anche scoperto, era stato
compilato principalmente dai registri di vendita delle armi da fuoco, che tutti 
i rivenditori dovevano compilare. Se una persona ritornava una pistola alla 
polizia dopo che la legge Cohen è stata approvata, il suo nome veniva cancellato
dalla lista. Se lui non aveva ci dormito su, o si era stato perquisito il 9 
novembre, a meno che non fosse in un quartiere nero.

Inoltre, alcune categorie di persone sono state perquisite anche se non avessero
mai acquistato un arma da fuoco. Tutti i membri dell'Organizzazione sono stati 
perquisiti.

La lista degli indagati che ne aveva il governo era così grande che un certo 
numero di gruppi civili "responsabili" sono stati delegati ad assistere nei 
raid. Io credo che i progettisti del sistema creddero che la maggior parte delle
persone sulla lista si sarebbero venduti i loro fucili in privato prima della 
Legge Cohen, o li aveva ceduto in qualche altro modo. Probabilmente si 
aspettavano solo un quarto delle persone che sono alla fine state arrestate.

In ogni caso, la cosa presto divenne così imbarazzante e così ingombrante che la
maggior parte degli arrestati sono stati rilasciati in una settimana. Il gruppo 
dov'ero io, con 600 dei nostri, fu trattenuto per tre giorni in una palestra di 
liceo in Alessandria prima di essere rilasciato. Durante quei tre giorni abbiamo
avuto cibo quattro volte, e siamo stato praticamente senza dormire.

Ma la polizia ne ha ottenuto foto, impronte digitali e dati personali di tutti. 
Quando siamo stati liberati ci hanno detto che eravamo ancora tecnicamente in 
stato di arresto e potremmo aspettarci di essere presi di nuovo per il 
procedimento penale in qualsiasi momento.

I media continuavano a gridare per azioni penali per un po', ma il problema è 
stato progressivamente lasciato morire. In realtà, era stato il sistema a fare 
il pasticcio.

Per un paio di giorni eravamo tutti spaventati ma felici di essere liberi. Un 
sacco di persone nell'Organizzazione abbandonano lì e subito. Non volevano 
prendere altri rischi.

Altri usarono le Razzie come una scusa per inattività. Ora che l'elemento 
patriottica nella popolazione era disarmato, hanno sostenuto, eravamo tutti in 
balia del sistema e occorreva essere molto più attenti. Essi volevano cessare 
ogni attività pubblica e andare in "clandestinità".

Come si è scoperto, quello che realmente avevano in mente era che 



l'Organizzazione si limitassi d'ora in poi alle attività "sicure", tali attività
consistevano principalmente in lamentarsi, sussurrando, l'uno con l'altro su 
quanto male le cose erano.

I membri più militanti, d'altra parte, erano per scavare i nostri nascondigli di
armi e scatenare un programma di terrore contro il sistema immediatamente, 
effettuando esecuzioni di giudici federali, direttori di giornali, legislatori, 
e altre figure del sistema. I tempi erano maturi per tale azione, loro 
sentirono, perché sulla scia delle Razzie potevamo anche vincere la simpatia del
pubblico per questa campagna contro la tirannia.

È difficile dire ora se i militanti avevano ragione. Personalmente, penso che 
erano sbagliate, tuttavia mi sono contato come uno di loro. Potevamo certamente 
aver ucciso un certo numero di quelle creature responsabili dei mali 
dell'America, ma credo che prima o poi avremmo perso.

Per prima cosa, l'Organizzazione semplicemente non era ben disciplinata, non 
abbastanza per scatenare il terrore contro il sistema. Ci sono stati troppi 
codardi e buffoni tra di noi. Informatori, sciocchi, deboli, e cretini 
irresponsabili sarebbero stato la nostra rovina.

In aggiunta, ora sono sicuro che eravamo troppo ottimisti nel nostro giudizio 
dello stato d'animo del pubblico. Quello che abbiamo scambiato come un 
risentimento generale contro l'abrogazione del sistema dei diritti civili 
durante le Razzie era infatti un'ondata di disagio derivante da tutto il 
trambusto degli arresti di massa.

Non appena il pubblico era stato rassicurato dai media che non erano in 
pericolo, che il governo era in cerca solo di "razzisti, fascisti e altri 
elementi anti-sociali" che detenevano armi illegali, si sono rilassati di nuovo 
e tornano alle loro TV e fumetti.

Come abbiamo iniziato a realizzare operazioni, siamo stati più scoraggiati che 
mai. Avevamo basato tutti i nostri piani, anzi, tutta la logica 
dell'Organizzazione sul presupposto che gli americani erano intrinsecamente 
contrari alla tirannia, e che, quando il sistema sia diventato opprimente 
abbastanza potrebbero essere indotti a rovesciarlo. Avevamo gravemente 
sottovalutato la misura in cui il materialismo aveva corrotto i cittadini, così 
come la misura in cui i loro sentimenti possono essere manipolati dai mass 
media.

Finché il governo è in grado di mantenere l'economia andando in qualche modo, le
persone possono essere condizionate ad accettare qualsiasi indignazione. 
Nonostante la persistente inflazione e il pessimo standard di vita, la maggior 
parte degli americani sono ancora in grado di mantenere le loro pance piene, e 
dobbiamo anche affrontare il fatto che questa è l'unica cosa che conta per la 
maggior parte di loro.

Scoraggiati come eravamo, iniziamo nuovi progetti per il futuro. In primo luogo,
abbiamo deciso di mantenere il nostro programma del reclutamento pubblico. In 
realtà, abbiamo intensificato e deliberatamente reso la nostra propaganda il più
provocatoria possibile. Lo scopo non era solo l'attirare nuovi soci con una 
disposizione militante, ma allo stesso tempo di eliminare dall'Organizzazione 
gli inermi, i hobbisti e i "fanfaroni".

Abbiamo anche inasprito sulla disciplina. Chi ha mancato una riunione 
pianificata per due volte è stato espulso. Chi non è riuscito a portare un 
incarico di lavoro è stato espulso. Chi ha violato la nostra regola contro 
parlare liberamente di questioni organizzative è stato espulso.

Eravamo decissi ad avere un'organizzazione che sarebbe pronta la prossima volta 
che il sistema abbia fornito l'occasione per colpire. La vergogna dei nostro 
falli all'agire, anzi, la nostra incapacità di agire, in 1989 ci ha tormentato 
senza pietà. Fu probabilmente fattore più importante il temprare nostra volontà 



di stimolare l'Organizzazione in assetto di guerra, nonostante tutti gli 
ostacoli.

Un'altra cosa che ha contribuito, almeno, con me, è stata la costante minaccia 
di ri-arresto e il processo. Anche se avessi voluto mollare tutto e unirmi alla 
folla dei televisivi e fumettanti, non avrei potuto. Non potevo fare piani per 
un futuro "normale" e civili, non sapevo quando potrei essere perseguito ai 
sensi della legge Cohen. (La garanzia costituzionale di un processo rapido, 
naturalmente, è stato "reinterpretato" da parte dei tribunali fino a che non 
significa altro che la nostra garanzia costituzionale del diritto di tenere e 
portare armi.)

Quindi io, e so che questo vale anche per George e Katherine e Henry, mi buttai 
senza riserve nel mondo dell'Organizzazione e feci solo progetti per il futuro 
dell'Organizzazione. La mia vita privata non importava più.

Se l'organizzazione è in realtà pronta è qualcosa che scopriremo presto. Fin 
qui, tutto bene, però. Il nostro piano per evitare un'altra retata di massa, 
come la 1989, sembra aver funzionato.

All'inizio dell'anno scorso abbiamo iniziato mettendo un numero di nuovi membri,
sconosciute alla polizia politica, in agenzie di polizia e vari organizzazioni 
quasi ufficiali, come ad esempio i consigli relazioni umane. Servivano come la 
nostra rete di preallarme e ci hanno tenuti informati dei piani del sistema 
contro di noi.

Siamo rimasti sorpresi per la facilità con cui siamo stati in grado di impostare
e utilizzare questa rete. Non ce l'avremmo fatta mai nei tempi di J. Edgar 
Hoover.

È ironico che mentre l'Organizzazione ha sempre messo in guardia l'opinione 
pubblica contro i pericoli di integrazione razziale delle nostre forze di 
polizia, questo ora si è rivelato come una benedizione per noi. I ragazzi "pari 
opportunità" hanno davvero fatto un ottimo lavoro distruggendo il FBI e altre 
agenzie investigative, e la loro efficienza è discesa come risultato. Tuttavia, 
faremmo meglio a non essere troppo fiduciosi o disattenti.

Oddio! Sono le 4:00. Devo dormire un po'!

Capitolo II

18 settembre 1991: questi ultimi due giorni sono stati davvero una commedia 
degli errori, e oggi la commedia quasi diventata una tragedia. Quando gli altri 
erano finalmente in grado di svegliarmi, abbiamo messo insieme le nostre teste 
per capire cosa fare. La prima cosa, tutti noi d'accordo, era quello di armarci 
e poi di trovare un nascondiglio migliore.

La nostra unità, cioè, noi quattro affittato l'appartamento sotto falso nome 
quasi sei mesi fa, solo per avere a disposizione quando c'èbisogno. (Abbiamo 
appena battuto la nuova legge che richiede un padrone di casa a fornire alla 
polizia con il numero di sicurezza sociale di ogni nuovo inquilino, come quando 
una persona apre un conto in banca). Poiché siamo stati distanti da casa fino ad
ora, sono sicuro che la polizia politica non hanno connesso nessuno di noi con 
questo indirizzo.

Ma è troppo piccola per tutti noi a vivere qui per un certo periodo di tempo, e 
non offre abbastanza privacy dai vicini. Eravamo troppo ansiosi di risparmiare 
denaro quando abbiamo scelto questo posto.



Il denaro è il nostro problema principale ora. Abbiamo pensato a magazzino 
questo posto con cibo, medicine, utensili, vestiti di ricambio, mappe, anche una
bicicletta, ma abbiamo dimenticato contanti. Due giorni fa, quando la parola è 
venuto che stavano iniziando di nuovo gli arresti, non abbiamo avuto la 
possibilità di prelevare soldi dalla banca; era troppo presto alla mattina. Ora 
i nostri conti sono sicuramente congelati.

Così abbiamo solo il denaro che era nelle nostre tasche, al momento: un po' 
oltre 70 dollari in tutto (Nota per il lettore: il "dollaro" è stato il unità 
monetaria di base negli Stati Uniti nella Vecchia Era. In 1991, due dollari 
sarebbero comprare una pagnotta mezzo chilo di pane o circa un quarto di chilo 
di zucchero.)

E nessun trasporto, tranne per la bicicletta. Secondo il piano, avevamo tutto 
abbandonato le nostre auto, dal momento che la polizia sarebbe a cercarli. Anche
se avessimo mantenuto una macchina, avremmo un problema cercando di ottenere 
combustibile per essa. Poiché le nostre carte benzina sono magneticamente 
codificate con i nostri numeri di previdenza sociale, quando li abbiamo bloccato
nel computer in una stazione di servizio e che saremmo a quota zero e 
istantaneamente dar allarme ai federali sul computer centrale dove eravamo.

Ieri George, che è il nostro contatto con l'Unità 9, prese la bicicletta e 
pedalò per parlare con loro della situazione. Sono un po' meglio di noi, ma non 
molto. I sei di loro hanno circa 400 dollari, ma sono ammassati in un buco nel 
muro, che è ancora meno soddisfacente del nostro, secondo George.

Hanno quattro automobili e un negozio di discrete dimensioni di carburante, 
però. Carl Smith, che è con loro, ha fatto alcuni molto convincente targhe 
contraffatte per tutti con una vettura della sua unità. Abbiamo dovuto fare lo 
stesso, ma è troppo tardi.

Hanno offerto George una macchina e 50 dollari in contanti, che egli accettò con
gratitudine. Ma non volevano darci più benzina da quella che c'era nel deposito.

Questo ci ha lasciato senza soldi per affittare un altro posto, nemmeno 
abbastanza gas per fare il viaggio di andata e ritorno al nostro deposito di 
armi in Pennsylvania. Non abbiamo nemmeno i soldi per acquistare i generi 
alimentari di una settimana quando il nostro cibo in stock si sia finito, che 
sarebbe in quattro giorni.

La rete sarà stabilita in dieci giorni, ma fino ad allora siamo da soli. 
Inoltre, quando la nostra unità si colleghi alla rete dovrebbe aver già risolto 
i suoi problemi di approvvigionamento e di essere pronta a entrare in azione di 
concerto con le altre unità.

Se avessimo più soldi potremmo risolvere tutti i nostri problemi, tra cui il 
problema del carburante. La benzina è sempre disponibile sul mercato nero, 
naturalmente, a $1 il gallone, quasi il doppio di quello che costa in una 
stazione di rifornimento.

Ci abbiamo lamentato sulla nostra situazione fino a questo pomeriggio. Poi, 
disperato di non continuare a perdere tempo, abbiamo finalmente deciso di uscire
e prendere po' di soldi. Henry e io erano bloccati con il lavoro di routine, 
dato che non potevamo permetterci George farsi arrestare. Lui è l'unico che 
conosce il codice di rete.

Avevamo Katherine a fare un buon lavoro di trucco su di noi in primo luogo. Lei 
è in teatro amatoriale e ha le attrezzature e la sapienza per davvero cambiare 
l'aspetto di una persona.

La mia inclinazione era entrare nel primo negozio di liquori ci capitassi, 
battere il manager sulla testa con un mattone, e pigliarci i soldi dal 
registratore di cassa.



Henry non sarebbe andato avanti con questo. Ha detto che non potremmo usare 
mezzi che contraddicessero i nostri fini. Se cominciamo predare sulla gente per 
sostenere noi stessi, saremmo considerati una banda di criminali comuni, a 
prescindere da quanto alto i nostri obiettivi siano. Peggio ancora, comincieremo
a pensare a noi stessi nello stesso modo.

Henry guarda tutto in termini di nostra ideologia. Se qualcosa non va bene, lui 
non hanno nulla a che fare con esso.

In un certo senso questo può sembrare poco pratico, ma penso che forse ha 
ragione. Solo facendo le nostre convinzioni in una fede viva che ci guida giorno
per giorno possiamo mantenere la forza morale per superare gli ostacoli e le 
difficoltà che ci attendono.

In ogni caso, mi ha convinto che, se abbiamo intenzione di rapinare negozi di 
liquori dobbiamo farlo in modo socialmente consapevole. Se abbiamo l'intenzione 
di scagliare mattoni in testa a persone, devono essere persone che lo meritano.

Confrontando le liste negozio di liquori nelle pagine gialle dell'elenco 
telefonico con un elenco di soci sostenitori del Consiglio Nord Relazioni Umane 
di Virginia che era stata rubata per noi dalla ragazza che abbiamo mandato 
laggiù a fare volontariato per loro, abbiamo finalmente decisso per Liquori di 
Berman e Vini, Saul I. Berman, titolare.

Non c'erano mattoni a portata di mano, così ci abbiamo dotati con manganelli di 
buone dimensioni consistenti in barre di sapone Ivory, calzini da sci forti. 
Henry anche nascose un coltello fodero alla cintura.

Abbiamo parcheggiato a circa centocinquanta metri dai Liquori di Berman, dietro 
l'angolo. Quando siamo entrati non c'erano clienti nel negozio. Un negro era al 
registratore di cassa, curando del negozio.

Henry gli chiese una bottiglia di vodka su uno scaffale alto dietro il bancone. 
Quando si voltò io lo azzeccai alla base del cranio con il mio "Ivory Speciale".
Il negro si lasciò cadere silenziosamente a terra e rimasi immobile.

Henry con calma svuota il registratore di cassa e una scatola di sigari sotto il
banco che teneva le bollette più grandi.  Siamo usciti verso la macchina, 
avevamo preso un po' più di 800 dollari. Era stato sorprendentemente facile.

Tre negozi giù Henry improvvisamente fermato e ha sottolineato il cartello sulla
porta: "Deli di Berman" Senza un attimo di esitazione, lui apre la porta ed 
entrò. Spinto da un improvviso impulso sconsiderato lo seguii invece di cercare 
di fermarlo.

Berman stesso era dietro il banco, sul retro. Henry lo attira chiedendo il 
prezzo di un oggetto vicino alla parte anteriore del negozio che Berman non 
poteva vedere chiaramente da dietro il bancone.

Come mi ha passato, lo bastonai nella parte posteriore della testa il più forte 
che potei.  
Ho sentito la saponetta in frantumi dalla forza del colpo.

Berman è andato giù urlando a squarciagola. Poi ha iniziato a strisciare 
rapidamente verso il retro del negozio, urlando a gran voce sufficiente a 
svegliare i morti. Ero completamente innervosito dalla agitazione e rimase 
immobile.

Ma Henry no, però. Saltò sulla schiena di Berman, lo afferrò per i capelli, e 
gli taglia la gola da orecchio a orecchio in un movimento rapido.

Il silenzio è durato circa un secondo. Poi una donna grassa, dall'aspetto più 
grottesco e di circa 60 anni--probabilmente la moglie di Berman--è venuta fuori 



dal retrobottega e ci carica agitando una mannaia ed emettendo un grido 
lacerante.

Henry ne sferra un grande vaso di sottaceti kosher su di lei, segnando un colpo 
diretto. La grassona scese in terra in uno spruzzo di sottaceti e vetri rotti.

Henry poi ripulito il registratore di cassa, cercò un'altra scatola di sigari 
sotto il bancone, trovò, e raccolse fuori le bollette.

Io scattai dalla mia trance e seguii Henry fuori dalla porta, al tempo che la 
donna grassa aveva iniziato a urlare di nuovo. Henry doveva tenermi per il 
braccio per impedirmi di correre lungo il marciapiede.

Ci è voluto a noi circa 15 secondi per tornare alla macchina, ma sembrano più di
15 minuti. Ero terrorizzato. Solo poi di un'ora smessi di tremare e otteni 
abbastanza presa di me stesso per parlare senza balbettare. Ma che terrorista!

Complessivamente abbiamo ottenuto 1.426 dollari, abbastanza per comprare generi 
alimentari per noi quattro per più di due mesi. Ma una cosa è stata decisa 
allora: Henry dovrà essere quello di rubare altri eventuali negozi di liquori. 
Io non ne ho i nervi per esso, anche se avevo pensato che stavo facendo tutto 
guisto finchè Berman ha iniziato a urlare.

1 Settembre 9: Guardando indietro quello che ne ho scritto, è difficile credere 
che queste cose siano veramente accaduto. Fino alla Razzia delle Armi due anni 
fa, la mia vita era tanto normale come la vita di chiunque può essere in questi 
tempi.

Anche dopo sono che stato arrestato e persi la mia posizione presso il 
laboratorio, ero ancora in grado di vivere più o meno come tutti gli altri 
facendo lavoretti speciali di consulenza per un paio di aziende di elettronica. 
L'unica cosa fuori dal comune per il mio stile di vita è stato il mio lavoro per
l'Organizzazione.

Ora tutto è caotico e incerto. Quando penso al futuro divento depresso. È 
impossibile sapere cosa accadrà, ma è certo che non sarò mai in grado di tornare
alla tranquillità, nè al tipo di vita che avevo prima.

Sembra che quello che sto scrivendo è l'inizio di un diario. Forse mi aiuterà a 
scrivere ciò che è successo e quello che i miei pensieri sono ogni giorno. Forse
sarà aggiungere un po' di attenzione alle cose, un certo ordine, e così rendere 
più facile per me il mantenere una presa su me stesso, e riconciliarmi con 
questo nuovo modo di vivere.

È strano come tutte le emozioni ho sentito la prima notte qui se n'è andato. 
Tutto quello che sento ora è apprensione. Forse il cambiamento di scenario 
domani migliorerà la mia prospettiva. Henry e io andiamo in Pennsylvania per le 
nostre armi, mentre George e Katherine cercherano di trovare un luogo più adatto
per vivere.

Oggi abbiamo fatto i preparativi per il nostro viaggio. Originariamente, il 
piano prevedeva noi usare i mezzi pubblici per la piccola città di Bellefonte e 
poi a piedi sei miglia nel bosco fino al nostro covo. Ora che abbiamo una 
macchina, però, dovremo utilizzarla.

Abbiamo pensato che servono solo circa cinque litri di benzina, oltre a quello 
già in deposito, per fare il viaggio di andata. Per essere sul sicuro, abbiamo 
comprato due barattoli di cinque galloni di gas da parte dell'operatore di taxi-
flotta di Alessandria che ne arraffa sempre una parte della sua assegnazione.

Come il razionamento è aumentato negli ultimi anni, ha anche aumentata la 
piccola corruzione di ogni sorta. Credo che parte delle straordinarie mazzette 
nel governo che Watergate aveva rivelato qualche anno fa ha finalmente filtrato 



per l'uomo della strada. Quando la gente ha cominciato a rendendosi conto che le
grandi capi della politica erano tutti storti, divennero più inclini a cercare 
anche loro di ingannare il sistema. Tutti i nuovi razionamenti burocratici si 
sono esacerbato, così come la crescente percentuale dei non-bianchi in ogni 
livello della burocrazia.

L'Organizzazione è stata uno dei principali critici di questa corruzione, ma ora
si può vedere che essa ci dà un vantaggio importante. Se tutti fosse obbedito 
alla legge, sarebbe quasi impossibile per un gruppo clandestino di esistere.

Non solo non saremmo in grado di acquistare la benzina, ma mille altri ostacoli 
burocratici con cui il sistema sempre più limita la vita dei nostri concittadini
sarebbero insormontabili per noi. Come è, una tangente a un funzionario locale 
qui o un paio di dollari sotto la scrivania di un impiegato o di segretario ci 
permetterà di circumvenire molti dei regolamenti governativi con cui altrimenti 
inciamparemo.

Più la moralità pubblica in America si avvicini a quella di una repubblica delle
banane, più facile sarà per noi di operare. Naturalmente, con ognuno con la sua 
mano fuori per una tangente, avremo bisogno un sacco di soldi.

Guardando in un modo filosofico, non si può evitare la conclusione che è la 
corruzione, e non la tirannia, che porta al rovesciamento dei governi. Un 
governo forte e vigoroso, non importa come opprimente, di solito non deve temere
la rivoluzione. Ma un governo corrotto e inefficiente, anche se benevolo è 
sempre maturo per la rivoluzione. Il sistema che stiamo combattendo è 
stremamente corrotto e opprimente, e dobbiamo ringraziare Dio per la corruzione.

Il silenzio su di noi sui giornali è preoccupante. La cosa Berman l'altro giorno
non era collegato a noi, naturalmente, ed era apparso solo un paragrafo nel post
di oggi. Rapine di questo tipo, anche se con uccisioni coinvolte, sono così 
comuni in questi giorni che non meritano più attenzione di un incidente 
stradale.

Ma il fatto che il governo ha fatto noti una carrellata enorme di membri 
dell'Organizzazione Mercoledì scorso e che quasi tutti noi, più di 2.000 
persone, siamo riusciti a scivolare tra le dita e fuori dalla vista, perché non 
è che sui giornali? I media stanno collaborando a stretto contatto con la 
polizia politica, ovviamente, ma, è questa la loro strategia contro di noi?

C'era un piccolo articolo Associated Press su una pagina del giornale di ieri 
menzionando l'arresto di nove "razzisti" a Chicago e quattro a Los Angeles il 
Mercoledì. L'articolo diceva che tutti i 13 che sono stati arrestati erano 
membri della stessa organizzazione---evidentemente, la nostra ma ulteriori 
dettagli non sono stati dati. Curioso!

Sarà che tacciono sul fallimento della retata in modo da non mettere in 
imbarazzo il governo? Che non è come loro.

Probabilmente, essi sono un po' paranoici per la facilità con cui abbiamo eluso 
il rastrellamento. Possono avere paura che qualche sostanziale parte del 
pubblico sia in sintonia con noi e ci stia aiutando, e non vogliono dire nulla 
che possa dare incoraggiamento ai nostri simpatizzanti.

Dobbiamo stare attenti che questa falsa apparenza di "business as usual" non ci 
indurra in errore e ad abassare la nostra guardia. Possiamo essere sicuri che la
polizia politica è in un programma accelerato per trovare noi. Sarà un sollievo 
quando verrà stabilita la rete e possiamo ancora una volta ricevere le relazioni
periodiche da parte dei nostri informatori su tutto  ciò che i mascalzoni 
intenzionano.

Nel frattempo, la nostra sicurezza spetta in primo luogo nelle nostre presenze e
identità cambiate. Tutti abbiamo cambiato i nostri stili di capelli, sia tinto o
decolorati. Ho iniziato a indossare occhiali nuovi con cornici pesanti, invece 



dei miei vecchi senza telaio, e Katherine ha passato dalle sue lenti a contatto 
agli occhiali. Henry ha subito la più radicale trasformazione al rassasi la 
barba e i baffi. Inoltre abbiamo tutti delle patenti di guida false, anche se 
non passerebbero se fossero mai confrontate ai registri di Stato.

Ogni volta che qualcuno di noi ha a che fare a qualcosa simile alle rapine della
settimana scorsa, Katherine può fare un lavoro di rapido cambiamento e 
temporaneamente dargli una terza identità. Per questo ha parrucche e trucchi di 
plastica che si inseriscono nelle narici e nella bocca e cambiano tutta la 
struttura di una persona, la faccia e anche la sua voce. Non sono confortevoli, 
ma possono essere tollerate per un paio di ore alla volta, semplicemente come 
posso fare senza occhiali per un po', se necessario.

Domani sarà una lunga e dura giornata.

Capitolo III

Settembre 21, 1991. Ogni muscolo mi fa male. Ieri abbiamo trascorso 10 ore di 
cammino, scavando, e a trasportare carichi di armi
attraverso i boschi. Questa sera ci siamo spostati tutti i nostri rifornimenti 
dal vecchio appartamento al nostro nuovo nascondiglio.

È stato un po' prima di mezzogiorno di ieri, quando abbiamo raggiunto l'uscita 
nei pressi di Bellefonte e lasciato l'autostrada. Abbiamo guidato il più vicino 
al nostro covo come abbiamo potuto, ma la vecchia strada mineraria che aveva 
usato tre anni prima è stata bloccata e invalicabile più di un miglio dal punto 
in cui abbiamo intenzione di parcheggiare. La banca sopra la strada era 
crollata, e avrebbe servito un bulldozer per spianare la strada.
(Nota per il lettore: Durante la sua diari Turner usato cosiddetto "unità di 
misura" in inglese, che erano ancora in uso comune in Nord America durante gli 
ultimi anni della Vecchia Era. Per il lettore non ha familiarità con queste 
unità, un "miglio" era 1,6 km, un "gallone" era 3,8 litri, un "piede" è 0,30 
metro, una "yarda" era 0,91 metro, una "libbra" era il peso di 0,4 chilogrammi 
approssimativamente.)

La conseguenza è stata che eravamo a quasi due miglia invece di meno di mezzo 
miglio. E ci sono voluti tre viaggi per portarne tutto fino la vettura. Abbiamo 
portato pale, una corda, e un paio di grossi sacchi di posta(per gentile 
concessione della US Postal Service), ma, come poi scoprimo, questi strumenti 
sono stati del tutto inadeguati al compito.

Il ritorno dalla macchina verso il covo con le pale sulle nostre spalle era 
grandemente rinfrescante, dopo il lungo viaggio dal Washington. La giornata era 
piacevolmente fresca, i boschi autunnali erano bellissimi, e la vecchia strada 
sterrata, anche se pesantemente invasa, era in maggior parte facile di 
transitare.

Anche scavando fino alla parte superiore del tamburo dell'olio (in realtà un 
tamburo chimico di 50 galloni con un coperchio rimovibile) in cui avevamo 
sigillato nostre armi non era troppo male. Il terreno era abbastanza morbido, ci
era voluto meno di un'ora per scavare i cinque piedi fino al tamburo e legare 
una corda alle maniglie che erano state saldate al coperchio.

Quindi il nostro problema diede inizio. I due di noi tirò la corda duro come 
abbiamo potuto, ma il tamburo non si mosse di un millimetro. Era come se era 
stato fissato nel cemento.

Anche se l'intero tamburo pesava quasi 400 libbre, due di noi era stato in grado
di abbassarlo in fossa senza eccessive difficoltà, tre anni fa. A quel tempo, 
naturalmente, c'erano alcuni centimetri di spazio tutto intorno. Ora la terra 



era addensata strettamente contro il metallo.

Lasciamo perdere il voler tirare il tamburo fuori dal buco e abbiamo deciso di 
aprirlo dove era. Per fare questo abbiamo dovuto scavare per quasi un'altra ora,
allargando il foro e di compensazione a pochi centimetri tutto intorno alla 
parte superiore del tamburo e quindi abbiamo potuto mettere le mani sulla banda 
di blocco che ha assicurato il coperchio. Anche così, ho dovuto andare nel buco 
a capofitto, con Henry tenendomi le gambe.

Sebbene l'esterno del tamburo era stato dipinto con asfalto per prevenire la 
corrosione, la leva di bloccaggio stesso è risultata arrugginita, e ho rotto 
l'unico cacciavite che avevamo cercando di fare leva. Finalmente, dopo tante 
martellate, sono stato in grado di alzare la leva fuori dal tamburo con 
l'estremità di una pala. Con il gruppo di bloccaggio allentato, tuttavia, il 
coperchio rimase saldamente in posizione come sempre, apparentemente bloccato al
tamburo dal rivestimento di asfalto che avevamo applicato.

Lavorare a testa in giù nel buco stretto era difficile e faticoso. Non avevamo 
strumento soddisfacente per incuneamento sotto il bordo del coperchio in modo di
levarlo su. Infine, quasi in preda alla disperazione, ancora una volta legai la 
corda ad una delle maniglie sul coperchio. Henry e Io demmo un duro strettone, e
il coperchio è spuntato fuori!

Allora era solo una questione di andare a capofitto nel foro di nuovo, 
sostenendo me stesso con un braccio sul bordo del tamburo, e passando i fasci 
accuratamente avvolti di armi fino a superare il mio corpo in modo che Henry le 
potesse raggiungere. Alcuni dei grandi fasci che comprendeva sei barattoli 
sigillati di munizioni erano entrambi troppo pesanti e troppo ingombranti per 
questo metodo e habiamo dovuto levarli a corda.

Inutile dire che, dal momento che abbiamo avuto il contenitore vuoto che era 
completamente spompato. Le mie braccia dolevano, le mie gambe erano instabili, e
la mia camicia era fradicia di sudore. Ma avevamo ancora a trasportare più di 
300 libbre di munizioni mezzo miglio attraverso i boschi, in salita per la 
strada, e poi più di un miglio verso la macchina.

Con zaini adeguati ibuire potremmo avere realizzato tutto in un solo viaggio, 
forse in due viaggi. Ma solo con i goffi sacchi della posta, che abbiamo dovuto 
portare in braccio, ci sono voluti tre terribilmente dolorosi
viaggi.

Abbiamo dovuto fermarci ogni cento metri o meno e mettere i nostri carichi giù 
per un minuto, e gli ultimi due viaggi sono state effettuate in totale oscurità.
Anticipando una operazione alla luce del giorno, non avevamo portato neanche una
torcia elettrica. Se non facciamo un lavoro migliore di programmare le nostre 
attività nel futuro, avremmo alcuni momenti difficili!

Sulla via del ritorno a Washington ci siamo fermati in un piccolo caffè di 
strada vicino a Hagerstown per panini e caffè. C'erano circa una decina di 
persone del luogo, e il telegiornale delle 11 hore stava appena cominciando sul 
televisore quando siamo entrati. Era un telegiornale che non dimenticherò mai.

La grande storia della giornata è stata quello che l'organizzazione era stata 
fino a Chicago. Il sistema, a quanto pare, aveva ucciso uno dei nostri, e, a sua
volta i nostri avevano ucciso tre di loro e poi fronteggiato in uno spettacolare
- e vittorioso - scontro a fuoco le autorità. Quasi l'intero telegiornale è 
stato occupato nel raccontare questi eventi.

Abbiamo già saputo dai giornali che nove dei nostri membri erano stati arrestati
a Chicago la scorsa settimana, e apparentemente hanno avuto un periodo difficile
nel carcere di Cook County, dove era morto uno di loro. Era impossibile essere 
sicuro di quello che era accaduto da ciò che il presentatore aveva detto, ma se 
il sistema si fosse comportato fedele alla forma quindi le autorità avevano 
rinchiuso la nostra gente individualmente in celle piene di Negri e poi chiuso 



gli occhi e le orecchie a ciò che ne seguì.

Questo è da sempre stato il modo extra-legale per il sistema punire il nostro 
popolo quando non possono appuntare nulla su di loro che abbia senso in 
tribunali. Si tratta di una pena più orribile e più terribile di qualsiasi cosa 
che abbia mai avuto luogo in una camera di tortura medievale o nelle cantine del
KGB. E possono farla franca perché i media di solito non andranno a ammettere 
mai quel che succede. Dopo tutto, se cercate di convincere l'opinione pubblica 
che le razze sono davvero uguali, come si può ammettere che è peggio di essere 
chiuso in una cella piena di Negri criminali che in una cella piena di Bianchi?

In ogni caso, il giorno dopo il nostro uomo---il giornalista disse che il suo 
nome era Carl Hodges---è stato ucciso, l'Organizzazione in Chicago compie una 
promessa che avevano fatto più di un anno prima, in caso uno dei nostri fosse 
stato mai seriamente ferito in una prigione di Chicago. Hanno teso un'imboscata 
allo sceriffo della contea di Cook fuori della sua casa e fatto saltare la testa
con un fucile da caccia. Hanno lasciato una nota appuntata al suo corpo che 
diceva: "Questo è per Carl Hodges".

Questo fu nella sera di Sabato scorso. Domenica scorsa il sistema era tutto in 
armi. Lo sceriffo della contea di Cook era stato un pesce grasso, un vero 
Shabbat Goy, e fecero un casino davvero infernale.

Anche se trasmettono la notizia solo per l'area di Chicago in Domenica, hanno 
cercato influire su alcuni pilastri della comunità lì a denunciare l'assassinio 
e l'Organizzazione in apparizioni televisive speciali. Uno dei portavoce era un 
"conservatore responsabile", e un altro è stato il capo della comunità ebraica 
di Chicago. Tutti loro describbero l'Organizzazione come una "banda di bigotti 
razzisti" e ha invitato "tutti i benpensanti di Chicago" di cooperare con la 
polizia politica per arrestare i "razzisti" che avevano ucciso lo sceriffo.

Beh, questa mattina presto il conservatore responsabile ha perso entrambe le 
gambe e ha subito gravi lesioni interne, quando una bomba collegata al 
accensione della sua auto esplose. Il portavoce ebraico era ancor meno 
fortunato. Qualcuno si avvicinò a lui mentre era in attesa di un ascensore nella
hall del suo edificio, tirato un'accetta da sotto il cappotto, spaccato la testa
del buon Ebreo dalla corona alla spalla, e poi scomparso tra la folla dell'ora 
di punta. L'Organizzazione ha immediatamente rivendicato entrambi gli atti.

Dopo di questo, tutto ha colpito il ventilatore. Il governatore dell'Illinois 
ordinò alle truppe della Guardia Nazionale a Chicago ad aiutare la polizia 
locale e gli agenti dell'FBI a caccia dei membri dell'Organizzazione. Migliaia 
di persone venivano fermate per le strade di Chicago, a chi si chiedeva di 
dimostrare la loro identità. La paranoia del sistema è davvero evvidente.

Questo pomeriggio tre uomini sono stati assediati in un piccolo condominio a 
Cicero. L'intero blocco è stato circondato dalle truppe, mentre gli uomini 
intrappolati sparano fuori sulla polizia. Anche le troupe televisive erano 
dappertutto, ansioso di non perdere la caccia.

Uno degli uomini in appartamento apparentemente aveva un fucile da cecchino, 
perché due poliziotti neri più di un quartiere di distanza sono stati raggiunti,
prima ci si rese conto che i negri venivano individuati come obiettivi e 
poliziotti bianchi in divisa non venivano sparati. Questa immunità a quanto pare
non era estesa alla polizia politica in borghese, tuttavia, perché un agente 
dell'FBI è stato ucciso da una raffica di mitra quando si era momentaneamente 
esposto per lanciare una granata di gas lacrimogeno attraverso una finestra.

Abbiamo guardato senza fiato, come tale azione è stata mostrata sullo schermo 
del televisore, ma il vero culmine è venuto per noi quando l'appartamento che 
era preso d'assalto è trovato vuoto. Una rapida ricerca stanza per stanza 
dell'edificio ha anche omesso di trovare gli uomini armati.

La delusione su questo risultato è stata evidente nella voce del giornalista, ma



un uomo seduto all'altra estremità del bancone da noi fischio e batté quando è 
stato annunciato che i "razzisti" avevano apparentemente scivolato via. La 
cameriera sorrise a questo, e sembrava chiaro che, mentre certamente non c'era 
l'approvazione unanime per le azioni dell'Organizzazione a Chicago, non c'era 
anche la disapprovazione unanime.

Quasi come se il sistema previde questa reazione agli eventi del pomeriggio, la 
scena della notizia passata a Washington, dove il procuratore generale degli 
Stati Uniti aveva chiamato una conferenza stampa speciale. Il procuratore 
generale ha annunciato alla nazione che Il governo federale stava mobilitando 
tutte le sue agenzie di polizia nel tentativo di sradicare l'Organizzazione. Ci 
ha descritto come "depravati, criminali razzisti" che sono stati motivati 
esclusivamente dall'odio e che voleva "annullare tutti i progressi verso la vera
uguaglianza", che era stato effettuata dal sistema negli ultimi anni.

Tutti i cittadini sono stati avvertiti di essere vigili e di assistere il 
governo a rompere il "complotto razzista." Chiunque osservi qualsiasi azione 
sospetta, soprattutto da parte di un estraneo, è tenuto a riferirne 
immediatamente al più vicino ufficio FBI o Consiglio di Relazioni Umane.

E poi ha detto qualcosa di molto indiscreto, che in realtà ha tradito come è 
preoccupato il sistema. Egli ha dichiarato che qualsiasi cittadino che 
nascondesse informazioni su di noi o che ci offrisse ogni comfort o assistenza 
"sarebbe trattato con severità". Queste furono le sue parole: il genere di cose 
che si potrebbe aspettare di sentire in Unione Sovietica, ma che suonava 
duramente alla maggior parte delle orecchie americane, nonostante il migliore 
sforzo di propaganda dei media per giustificarla.

Tutti i rischi assunti dal nostro popolo a Chicago sono stati più che 
ricompensati provocando il procuratore generale in tale sballo psicologico. 
Questo incidente dimostra anche il valore di mantenere il sistema fuori 
equilibrio con attacchi sorpressivi. Se il sistema avesse mantenuto la testa 
fredda e pensato più attentamente una risposta alle nostre azioni di Chicago, 
non solo avrebbe evitato un errore che ci porterà centinaia di nuovi recluti, ma
probabilmente hanno capito un modo per ottenere il sostegno pubblico molto più 
ampio per la sua lotta contro di noi.

Il notiziario è concluso con l'annuncio che verrebbe trasmesso uno "speciale" 
sul "complotto razzista" Martedì sera (cioè stasera). Abbiamo appena finito di 
guardare lo "speciale", ed è stato un vero macello, pieno di errori, invenzioni 
e non molto convincente, lo habiamo sentito. Ma una cosa è certa: il blackout 
dei media è finito. Chicago ha dato all'Organizzazione istantaneamente uno 
status di celebrità, siamo diventati certamente l'argomento di conversazione 
numero uno in tutta la nazione.

Come il telegiornale di ieri sera si concluse, Henry e io divorammo l'ultimo del
nostro pasto e ci siamo imbattuti fuori. Ero pieno di emozioni: eccitamento, 
euforia per il successo del nostro popolo a Chicago, nervosismo di essere uno 
degli obiettivi di una caccia all'uomo in tutta la nazione, e scontento che 
nessuna delle nostre unità nella zona di Washington aveva dimostrato 
l'iniziativa delle nostre unità di Chicago.

Non vedevo l'ora di fare qualcosa, e la prima cosa che mi venne in mente è stato
quello di cercare di fare una sorta di contatto con il collega in cafe che era 
sembrato in sintonia con noi. Volevo prendere alcuni volantini dalla nostra 
macchina e metterli sotto il tergicristallo di ogni veicolo nel parcheggio.

Henry, che mantiene sempre il sangue freddo, con enfasi ha posto il veto 
all'idea. Come ci siamo seduti in macchina, ha spiegato che si trattava di pura 
follia rischiare chiamare qualsiasi attenzione tutto ciò che a noi stessi fino a
quando abbiamo completato la nostra attuale missione di fornire in modo sicuro 
il nostro carico di armi alla nosta unità. Inoltre, mi ha ricordato, sarebbe una
violazione della disciplina dell'Organizzazione per un membro di una unità 
sotterranea di impegnarsi in ogni attività di reclutamento diretto, anche 



minimi. Tale funzione è stata relegata alle unità "legali".

Le unità sotterranee costituite da membri che sono noti alle autorità e sono 
stati contrassegnati per l'arresto. La loro funzione è quella distruggere il 
sistema attraverso l'azione diretta.

Le unità "legali" sono costituiti da membri attualmente non noti al sistema. (In
effetto, sarebbe impossibile dimostrare che la maggior parte di essi sono 
membri. In questo abbiamo preso una pagina dal libro dei comunisti.) Il loro 
ruolo è quello di fornire a noi con intelligenza, finanziamento, difesa legale, 
e altre forme di sostegno.

Ogni volta che un "illegale" ha visto una potenziale recluta, dovrebbe rendere 
le informazioni presso un "legale", che gli si avvicinerà. I "legali" sono anche
tenuti a gestire tutte le attività di propaganda a basso rischio, come il 
volantinaggio. A rigor di termini, non dovremmo nemmeno aver avuto volantini 
Organizzazione con noi.

Abbiamo aspettato fino a quando l'uomo che aveva applaudito la fuga dei nostri 
membri a Chicago è uscito e ha salito su un camioncino. Abbiamo guidato da lui e
preso il suo numero di targa. Una volta stabilita la rete, l'informazione andrà 
alla persona giusta per un follow-up.

Quando siamo tornati in casa, George e Katherine erano così eccitati come Henry 
ed Io. Avevano visto anche il telegiornale. Nonostante gli sforzi del giorno, 
non potevo dormire più di loro, e noi tutti ci siamo accatastati in macchina, 
George e Katherine sul sedile posteriore con una parte del nostro grasso carico,
e andammo a un all-night drive-in. Potemmo stare in macchina e parlare in tutta 
sicurezza senza destare sospetti, e questo è quello che abbiamo fatto, fino alle
prime ore del mattino.

Una cosa che abbiamo deciso è che avremmo passare immediatamente ai nuovi 
quartieri che George e Katherine erano trovato ieri. Il vecchio appartamento non
era soddisfacente. Le pareti erano così sottili che abbiamo dovuto sussurrare 
l'uno all'altro per evitare di essere sentiti dai nostri vicini di casa. E sono 
sicuro che i nostri orari irregolari avevano già causato i vicini di speculare 
su ciò che facciamo per vivere. Con
Il sistema allarmando a tutti di segnalare gli stranieri sospetti, era diventato
addirittura pericoloso per noi rimanere in un posto con così poca privacy.

Il nuovo posto è molto meglio in ogni modo tranne l'affitto. Abbiamo un intero 
edificio per noi stessi. Trattasi di un edificio di cemento commerciale che in 
un tempo ospitava una piccola officina, garage al piano di sotto, con uffici e 
un magazzino al piano di sopra.

Il posto è stato condannato, perché si trova su una strada con "diritto di via" 
per accesso all'autostrada, che è stato in fasi di pianificazione per gli ultimi
quattro anni, e che come tutti i progetti del governo in questi giorni, è anche 
impantanato, probabilmente in modo permanente.
Anche se centinaia di migliaia di uomini vengono pagati per costruire nuove 
autostrade, nessuna è in realtà in fase di costruzione. Negli ultimi cinque anni
la maggior parte delle strade del paese si sono deteriorate, e, anche se si vede
sempre squadre di riparazione intorno, nulla mai sembra essere riparato.

Il governo non ha ancora acquistato il terreno che ha condannato per la nuova 
autostrada, lasciando il proprietaro dell'immobile a carico. Legalmente, il 
proprietario di questo edificio non dovrebbe affittarlo, ma ha evidentemente un 
accordo con qualcuno in municipio. Il vantaggio per noi è che non vi è alcuna 
traccia ufficiale della occupazione del palazzo, nessun numero di sicurezza 
sociale per la polizia, nè ispettori della contea di costruzione o vigili del 
fuoco venendo intorno per controllare. George deve solo pagare $600 in contanti 
al proprietario una volta al mese.

George pensa che il proprietario, un vecchio rugoso armeno con un forte accento,



è convinto che intendiamo utilizzare il posto per la produzione droghe illegali 
o ripositorio di merce rubata e non vuole conoscere i dettagli. Suppongo che è 
un bene, perché significa che non sarà in giro a curiosare.

Il posto sembra davvero patetico sulla parte esterna. È circondato su tre lati 
da una recinzione arrugginita. Il patio è disseminato di riscaldatori d'acqua 
scartati, blocchi di motori, spazzatura e ruggine di ogni descrizione. Il 
pavimento dell'area di parcheggio in fronte è rotto e nero con l'olio dei 
motori.

C'è un cartello enorme attraverso la parte anteriore dell'edificio che è 
allentato ad una estremità. Dice: "Saldatura e lavorazione, J.T. Smith & Sons". 
La metà dei vetri delle finestre al piano terra sono mancanti, ma tutte le 
finestre sono sbarrate all'interno comunque.

Il quartiere è un fondo sporco in una zona di produzione leggera. Accanto a noi 
è una piccola società di trasporti e un garage magazzino. I camion vanno e 
vengono a tutte le ore della notte, il che significa che i poliziotti non 
avranno i loro sospetti suscitati se ci vedono in questa zona alle ore dispari.

Così, dopo aver deciso di fare la mossa l'abbiamo fatto oggi. Poiché non c'era 
elettricità, acqua o gas nel nuovo posto, è stato il mio lavoro risolvere i 
problemi di riscaldamento, illuminazione, e idraulica, mentre gli altri 
muovevano le nostre cose.

Ripristinare l'acqua era facile, non appena avevo situato il contatore 
dell'acqua e ottenuto il coperchio. Dopo aver acceso l'acqua ho trascinato 
alcune pesanti spazzature sopra il coperchio del contatore in modo che nessuno 
della compagnia idrica sarebbe in grado di trovarlo, in caso qualcuno fosse mai 
venuto a cercare.

Il problema elettrico era molto più difficile. C'erano ancora la linea 
dall'edificio a un palo della luce, ma la corrente era stata spenta al 
contatore, che era su una parete esterna. Ho dovuto fare un foro nella parete 
dietro il contatore, dall'interno, e poi ponticelli sui terminali. Questo mi ha 
preso la parte migliore della giornata.

Il resto della mia giornata è stata occupata a coprire con attenzione tutte le 
fessure nelle tavole sopra le finestre al piano terra e in coprire con cartone 
sopra le finestre del piano superiore, in modo che nessun raggio di luce possa 
essere visto dal palazzo durante la notte.

Non ne abbiamo ancora riscaldamento nè cucina oltre la piastra che abbiamo 
portato dall'altro luogo. Ma almeno le nostre abitazioni sono abbastanza pulite,
anche se piuttosto spoglie. Siamo in grado di continuare a dormire sul pavimento
nei nostri sacchi a pelo per un po', ne compreremo un paio di stufe elettriche e
altri servizi nei prossimi giorni.

Capitolo IV

30 settembre 1991. C'è stato tanto lavoro la scorsa settimana che non ne ho 
avuto il tempo di scrivere. Il nostro piano per la creazione della rete era 
semplice e lineare, ma in realtà farlo ha richiesto uno sforzo eccezionale, 
almeno da parte mia. Le difficoltà che ho avuto a superare hanno sottolineato 
per me ancora una volta il fatto che anche i migliori piani possono essere 
pericolosamente fuorvianti meno che non abbiano costruiti in loro una grande 
flessibilità per consentire problemi imprevisti.

In sostanza, la rete che collega tutte le unità dell'Organizzazione insieme 
dipende da due modalità di comunicazione: corrieri umani e trasmissioni di radio



altamente specializzate. Sono responsabile, non solo per i dispositivi di radio 
del nostro gruppo, ma anche per la generale manutenzione e supervisione dei 
ricevitori delle altre undici unità nella zona di Washington e trasmettitori del
Washington Field Command e l'Unità 9. Ciò che ha veramente incasinato la mia 
settimana è stata la decisione nell'ultimo minuto a WFC per dotare l'Unità 2 con
un trasmettitore. Ho dovuto fare l'equipaggiamento.

Il modo in cui la rete è impostata, tutte le comunicazioni che richiedono 
consultazione o rapporti lunghi sono fatto per via orale, faccia a faccia. Ora 
che la compagnia telefonica mantiene una registrazione informatizzata di tutte 
le chiamate locali e a lunga distanza, e con il monitoraggio permanente polizia 
politica, i telefoni sono esclusi dal nostro uso, tranne in caso di inusuale 
emergenza.

D'altra parte, i messaggi di tipo standard, che possono essere codificato 
facilmente e brevemente, siano trasmesse via radio. L'Organizzazione si è 
impegnata nello sviluppo di un "dizionario" di quasi 800 diversi messaggi 
standardizzati, ognuno dei quali può essere specificato da un numero a tre 
cifre.

Così, in un momento particolare, il numero "2006" potrebbe specificare il 
messaggio: "L'operazione pianificata dall'Unità 6 deve essere rinviata a nuovo 
avviso". Una persona in ogni unità ha memorizzato l'intero dizionario messaggio 
ed è responsabile di conoscere ciò che l'attuale numero codificato sia in ogni 
momento. Nella nostra unità quella persona è George.

In realtà, non è così difficile come sembra. Il dizionario dei messaggi è 
disposto in un modo ordinato, e una volta che si ha memorizzato sua struttura di
base non è troppo difficile da memorizzare il tutto. Il numero codifica dei 
messaggi è spostato in modo casuale ogni pochi giorni, ma questo non significa 
che George deve imparare il dizionario di nuovo; ha solo bisogno di conoscere la
nuova designazione numerica di un unico messaggio, e può quindi trovare le 
denominazioni di tutti gli altri nella sua testa.

L'utilizzo di questo sistema di codifica ci permette di mantenere il contatto 
radio con buona sicurezza, con attrezzature estremamente semplici e portatili. 
Dato che le nostre trasmissioni radiofoniche non superano mai un secondo in 
durata e si verificano molto raramente, la polizia politica non è in grado di 
ottenere una correzione direzionale su qualsiasi trasmettitore o di decodificare
nessun messaggio intercettato.

I nostri ricevitori sono ancora più semplici rispetto ai nostri trasmettitori, 
sono una sorta di ricevitore trasmissione a transistor e calcolatrice tascabile.
Restano accessi tutto il tempo, e se un impulso numerico con il giusto tono 
codificato venisse trasmesso da uno qualsiasi dei nostri trasmettitori 
nell'area, i ricevitori verranno a raccoglierlo e produrre una lettura numerica,
fuori se sono monitorati al momento o no.

Il mio più importante contributo all'Organizzazione finora è stato lo sviluppo 
di questa apparecchiatura di comunicazione, e infatti, la produzione di una 
buona parte di essi.

La prima serie di messaggi trasmessi dal Washington Field Command a tutte le 
unità in questa zona fu la Domenica. Ha dato istruzioni per ogni unità di 
inviare il suo uomo di contatto ad una posizione determinata per ricevere un 
informe e consegnare una relazione sulla situazione dell'unità.

Quando George ritorna dalla conferenza di Domenica trasmesse la notizia al resto
di noi. Il succo era che, anche se c'è stata difficoltà in una zona di 
Washington, WFC è preoccupato per le relazioni che ha ricevuto dai nostri 
informatori con la politica polizia.

Il sistema sta andando agli eccessi per prendere noi. Centinaia di persone che 
sono sospette di avere simpatie per l'organizzazione o qualche appartenenza 



anche distante con noi sono stati arrestate e interrogate. Tra questi ci sono 
alcuni dei nostri "legali", ma a quanto pare le autorità non sono stati in grado
di tacciare nulla di preciso su nessuno di loro e gli interrogatori non hanno 
prodotto alcun indizio reale. Ancora, la reazione del sistema per gli eventi 
della scorsa settimana a Chicago è stata più diffusa e più energica di quanto 
previsto.

Una cosa su cui si sta lavorando è un sistema computerizzato di passaporto 
universale. Ogni persona di 12 anni o più avrà rilasciato un passaporto e sarà 
tenuto, sotto la minaccia di sanzioni severe, di portarlo in ogni momento. Non 
solo una persona può essere fermato per strada da qualsiasi agente di polizia e 
chiesto di mostrare il passaporto, ma hanno elaborato un piano per rendere i 
passaporti necessari per molte operazioni quotidiane, come ad esempio l'acquisto
di un biglietto di bus o di treno, registrarsi in un motel o ricevere alcun 
servizio medico in un ospedale.

Tutte le biglietterie, motelli, consultori medici, e simili, saranno dotati di 
terminali di computer collegati da linee telefoniche ad una enorme banca dati 
nazionale e ad centro di calcolo. Il numero di passaporto magneticamente 
codificato di ogni persona sarà regolarmente trasmesso ai computer ogni volta 
che si compra un biglietto, paga una bolletta, o si registra per un servizio. In
caso di irregolarità, una spia andrà avanti nella stazione distretto di polizia 
più vicina, che mostra la posizione del terminale fuori regola e sul computer i 
dati dello sfortunato cliente

Hanno sviluppato questo sistema di passaporto interno per diversi anni e tutto 
ha funzionato in dettaglio. L'unico motivo per cui non è stato messo in funzione
è stato le lamentelle dei gruppi civili per le libertà, che la vedono come un 
altro grande passo verso uno stato di polizia che, naturalmente è. Ma ora il 
Sistema è sicuro che può riversare la resistenza dei libertari usando noi come 
scusa.
Tutto ciò è consentito nella lotta contro il "razzismo"!

Ci vorranno almeno tre mesi per installare le attrezzature necessarie e ottenere
il sistema operativo, ma stanno andando avanti con esso il più velocemente 
possibile, aspettano annunziarlo come una grande realizzazione compiuta con il 
pieno sostegno da parte dei mezzi di informazione. Più tardi, il sistema sarà 
gradualmente ampliato, con terminali di computer eventualmente necessari in ogni
struttura di vendita al dettaglio. Nessuna persona sarà in grado di mangiare un 
pasto in un ristorante, prendere il suo bucato, o acquistare generi alimentari 
senza avere il suo numero di passaporto magneticamente letto da un terminale di 
computer accanto il registratore di cassa.

Quando le cose arrivino a quel punto il sistema avrà una presa davvero stretta 
sulla cittadinanza. Con la potenza dei computer moderni a loro disposizione, la 
polizia politica sarà in grado di individuare qualsiasi persona in qualsiasi 
momento e sapere dove è stato e quello che ha fatto. Dovremo raggionarci come 
scampare a questo sistema di passaporto.

Da quello che i nostri informatori ci hanno detto finora, non sarà una semplice 
questione di solo forgiare passaporti e immettere numeri falsi. Se il computer 
centrale ha visto un numero falso, un segnale viene inviato automaticamente alla
stazione di polizia più vicina. La stessa cosa dovrà accadere se John Jones, che
vive in Spokane e sta usando il suo passaporto per acquistare generi alimentari 
lì, sembra improvvisamente aver acquistato dei generi alimentari in Dallas. O 
anche se, quando il computer ha Bill Smith in una pista da bowling on Main 
Street, e lo mostra contemporaneamente presso un lavaggio a secco sull'altro 
lato della città.

Tutto questo è una prospettiva terrificante per noi, tutto quel che è stato 
tecnicamente possibile per un bel po', ma che fino adesso non ci credevamo, il 
Sistema sarebbe alla fine in grado di realizzare.



 
Una notizia George riporta dalla sua riunione è stato una chiamata per me 
recarmi immediatamente presso l'unità 2 per risolvere un problema tecnico che 
avevano. Normalmente, né George né io avremmo saputo la posizione di base 
dell'Unità 2, e se diventasse necessario incontrare qualcuno da quella unità 
l'incontro avrebbe avuto luogo altrove. Questo problema richiede la mia 
conoscenza del loro nascondiglio, George mi ripeteva le indicazioni che le sono 
state date.

Sono in Maryland, a più di 30 miglia da noi, e dato che ho dovuto prendere tutti
i miei strumenti con me, ho preso la macchina.

Hanno un bel posto, una grande casa colonica e annessi su circa 40 ettari di 
prati e boschi. Vi sono otto membri nella loro unità, leggermente più che altre 
unità, ma apparentemente nessuno di loro sa dire un volt da un ampere o da quale
estremità si prende un cacciavite. Quello è insolito, perché una certa cura 
doveva essere stata presa al momento di formare le unità rispetto la 
distribuzione di competenze in modo sensato.

Unità 2 è abbastanza vicino ad altre due unità, ma tutti e tre sono scomodamente
lontani dagli altri nove zone di Washington e soprattutto dall'Unità 9, che era 
l'unica unità con un trasmettitore per contattare WFC. A causa di questo, WFC 
aveva deciso di dare unità 2 un trasmettitore, ma non erano stati in grado di 
farlo funzionare.

La ragione per la loro difficoltà è diventato evidente non appena mi hanno 
introdotti nella loro cucina, dove il loro trasmettitore, una batteria di 
automobile, e alcune cianfrusaglie di filo erano sparsi su un tavolo. Nonostante
le istruzioni esplicite che avevo preparato per andare con ogni trasmettitore, e
nonostante le indicazioni chiaramente visibili accanto ai terminali sul corpo 
del trasmettitore, erano riusciti a collegare la batteria al trasmettitore con 
la polarità sbagliata.

Sospirai e chiesto un paio di loro per aiutarmi portare la mia attrezzatura 
dalla macchina. In primo luogo ho controllato la loro batteria e l'ho trovata 
quasi completamente scarica. Ho detto loro di mettere la batteria sul 
caricabatterie mentre ho controllato il trasmettitore. Caricabatterie? Che cosa 
è un caricabatterie, volevano sapere. Non avevano uno!

A causa dell'incertezza della disponibilità di energia elettrica dalle linee in 
questi giorni, tutte le nostre apparecchiature di comunicazione sono gestite da 
accumulatori che sono caricati dalle linee. In questo modo non siamo soggetti ai
tagli di energia e bassa tensione che sono diventati un fenomeno settimanale, se
non di tutti i giorni, negli ultimi anni.

Proprio come con la maggior parte delle altre strutture pubbliche in questo 
paese, il più alto salì il prezzo dell'energia elettrica, il meno affidabile 
questa è diventata. Nel mese di agosto di quest'anno, per esempio, il servizio 
elettrico residenziale nella zona di Washington fu tagliato in una media totale 
di quattro giorni, e la tensione è stata ridotta di oltre il 15 per cento per un
totale di 14 giorni.

Il governo continua a tenere audizioni, a condurre indagini e a redigere 
relazioni sul problema, ma questo continua, e sempre peggio. Nessuno dei 
politici sono disposti ad affrontare i problemi reali coinvolti qui, uno dei 
quali è l'effetto disastroso della politica estera di Washington dominata da 
Israele ha avuto sull'offerta americana di petrolio straniero negli ultimi due 
decenni.

Ho mostrato loro come collegare la batteria al loro camion per una carica di 
emergenza e poi iniziato a rovistare nel loro trasmettitore per vedere che danno
era stato fatto. Un caricabatterie per la loro batteria dovrebbe essere trovato 
in seguito.



La parte più critica del trasmettitore, l'unità di codifica che genera il 
segnale digitale da una tastiera calcolattrice, sembrava di essere apposto. È 
stato protetto da un diodo da danni a causa di un errore di polarità. Nel 
trasmettitore, tuttavia tre transistori erano stati brucciati.

Ero abbastanza sicuro WFC ne aveva almeno un altro trasmettitore di ricambio in 
magazzino, ma per sapere ne avrei dovuto ottenere una conferma da loro. Quel che
significava l'invio di un corriere verso l'Unità 9 per trasmettere una richiesta
e poi averne qualcuno dalla WFC per consegnare il trasmettitore a noi. Ho 
esitato a disturbare WFC, in vista della nostra politica di limitare le 
trasmissioni radio dall'unità di campo per i messaggi di una certa urgenza.

Poiché l'Unità 2 ha bisogno di un caricabatterie in ogni caso, ho deciso di 
ottenere i transistor di sostituzione da una casa di ferramente allo stesso 
tempo ho preso un caricabatterie, che installerò io stesso. L'individuazione 
delle parti che avevo bisogno si è rivelata essere più facile a dirsi che a 
farsi, ed erano dopo le sei di sera quando sono finalmente tornato alla casa 
colonica.

L'indicatore del carburante nella macchina leggeva "vuoto" quando svoltai nel 
loro vialetto. Avevo paura di rischiarmi con la mia tessera di benzina in una 
stazione di rifornimento e non sapendo dove trovare benzina al mercato nero lì 
intorno, ho dovuto chiedere alla gente in Unità 2 di darmi alcuni galloni di 
carburante per tornare a casa. Ebbene, signore, non solo hanno un totale di 
circa un gallone nel loro camion, ma non sapevano dove ci fosse qualsiasi 
mercato nero di benzina.

Mi chiedevo come un gruppo così inetto e inefficiente di persone ci la farebbero
a sopravvivere come unità "underground". Sembrava che fossero tutte persone che 
l'organizzazione aveva deciso non erano adatte per attività di guerriglia e 
quindi si erano messi insieme in una sola unità. Quattro di loro sono scrittori 
di pubblicazioni dell'Organizzazione, e hanno portato il loro lavoro alla 
fattoria, fanno copie di opuscoli di propaganda e volantini. Gli altri quattro 
agiscono solo in un ruolo di supporto, mantenendo il posto in dotazione con il 
cibo e altre cose.

Dal momento che nessuno in unità 2 ha davvero bisogno del trasporto 
automobilistico, non avevano preoccupato molto di carburante. Infine, uno di 
loro si offre volontariamente per uscire la sera tardi e sifonare qualche 
benzina da un veicolo in una fattoria vicina. Fu quindi che abbiamo avuto 
un'altro taglio di corrente nella zona, non potevo usare il mio saldatore, e ho 
detto basta per oggi.

Mi volle tutto il giorno successivo fina alla notte per fare finalmente 
funzionare il loro trasmettitore correttamente, a causa di alcune difficoltà che
io non aveva anticipato. Quando il lavoro è stato finalmente fatto, intorno a 
mezzanotte, ho suggerito che il trasmettitore sia installato in una posizione 
migliore che in cucina, preferibilmente nel sottotetto, o almeno al secondo 
piano della casa.

Abbiamo trovato un luogo adatto e portato tutto al piano di sopra. Nel processo 
sono riuscito a far cadere la pila sul mio piede sinistro. Ero sicuro mi avevo 
rotto il piede. Non potevo nemmeno camminare.

Il risultato è stato che ho trascorso un'altra notte nella casa colonica. 
Nonostante le loro carenze, tutti in unità 2 sono stati davvero molto gentili 
con me, hanno ben apprezzato i miei sforzi per loro.

Come era stato promesso, il carburante rubato è stato fornito per il mio viaggio
di ritorno. Inoltre, hanno insistito per caricare la macchina con una grande 
quantità di lattine di cibo, di cui sembrava avevano una quantità illimitata. Ho
chiesto dove hanno preso tutto, ma il unica risposta che ho ricevuto fu un 
sorriso e una garanzia che si potrebbero ottenere molto di più quando ne fosse 



bisogno. Forse sono più bravi di quanto pensassi all'inizio.

Era l'1:00 di questa mattina, quando sono tornato al nostro edificio. George e 
Henry erano entrambi fuori, ma Katherine mi ha salutato come lei ha aperto la 
porta del garage per me parcheggiare. Mi ha chiesto se avevo fatto colazione.

Le ho detto che avevo mangiato con l'Unità 2 e non avevo fame, ma che ero 
preoccupato per la condizione del mio piede, che palpitava dolorosamente e si 
aveva gonfiato di quasi due volte la sua dimensione normale. Lei mi ha aiutato 
mentre zoppicavo su per le scale verso l'abitazione, e poi lei mi ha portato un 
grande bacino d'acqua fredda per immergere il piede.

L'acqua fredda solleva il pulsare quasi di subito, e mi accostai sui cuscini che
Katherine appoggiava dietro me sul divano. Ho spiegato come ero riuscito a farmi
male al piede, e ci siamo scambiati altre notizie sugli eventi degli ultimi due 
giorni.

I tre di loro avevano speso tutto ieri a mettere su scaffali, a fare piccole 
riparazioni, e finendo la pulizia e la pittura che ci ha tenuti a tutti 
impegnati per più di una settimana. Con le cianfrusaglie di arredamento che ne 
abbiamo preso in precedenza per il luogo, era davvero cominciato a sembrare 
vivibile. Più che un miglioramento dal magazzino freddo e sporco che c'era 
quando ci siamo trasferiti.

Ieri sera, Katherine mi informò, George è stato convocato da radio a un altro 
incontro con un uomo dalla WFC. Poi, all'inizio di questa mattina, lui e Henry 
partirono insieme, hanno solo detto che sarebbero andati per tutto il giorno.

Devo essermi appisolato per qualche minuto, e quando mi svegliai ero da solo e 
il mio pediluvio non era più freddo. Il mio piede era molto meglio, però, e il 
gonfiore si era placato notevolmente. Ho deciso di fare una doccia.

La doccia è un ripiego, solo acqua fredda,  Henry e Io installammo a partire da 
un grande armadio la scorsa settimana. Abbiamo fatto l'impianto idraulico e 
messo una luce, e Katherine coprì le pareti e il pavimento con un vinile 
autoadesivo per l'impermeabilizzazione. L'armadio si apre fuori la stanza che 
George, Henry, e io uso per dormire. Degli altri due stanze oltre il negozio, 
Katherine utilizza quella più piccola come camera da letto, e l'altra è una sala
comune, che funge anche da zona cucina e mangiare.

Mi spogliai, presi un asciugamano, e aprii la porta della doccia. E c'era 
Katherine, bagnata, nuda e bella, in piedi sotto la lampadina nuda mentre si 
asciugava. Mi guardò senza sorpresa e non disse nulla.

Rimasi lì per un attimo e poi, invece di scusarmi e chiudere di nuovo la porta, 
ho impulsivamente teso le braccia a Katherine. Esitante, fece un passo verso di 
me. E così la natura ha preso il suo corso.

Dopo siamo rimasti al letto a parlare. Era la prima volta che ho avevo davvero 
parlato con Katherine, da solo. Lei è una ragazza affettuosa, sensibile, e molto
femminile sotto l'apparienzia professionale che ha sempre mantenuto nel suo 
lavoro per l'Organizzazione.

Quattro anni fa, prima delle Razzie, era la segretaria di un membro del 
Congresso. Viveva in un appartamento di Washington con un'altra ragazza che ha 
anche lavorato presso Capitol Hill. Una sera, quando Katherine tornava a casa 
dal lavoro ha trovato il corpo della sua compagna che giaceva in un pozza di 
sangue sul pavimento. Era stata violentata e uccisa da un Negro intruso.

Ecco perché Katherine ha comprato una pistola e l'ha mantenuto anche dopo la 
Legge Cohen. Poi, insieme quasi un'altro milione di cittadini, è stata travolta 
dalle Razzie delle Armi del 1989. Anche se non aveva mai avuto alcun contatto 
precedente con l'Organizzazione ha incontrato George nel centro di detenzione 



dove entrambi sono stati detenuti dopo che vennero arrestati.

Katherine era apolitica. Se qualcuno le aveva chiesto, durante il tempo lavorava
per il governo o, prima ancora, quando lei era una studente al collegio, avrebbe
probabilmente detto che era una "liberale". Ma lei era liberale solo nel modo 
automatico e trascurato che la maggior parte delle persone sono. Senza veramente
pensarci o cercare di analizzare, lei superficialmente accettava quell'ideologia
innaturale spacciata per i mass media e per il governo. Ne aveva nulla del 
bigottismo, tanto meno il senso di colpa e di odio di sé stesso che ci vuole per
fare davvero il liberale a tempo pieno.

Dopo che la polizia li ha rilasciato, George le diede alcuni libri sulla razza e
la storia e alcune pubblicazioni dell'Organizzazione da leggere. Per la prima 
volta nella sua vita ha cominciato a pensare seriamente sulle importanti 
questioni razziali, sociali, e politiche alla base dei problemi odierni.

Ha imparato la verità sulle buffale della cosidetta "uguaglianza" del Sistema. 
Ha guadagnato una comprensione del ruolo storico unico degli Ebrei come il 
fermento di decomposizione delle razze e delle civiltà. Più importante, ha 
iniziato l'acquisizione di un senso di identità razziale, superando il lavaggio 
di cervello puntato a ridurre il suo essere a un isolato atomo umano in un caos 
cosmopolita.

Aveva perso il lavoro del Congresso a seguito del suo arresto, e, circa due mesi
dopo andò a lavorare per la Organizzazione come dattilografa nel nostro reparto 
pubblicazioni. Lei è intelligente e grande lavoratrice, fu presto promossa come 
correttore di bozze e poi a editore. Ha scritto alcuni articoli per le 
pubblicazioni dell'Organizzazione, esplorando soprattutto il ruolo delle donne 
nel movimento e nella società più ampia, e proprio il mese scorso lei è stata 
nominata direttrice di un nuovo trimestrale dell'Organizzazione puntato 
specificamente alle donne.

La sua carriera editoriale è stata ora accantonata, naturalmente, almeno 
temporaneamente, e il suo contributo più utile per il nostro sforzo attuale è 
nella sua notevole abilità per il trucco e il travestimento, qualcosa che ha 
sviluppato nel lavoro al teatro amatoriale come studente.

Anche se il suo primo contatto è stato con George, Katherine non è mai stata 
emotivamente o sentimentalmente coinvolta con lui. Quando si conobbero, George 
era ancora sposato. Più tardi, dopo che la moglie di George, che non ha mai 
approvato il suo lavoro per l'Organizzazione, l'aveva lasciato e Katherine aveva
aderito l'Organizzazione, erano entrambi troppo impegnati in diversi reparti per
avere molti contatti. George, infatti, la cui funzione come raccoltatore di 
fondi e organizzatore lo teneva sempre sulla strada, non era spesso intorno a 
Washington.

Fu solo una coincidenza che George e Katherine sono stati assegnati a questa 
unità insieme, ma George sente ovviamente un padronale interesse per lei. Anche 
se Katherine non ha mai fatto o detto nulla per sostenere la mia ipotesi, fino a
questa mattina avevo preso per scontato dal comportamento George verso di lei 
che c'era almeno una relazione sperimentale tra di loro.

Dal momento che George è nominalmente nostro capo unità, ho finora mantenuto la 
mia naturale attrazione verso Katherine sotto controllo. Ora ho paura che la 
situazione diventi un po' imbarazzante. Se George non fosse in grado di 
addattarsi con grazia ad esso, le cose saranno tese, e potrebbero essere risolte
con trasferimenti di personale tra il nostro gruppo e altri nella zona.

Per il momento, però, ci sono altri problemi di cui preoccuparsi, grossi 
problemmi! Quando George e Henry son finalmente tornati questa sera, abbiamo 
scoperto quello che stavano facendo per tutto il giorno: controllando la sede 
nazionale dell'FBI. Alla nostra unità è stato assegnato il compito di farlo 
saltare in aria!



L'ordine iniziale è venuto sino dal comando rivoluzionario, e un uomo è stato 
inviato dal Command Center Orientale alla riunione che George aveva partecipato 
la Domenica per vedere i dirigenti delle unità locali e sceglierne uno per 
questo incarico.

Apparentemente il comando rivoluzionario ha deciso di prendere l'offensiva 
contro la polizia politica, prima che arrestino molti dei nostri "legali" o che 
finiscono la configurazione del sistema del passaporto computerizzato.

George è stato data la parola dopo essere stato convocato da WFC per una seconda
conferenza ieri. Un uomo dell'Unità 8 è stato anche alla conferenza di ieri. 
Unità 8 sarà ad aiutarci.

Il piano, a grosso modo, è questo: Unità 8 garantirà una grande quantità di 
esplosivi tra cinque e dieci tonnellate. La nostra unità dovrà dirottare un 
camion per effettuare una legittima consegna al quartier generale dell'FBI, 
trovarsi in un luogo in cui Unità 8 sarà in attesa con gli esplosivi, e 
scambiare i carichi. Dovremmo poi guidare fino alla zona di ricezione merci 
dell'edificio dell'FBI, accendere la miccia, e lasciare il camion.

Mentre Unità 8 è a risolvere il problema degli esplosivi, dobbiamo allestire 
tutti gli altri dettagli della nostra missione, compresa una determinazione dei 
programmi e delle procedure di trasporto e consegna del FBI. Ci è stato dato un 
termine di dieci giorni.

Il mio lavoro sarà la progettazione e la costruzione del meccanismo della bomba 
stessa.

Capitolo V

3 ottobre 1991. Sparto il mio lavoro sul progetto FBI con qualche attività 
tuttofare intorno al nostro edificio. Ieri sera ho finito il nostro sistema di 
allarme perimetrale, e oggi ho fatto qualche lavoro approssimativo e molto 
sporco sul nostro tunnel di fuga di emergenza.

Lungo entrambi i lati e il retro dell'edificio seppellii una fila di pannelli 
sensibili alla pressione, che sono collegati ad una luce e un allarme cicalino 
interno. I cuscinetti sono del tipo che sono spesso installati sotto zerbini 
all'interno di magazzini per segnalare l'arrivo di un cliente, essi sono 
costituiti da strisce metalliche due piedi lunghi sigillati all'interno di un 
foglio di plastica flessibile, sono anche impermeabili. Coperti con un pollice 
di terreno che sono inpercettibili, ma ci segnaleranno se qualcuno passi sopra 
di loro.

Questo metodo non poteva essere utilizzato sul fronte al nostro edificio, perché
quasi tutta la terra è coperta dal vialetto di cemento e area di parcheggio. 
Dopo aver esaminato e rifiutato un rilevatore a ultrasuoni per il fronte, ho 
optato per una trave fotoelettrica tra due recinti d'acciaio su entrambi i lati 
della zona di calcestruzzo.

Ai fini di mantenere la sorgente luminosa e la fotocellula impercettibile, era 
necessario metterle vicino al palo su un lato, con un riflettore molto piccolo e
poco appariscente montato sull'altro. Ho dovuto praticare diversi fori in un 
post, e un po 'di bricolage stato necessario per fare correttamente tutto il 
lavoro.

Katherine è stata un grande aiuto con questo, regolando con attenzione il 
riflettore, mentre io mettevo in fila la luce e le fotocellule. Era anche lei a 
suggerire che cambiassi il sistema di allarme all'interno dell'edificio, in modo
che ci si avverte non solo nell'istante un intruso passi su una delle pastiglie 



sensibili alla pressione o interrompe il fascio luminoso, ma si accende anche un
orologio elettrico in garage. In questo modo sapremo se qualcuno è stato in giro
mentre eravamo tutti fuori, e  sapremo anche quando.

Mentre ripulivamo una raccolta di lattine di olio vuote, stracci unti, e varie 
rifiuti dalla fossa servizio che era stato utilizzato per cambiare l'olio e 
lavorare sotto automobili in garage, abbiamo scoperto che il pozzo di servizio 
si apre direttamente in una fogna tempesta attraverso una grata d'acciaio nel 
pavimento di cemento.

Cercando il reticolo, abbiamo scoperto che è possibile trascinarsi via per la 
fogna, che è un tubo di calcestruzzo di quattro metri di diametro. Il tubo và 
circa 400 metri fino a un canale di scolo aperto. Lungo la strada ci sono circa 
una dozzina di tubi più piccoli che svuotano nel condotto principale, a quanto 
pare dagli scarichi stradali. L'estremità aperta della fogna è protetta da una 
griglia di tondini di mezzo pollice inserita nel calcestruzzo.

Oggi ho preso un seghetto, andato fino alla fine della fogna, e segato per tutti
meno due delle sbarre di acciaio. Questo ha lasciato la griglia saldamente in 
posizione, ma reso possibile, con certo sforzo, piegarla da parte abbastanza per
strisciare fuori.

L'ho fatto e ha preso una breve occhiata in giro. Il lato del fosso è fortemente
invaso, fornendo una buona dissimulazione dalla strada vicina. E dalla strada 
non è possibile vedere il nostro edificio o parte della strada in fronte, a 
causa delle strutture intermedie. Quando rientro nella fogna, Grugnii e tirai la
grata finchè la piegai al suo posto di nuovo.

Purtroppo, le persone che gestivano il negozio prima che ci siamo trasferiti 
devono aver buttato tutto il loro olio usato nella fogna per anni, perché ci 
sono circa quattro centimetri di spessore di fanghi neri lungo la parte 
inferiore del tubo fognario vicino allla apertura dal pozzo di servizio. Quando 
ho uscito fuori nel negozio di nuovo ero coperto con quella roba.

Henry e George erano entrambi fuori, e Katherine mi fa spogliare e mi lava con 
un tubo flessible nel servizio prima che io salissi al piano di sopra per farmi 
una doccia. Disse che le scarpe ei vestiti che avevo indossato erano fuori uso e
li gettò via.

Ogni volta che prendo una doccia gelata ho amaramente rammarico che Henry e io 
non habiamo preso il tempo di sistemare acqua calda per la nostra doccia.

6 ottobre. Oggi ho completato il meccanismo di detonazione della bomba che 
useremo contro l'edificio dell'FBI. Il meccanismo di innesco è in sé abbastanza 
facile, ma non lo completai fino a ieri, perché non sapevo che tipo di esplosivo
utilizzeremo.

Le persone in Unità 8 avevano progettato di fare irruzione in una fornitura in 
una delle aree in cui il sistema della metropolitana di Washington si sta 
estendendo, ma non avevano avuto alcuna fortuna fino a ieri. Sono stati solo in 
grado di rubare due casi di gelatina, e un caso non era nemmeno pieno. Meno di 
100 libbre.

Ma che risolto il mio problema, almeno. La gelatina è abbastanza sensibile per 
essere innescata da uno dei miei detonatori di azoturo di piombo, e 100 libbre 
di esso sarà più che sufficiente per far esplodere la carica principale, quando 
e se l'Unità 8 troverà più esplosivi, indipendentemente da che esplosivi che 
sono o come siano confezionati.

Ho preparato circa quattro chili di gelatina esplosiva in un barattolo di salsa 
di mele vuoto, messi l'iniettore, poi le batterie e il meccanismo sopra della 
lattina, poi collegai a un piccolo interruttore sull'estremità di una prolunga 
di 20 piedi. Quando si carica il camion con esplosivi, la lattina andrà in 
indietro, sopra le due casi di gelatina. Dovremo fare piccoli fori nelle pareti 



del trailer e la cabina per portare il cavo di prolunga e l'interruttore in 
cabina.

Sia George o Henry, probabilmente Henry guiderà il camion nell'area di ricezione
merci all'interno dell'edificio dell'FBI. Prima che esce dalla cabina liu 
azionerà l'interruttore, l'avvio del timer. Dieci minuti più tardi gli esplosivi
si accendono. Se siamo fortunati, sarà la fine dell'edificio della FBI insieme 
al suo nuovo complesso di computer per il sistema dei passaporti interni  di tre
miliardi di dollari.

Sei o sette anni fa, quando hanno iniziato a rilasciare "palloncini di prova" 
per vedere quale sarebbe la reazione del pubblico al nuovo sistema di 
passaporti, si è detto che il suo scopo principale sarebbe quello di rilevare 
immigrati clandestini, in modo che potessero essere deportati.

Anche se alcuni cittadini sono ben sospettosi del sistema, molti hanno 
inghiottito le raggioni del governo di perchè erano necessari passaporti. Così, 
molti membri del sindacato del lavoro, che hanno visto gli stranieri clandestini
come una minaccia per il loro posti di lavoro in un periodo di alta 
disoccupazione, creddero che fosse una buona idea, mentre i liberali in genere 
contrari perché suonava "razzista" dato che l'illegal sono praticamente tutti 
non-bianchi. Più tardi, quando il governo ha concesso la cittadinanza automatica
per tutti coloro che erano riusciti a sgattaiolare attraverso il confine 
messicano e rimanere nel paese per due anni, l'opposizione liberale si è 
evaporata, ad eccezione di un gruppo di libertari che erano ancora sospettosi.

Tutto sommato, è stato tristemente facile per il Sistema di ingannare e 
manipolare il popolo americano, sia i relativamente ingenui "conservatori" o dei
viziati e pseudo-sofisticati "liberali". Anche i libertari, intrinsecamente 
ostili a ogni governo, saranno d'accordo quando il Grande Fratello annuncia che 
il nuovo sistema di passaporto è necessario trovare ed estirpare "razzisti", 
vale a dire, noi.

Se la libertà del popolo americano fosse l'unica cosa in gioco, l'esistenza 
dell'organizzazione sarebbe difficilmente giustificabile. Gli americani hanno 
perso il loro diritto di essere liberi. La schiavitù è lo stato giusto e 
corretto per un popolo che è diventato molle, auto-indulgente, incurante, 
creduloni, e confuso come abbiamo habbiamo diventato noi.

In effetti, siamo già schiavi. Abbiamo permesso a una minoranza estranea e 
diabolicamente intelligente di mettere catene sulle nostre anime e le nostre 
menti. Queste catene spirituali sono un segno di vera schiavitù rispetto alle 
catene di ferro, che sono ancora a venire.

Perché non ci ribelliamo 35 anni fa, quando hanno preso le nostre scuole e le 
hanno convertite in giungle di mescolanza razziale? Perché non abbiamo tutti 
buttato fuori dal paese 50 anni fa, invece di lasciare loro ci usano come carne 
da cannone nella loro guerra per soggiogare l'Europa?

Più precisamente, perché non ci abbiamo alzato tre anni fa, quando hanno 
iniziato a prendere le nostre armi? Perché non ci abbiamo alzato in giusta furia
e trascinato questi alieni arroganti nelle strade e tagliato loro la gola? 
Perché non gli abbiamo arrostiti sul falò in ogni strada e un ogni angolo in 
America? Perché non abbiamo messo una fine a questo clan antipatico ed 
eternamente invadente, questa pestilenza uscita dalle fogne dell'Oriente, invece
di, così mitemente, lasciarci disarmare?

La risposta è semplice. Ci avremmo ribellati se tutto ciò che è stato imposto su
di noi negli ultimi 50 anni fosse stato tentato tutto insieme. Ma come le catene
che ci legano sono state forgiate impercettibilmente, anello dopo anello, 
l'abbiamo consentito.

L'aggiunta di un singolo, nuovo anello alla catena non è mai stato abbastanza 
per noi farne una grande confusione. È sempre sembrava più facile--e più 



sicuro--il consentire. E il più siamo andati, più facile è stato l'andare ancora
un passo.

Una cosa che gli storici dovranno decidere, se eventuali uomini della nostra 
razza sopravvivono per scrivere una storia di questa epoca, è la relativa 
importanza della deliberazione e l'inavvertenza in convertirci da una società di
uomini liberi in una mandria di bestiame umano.

Cioè, possiamo giustamente biasimare ciò che è successo a noi interamente sulla 
sovversione intenzionale, realizzata attraverso la propaganda insidiosa dei 
media controllati di massa, le scuole, le chiese e il governo? O dobbiamo porre 
una grande parte della colpa sulla decadenza involontaria e sullo stile di vita 
spiritualmente debilitante in cui gli occidentali si sono scivolati nel 
ventesimo secolo?

Probabilmente le due cose si intrecciano, e sarà difficile dare la colpa 
separatamente. Il lavaggio dei cervelli ne ha fatto tale decadenza più 
accettabile per noi, e fu la decadenza ci ha reso meno resistenti al lavaggio 
del cervello. In ogni caso, siamo troppo vicini agli alberi come per vedere il 
contorno della foresta chiaramente.

Ma una cosa che rimane abbastanza chiara è che molto di più che la nostra 
libertà è in gioco. Se l'Organizzazione falissi nel suo compito, tutto sarà 
perso, la nostra storia, il nostro patrimonio, tutto il sangue, tutti i 
sacrifici e lo sviluppo di migliaia e migliaia di anni. Il nemico verso cui 
lottiamo intende distruggere completamente la base razziale della nostra 
esistenza.

Nessuna scusa per il nostro fallimento avrà mai senso, perché ci sarà solo 
un'orda di zombie meticci indifferenti a sentirle. Non ci saranno uomini bianchi
per ricordare noi, né per darci la colpa per la nostra debolezza, o di 
perdonarci per la nostra follia.

Se falliamo, il grande esperimento di Dio sarà giunto al suo termine, e questo 
pianeta ancora una volta, come milioni di anni fa,  si muoverà attraverso 
l'etere privo dell'uomo maggiore.

1 ottobre 1. Domani è il giorno! Nonostante il fallimento dell'Unità 8 per 
trovare più esplosivi, stiamo andando avanti con l'Operazione dell'FBI.

La decisione finale su questo è venuto nel pomeriggio in una conferenza presso 
la sede dell'Unità 8. Henry e io eravano entrambi lì, c'era anche un ufficiale 
dello Stato Maggiore del Comando Rivoluzionario, quel che indica dell'urgenza 
con cui la dirigenza dell'Organizzazione vede questa operazione.

Di solito il personale del comando rivoluzionario non è coinvolti con le azioni 
delle unità a livello operativo. Noi riceviamo ordini operative dal Washington 
Field Command e diamo a loro rapporti, con i rappresentanti del Centro di 
Comando Orientale partecipando in conferenze di tanto in tanto, quando questioni
di particolare importanza devono essere decise. Solo due volte in precedenza ho 
partecipato in incontri con chiunque dal comando rivoluzionario, ed entrambe le 
volte per prendere decisioni relative alle apparecchiature di comunicazione 
dell'Organizzazione. E questo, naturalmente, è stato prima di andare 
"underground".

Così la presenza del maggiore Williams (pseudonimo, credo) alla nostra riunione 
di questo pomeriggio ha fatto una forte impressione su tutti noi. A me è stato 
chiesto di partecipare, perché io sono responsabile per il corretto 
funzionamento della bomba. Henry era lì perché sarà la consegna esso.

E la ragione per l'incontro è stato il fallimento dell'Unità 8 in ottenere 
quello che Ed Sanders ed io crediamo essere la quantitatà minima di esplosivi 
necessari per fare un lavoro completo. Ed appartiene all'Unità 8 ed è esperto in



ordigni, abbastanza interessante, un ex agente speciale del FBI che ne ha 
familiarità con la struttura e la disposizione dell'edificio dell'FBI.

Con cautela, abbiamo calcolato che dovremmo avere almeno 10.000 libbre di 
dinamite o di un esplosivo equivalente per distruggere una porzione sostanziale 
dell'edificio e raggiungere il nuovo centro di calcolo nelsottosuolo. Per essere
sul sicuro, abbiamo chiesto 20.000 libbre. Invece, quello che ne abbiamo è un 
po' meno di 5.000, e quasi tutto è nitrato d'ammonio fertilizzante, che è molto 
meno efficace dalla dinamite per il nostro scopo.

Dopo i primi due casi di brillamento di gelatina, l'Unità 8 è stata in grado di 
raccogliere altre 400 libbre di dinamite da un altro capannone della 
metropolitana. Abbiamo rinunciato alla speranza di assemblare la quantità 
necessaria di esplosivi in questo modo. Anche se grandi quantità di esplosivi 
sono usati ogni giorno alla metropolitana, questi sono conservati in piccoli 
lotti e l'accesso è molto difficile. Due persone dell'unità 8 hanno rischiato 
grosso quando fregavano la dinamite.

Giovedi scorso, con la nostra data limite per il completamento del lavoro su di 
noi, tre uomini dell'Unità 8 hanno fatto un raid notturno in un magazzino rurale
vicino a Fredericksburg, circa 50 miglia a sud di qui. Non hanno trovato nessun 
esplosivo, in quanto tale, ma c'era un po' di nitrato d'ammonio, che hanno 
preso: quarantaquattrosacchi di cento libbre.

Sensibilizzate con olio e strettamente confinate, rende un agente esplosivo 
efficace, se lo scopo è semplicemente quello di spostare una quantità di sporco 
o di roccia. Ma il nostro piano originale per la bomba era che sia 
essenzialmente aperta e in grado di perforare attraverso due livelli di 
pavimento in cemento mentre produce un onda d'urto all'aperto abbastanza potente
da far saltare fuori la facciata di un edificio massiccio e fortemente 
costruito.

Infine, due giorni fa, Unità 8 feccero quello che avrebbero dovuto fare 
all'inizio. Gli stessi tre ragazzi che avevano ottenuto il nitrato di ammonio 
guidano fino Maryland con i loro camion per rubare un arsenale militare. Deduco 
da quanto Ed Sanders dice che avevano un "legale" al suo interno che sarebbe in 
grado di aiutare.

Ma, come da questo pomeriggio, non vi è stata nessuna parola da loro, e dal 
Comando Rivoluzionario non è disposto ad aspettare più a lungo. I pro e contro 
di andare avanti con quello che abbiamo ora sono questi:

Il sistema ci indebolisce arrestando i nostri "legali", sui quali 
l'Organizzazione è in gran parte dipendente per il suo finanziamento. Se i fondi
da parte dei nostri "legali" risultano tagliati, le nostre unità sotterranee 
saranno costrette ad eseguire rapine su larga scala, al fine di sostenersi.

Così, il Comando Rivoluzionario ritiene che sia indispensabile turbare il 
Sistema immediatamente con un colpo che non solo interromperà le retate del FBI 
sui nostri "legali", ma anche tirerà su il morale di tutta l'Organizzazione per 
imbarazzante il Sistema e dimostrando la nostra capacità di agire. Da quello che
ha detto Williams, mi sembra di capire che questi due obiettivi sono diventati 
ancora più pressanti rispetto all'obiettivo originario di rovinare i computer.

D'altra parte, se diamo un colpo che non faccia qualche danno reale alla polizia
segreta del Sistema potremmo non solo non riuscire a raggiungere questi nuovi 
obiettivi, ma, dare preavviso al nemico delle nostre intenzioni e tattiche, 
rendendo molto più difficile il colpire i computer successivamente. Questo è 
stato il punto di vista espresso da Henry, il cui grande dono è la sua capacità 
di mantenere sempre il sangue freddo e non farsi distrarre dagli obiettivi 
futuri per le difficoltà immediate. Ma è anche un buon soldato ed è 
completamente disposto a portare a termine la sua parte dell'azione di domani, 
nonostante la sua sensazione che dovremmo aspettare fino a quando siamo sicuri 
che possiamo fare un lavoro completo.



Credo che le persone in comando rivoluzionario anche capiscono il pericolo delle
azioni frettolose e premature. Ma essi devono prendere in considerazione molti 
fattori che noi non possiamo. Williams è chiaramente convinto che è 
indispensabile gettare una chiave inglese negl'ingranaggi di FBI subito, 
altrimenti ci appiattiranno come un rullo compressore. Così, la maggior parte 
della nostra discussione di questo pomeriggio centrato sulla stretta questione 
di quanto danno si può fare con la nostra quantità attuale di esplosivi.

Se, in accordo con il nostro piano originale, guidiamo un camion verso l'entrata
principale dei trasporti merci del palazzo dell'FBI e faciamo saltare in aria la
zona di ricezione, l'esplosione si svolgerà in un grande cortile centrale aperto
e circondato da tutti i lati da pesante muratura. Ed e io siamo d'accordo che 
con l'attuale quantità di esplosivi non saremo in grado di fare qualsiasi 
veramente grave strutturale danni in queste condizioni.

Siamo in grado di devastare in tutti gli uffici con le finestre di apertura sul 
cortile, ma non possiamo sperare di far saltare la facciata interna 
dell'edificio o di penetrare attraverso il piano interrato, dove sono i 
computer. Centinaia di persone verranno uccise, ma la macchina andrà sempre 
avanti.

Sanders ha chiesto un altro giorno o due per la sua unità trovare più esplosivi,
ma la sua posizione è stata indebolita dalla loro incapacità di trovare ciò che 
era necessario negli ultimi 12 giorni. Con quasi un centinaio di nostri "legali"
arrestati ogni giorno, non possiamo correre il rischio di aspettare ancora altri
due giorni, Williams ha detto, a meno che non si può essere certi che quei due 
giorni ci porteranno quello che ci serve.

Quello che abbiamo finalmente deciso è di tentare di infillare la nostra bomba 
direttamente al primo piano interrato, che ha anche un ingresso merci su 10 
Street, accanto all'ingresso principale di trasporto. Se esplodesse la nostra 
bomba nel seminterrato sotto il cortile, il confinamento sarà a renderlo 
sostanzialmente più efficace. Andrà quasi certamente a crollare il piano 
interrato in sul sottoscantinato, seppellendo i computer. Inoltre distruggerà 
maggior parte, se non tutte, le apparecchiature di comunicazione e di 
alimentazione per l'edificio, poiché questi sono sui livelli interrati. L'ignoto
è se farà abbastanza danni strutturali all'edificio per renderlo inabitabile per
un periodo di tempo prolungato. Senza un progetto dell'edificio e di un team di 
architetti e ingegneri civili semplicemente non possiamo rispondere quella 
domanda.

Lo svantaggio del piano interrato è che relativamente poche consegne merci sono 
fatte lì, e l'ingresso è di solito chiuso. Henry è disposto a afondare la porta 
con il camion, se necessario.

Così sia. Domani sera sapremo molto più di oggi.

Capitolo VI

13 ottobre 1991 alle 9:15 di ieri mattina la nostra bomba è esplosa nel quartier
generale nazionale del FBI. Le nostre preoccupazioni circa le dimensioni 
relativamente ridotte della bomba erano infondate; il danno è immenso. 
Sicuramente abbiamo interrotto una parte importante delle operazioni del FBI 
almeno per le prossime settimane, e sembra che abbiamo anche raggiunto il nostro
obiettivo di distruggere il loro nuovo complesso di computer.

La mia giornata di lavoro è iniziata un po' prima delle cinque di ieri, quando 
ho cominciato aiutando Ed Sanders a mescolare olio da riscaldamento col nitrato 
d'ammonio presso l'Unità 8. Habiamo messo le borse di 100 libbre in piedi 



sull'estremità e fatto un foro nella parte superiore con un cacciavite, grande 
come per inserire l'estremità di un imbuto. Mentre Io tenevo la borsa e imbuto, 
Ed versava dentro un gallone di olio.

Poi abbiamo messo del nastro adesivo sul foro, mentre io girava i sacchetti alla
rovescia per mescolare il contenuto, Ed riempiva la sua lattina con più olio che
c'era sul forno. Ne abbiamo messo quasi tre ore per fare tutti i 44 sacchi, e il
lavoro mi ha veramente estenuato.

Nel frattempo, George e Henry erano fuori a rubare un camion. Con soli due 
tonnellate di esplosivo non abbiamo bisogno di una grande macchina, così abbiamo
deciso di prendere un camion di consegna appartenente ad una società di 
fornitura di uffici. Hanno seguito il camion che volevano in macchina fino a 
quando si è fermato per fare una consegna. Quando il conducente---un negro--apre
il retro del camion ed entra, Henry salta indietro a lui e lo spedisce rapida e 
silenziosamente con il coltello.

Poi George prosegue in macchina mentre Henry guidava il camion al garage. Hanno 
ritornato mentre Ed e io stavamo finendo il nostro lavoro. Sono sicuri che 
nessuno in strada ha notato una cosa.

C'è voluto un'altra mezz'ora per scaricare circa una tonnellata di carta 
mimeografica e varie forniture per ufficio dal camion e poi a caricare con 
attenzione i nostri casi di dinamite e borse di fertilizzante. Infine, ho 
passato il cavo del detonatore attraverso una fessura dalla zona di carico nella
cabina del camion. Abbiamo lasciato il corpo del conducente nella parte 
posteriore del camion.

George e io ci avviamo presso l'FBI in macchina, con Henry in seguito nel 
camion. Avevamo intenzione di parcheggiare nei pressi degli ingressi dei 
trasporti merci a 10 Street e aspettare fino a che porta per il piano interrato 
fosse aperta per un altro camion, mentre Henry aspettava con il "nostro" camion 
a distanza. Vorremmo poi dargli un segnale tramite walkie-talkie.

Come abbiamo guidato dalla edificio, però, abbiamo visto che l'ingresso 
seminterrato era aperto e non c'era nessuno in vista. Noi segnalammo Henry e 
continuammo ad andare per altri sette o otto blocchi, finché ne abbiamo trovato 
un buon posto per parcheggiare. Poi abbiamo cominciato a camminare indietro 
lentamente, tenendo d'occhio i nostri orologi.

Eravamo ancora duecento metri di distanza, quando il pavimento tremò 
violentemente sotto i nostri piedi. Un istante dopo l'onda d'urto ci ha colpito 
con un assordante "ka-Booom", seguito da un enorme ruggito, un suono di 
distruzione, accentuata dal rumore sconvolgente di vetro fracassato tutto 
intorno a noi.

Le vetrate del negozio accanto a noi e decine di altri che abbiamo potuto vedere
lungo la strada sono stati fatti a schegge. La scintillante e pioggia mortale di
frammenti di vetro hanno continuato a scendere in strada dai piani superiori 
degli edifici vicini per pochi secondi, una colonna di fumo nero saliva verso il
cielo davanti a noi.

Abbiamo corsi ancora due blocchi e rimasti sbigottiti vedendo quel che, a prima 
vista, sembrava essere l'edificio del FBI del tutto intatto, tranne, 
naturalmente, che la maggior parte delle finestre mancavano. Siamo andati verso 
gli ingressi merci del 10 Street dove avevamo passato alcuni minuti prima. C'era
un denso fumo soffocante che usciva dalla rampa che conduce al piano 
seminterrato, ed era fuori questione il tentare entrare lì.

Decine di persone correvano intorno all'entrata merci e al cortile centrale, 
alcuni venivano altri andavano. Molti sanguinavano copiosamente da tagli, e 
tutti avevano espressioni di shock o stordita incredulità sui loro volti. George
ed io abbiamo preso un respiro profondo e ci affrettammo attraverso l'ingresso. 
Nessuno ci ha fermato o addirittura dato una seconda occhiata.



La scena nel cortile era una di totale devastazione. L'intera ala del palazzo su
Pennsylvania Avenue, come abbiamo potuto poi vedere, era crollata, una parte nel
cortile al centro dell'edificio e un'altra parte su Pennsylvania Avenue. Un 
enorme buco sbadigliò nella pavimentazione del cortile appena oltre le macerie 
della muratura collassata, e fu da questo foro che la maggior parte della 
colonna di fumo nero stava salendo.

Camion e automobili rovesciati, mobili per ufficio fracassati e calcinacci erano
sparsi selvaggiamente, e così erano i corpi di un incredibilmente elevato numero
di vittime. In alto c'era una cappa di fumo nero, che ci bruciava gli occhi ei 
polmoni e riduceva il luminoso mattino in semi-oscurità.

Abbiamo fatto un paio di passi per il cortile, per meglio valutare il danno che 
avevamo causato. Abbiamo dovuto guadare attraverso un mare di carta, che aveva 
versato da una enorme guazzabuglio di schedari sulla nostra destra, forse un 
migliaio di loro. Sembrava che avevano scivolato in massa nel cortile da uno dei
piani superiori dell'ala crollata, e ora c'era un mucchio aggrovigliato di 
mobili alti 20 piedi e da 80 a 100 piedi di lunghezza, miscelati con i loro 
contenuti, che si era diffuso dapertutto, la maggior parte del cortile era 
coperto di carta.

Come ci guardiamo negli occhi con un misto di orrore ed esaltazione per la 
devastazione, la testa di Henry apparve improvvisamente a pochi metri di 
distanza. Egli arrampicava su da una crepa nella montagna di schedari 
fracassati. Eravamo entrambi sconvolti di vederlo, mentre doveva aver lasciato 
l'area appena parcheggiato il camion per poi aspettarci al punto d'incontro.

Ha subito spiegato che tutto era andato così bene nel seminterrato che aveva 
deciso di aspettare nella zona per l'esplosione. Lui aveva azionato 
l'interruttore per il timer del detonatore mentre guidava il camion lungo la 
rampa, in modo che non ci fosse occasione per eventuali difficoltà che 
potrebbero sorgere e farle cambiare idea. Ma nessuna difficoltà emerse. Non ha 
ricevuto nessun blocco, solo un gesto casuale da una guardia nera, come ha 
tirato nel seminterrato. Altri due camion scaricavano in una piattaforma di 
trasporto, ma Henry guida su davanti a loro, fermando il suo camion il più 
vicino al centro dell'ala di Pennsylvania Avenue del palazzo come poteva 
giudicare.

Portava un mazzo di documenti di consegna in mano per chi lo fossi interrogare, 
ma nessuno lo ha fatto. Passò davanti al disattento Negro in guardia, torna su 
per la rampa, ed esce in strada.

Attese da una cabina telefonica 100 metri di distanza fino a un minuto prima 
dell'esplosione, poi fece una chiamata alla redazione
del Washington Post. Il suo breve messaggio era: "Tre settimane fa, voi ei 
vostri uccissero Carl Hodges a Chicago. Ora noi stiamo aggiustando il punteggio 
con i vostri amici nella polizia politica. Subito aggiusteremo i conti con voi e
tutti gli altri traditori. Eviva l'America Bianca!"

Questo dovrebbe scuotere la loro gabbia abbastanza per produrre alcuni buoni 
titoli ed editoriali!

Henry ci aveva battuto verso l'edificio dell'FBI da meno di un minuto, ma aveva 
messo quel minuto a buon uso. Indicò un paio di riccioli di fumo grigiastro che 
cominciavano a salire dal groviglio di schedari fracassati da cui era appena 
uscito, e poi rivolse un rapido sorriso mentre lasciava cadere il suo accendino 
in tasca. Henry è un esercito di un uomo solo.

Come ci siamo rivolti per andare via, ho sentito un gemito e guardai verso il 
basso per vedere una ragazza, di circa 20 anni, la metà sotto una porta 
d'acciaio e altri detriti. Il suo bel viso era macchiato e raschiato, e sembrava
di essere mezzo incosciente. Alzai la porta di dosso e vidi che aveva una gamba 
accartocciata sotto di lei, e malamente rotta, e il sangue sgorgava da una 



profonda ferita nella coscia.

Ho rimosso rapidamente la cintura di stoffa dal suo vestito e lo ha utilizzato 
per fare un laccio emostatico. Il flusso di sangue rallentato leggermente, ma 
non sufficiente. Ho poi strappai una parte del vestito e piegato in un impacco, 
che ho tenuto contro il taglio alla gamba, mentre George si tolse i lacci delle 
scarpe e li usa per legare l'impacco in luogo. Tanto delicatamente come abbiamo 
potuto George e io la prendemmo per portarla fuori sul marciapiede. Lei gemeva 
ad alta voce come la sua gamba rotta raddrizzò.

La ragazza sembrava non avere gravi lesioni oltre la gamba, e lei probabilmente 
tirerà avanti bene. Non così per molti altri, però. Quando mi chinai per fermare
l'emorragia della ragazza mi resi conto per la prima volta dei gemiti e urla di 
decine di altri feriti nel cortile. Non sei metri di distanza un'altra donna 
giaceva immobile, il viso coperto di sangue e una ferita aperta nel lato della 
testa, uno spettacolo orribile che vedo ancora vividamente ogni volta che chiudo
gli occhi.

Secondo l'ultima stima rilasciata, circa 700 persone sono state uccise 
nell'esplosione o successivamente morirono tra i rottami. Ciò include circa 150 
che erano nel sub-interrato al momento dell'esplosione e cui corpi non sono 
stati recuperati.

Può passare più di due settimane prima che le macerie siano state rimosse per 
permettere il completo accesso a tale livello dell'edificio, secondo il 
giornalista del telegiornale. L'informazione che abbiamo sentito ieri e oggi 
rendono praticamente certo che il nuovo centro di computer nel sub-seminterrato 
o sia stato completamente distrutto o molto gravemente danneggiato.

Per tutta la giornata di ieri e la maggior parte oggi abbiamo guardato la 
copertura televisiva delle squadre di soccorso portando i morti e feriti fuori 
dall'edificio. Esso è un pesante fardello di responsabilità per noi portare, dal
momento che la maggior parte delle vittime della nostra bomba erano solo pedine 
che non erano più impegnate nella malata filosofia o gli distruttivi obiettivi 
razziali del Sistema che noi.

Ma non c'è modo che possiamo distruggere il Sistema senza ferire migliaia di 
persone innocenti. È un cancro troppo profondamente radicato nella nostra carne.
E se non distruggiamo il Sistema prima che lui distrugge noi, se non tagliamo 
questo cancro dalla nostra carne, nostra intera razza morirà.

Abbiamo superato questo prima, e siamo tutti completamente convinti che quello 
che abbiamo fatto è giustificato, ma è ancora molto difficile il vedere la 
nostra gente soffrire così intensamente a causa delle nostre azioni. È perché 
gli americani hanno per tanti anni stati disposti a fare decisioni spiacevoli 
che ora siamo costretti a prendere decisioni davvero dure.

E non è quello una chiave per l'intero problema? La corruzione del nostro popolo
per la peste ebraico-liberal-democratico-egualitaria che ci affligge è più 
chiaramente manifesta nella nostra debolezza mentale, e nella nostra riluttanza 
a riconoscere le realtà più dure della vita, che in qualunque altra cosa.

Il liberalismo è una essenzialmente femminile e sottomessa visione del mondo. 
Forse un aggettivo migliore di femminile è infantile. È la visione del mondo di 
uomini che non hanno la durezza morale, la forza spirituale di alzarsi e lottare
con la vita, che non possono adattarsi alla realtà che il mondo non è un enorme,
vivaio rosa e blu, in cui i leoni si sdraiano con gli agnelli e tutti vivono 
felici e contenti.

Né dovrebbero uomini spiritualmente sani della nostra razza volere che il mondo 
sia così, se potesse essere così. Che è un approccio alieno, essenzialmente 
Orientale della vita, la visione del mondo di schiavi, piuttosto che di uomini 
liberi dell'Occidente.



Ma ha permeato tutta la nostra società. Anche coloro che non consapevolmente 
accettano le dottrine liberali sono stati corrotti da esse. Decennio dopo 
decennio il problema razziale in America diventata peggio. Ma la maggior parte 
di coloro che volevano una soluzione, che hanno voluto conservare un'America 
bianca, non sono mai stati in grado di ottenere il coraggio di guardare le ovvie
soluzioni in faccia.

Tutto che i liberali e gli ebrei hanno dovuto fare era iniziare a stridere 
"disumanità" o "ingiustizia" o "genocidio", e la maggior parte del nostro popolo
indecisso su qualche soluzione si diedero a gambe come conigli impauriti. Perché
non c'è mai stato un modo per risolvere il problema razziale che fosse "equo per
tutti", o che tutti gli interessati potrebbero essere gentilmente convinti ad 
accettare senza fare tante storie, hanno tenuto cercando di eludere i problemi, 
sperando che sarebbero andati via da soli. E lo stesso è stato vero del problema
ebraico e il problema dell'immigrazione e il problema della sovrappopolazione e 
il problema dell'eugenetica e mille altri problemi.

Sì, l'incapacità di affrontare la realtà e prendere decisioni difficili, ecco il
sintomo saliente della malattia liberale. Cercando sempre di evitare un piccola 
sgradevolezza ora, in modo che una grande sgradevolezza diventa inevitabile 
dopo, eludendo sempre ogni responsabilità per il futuro che è il modo in cui la 
mente liberale funziona.

Tuttavia, ogni volta che la telecamera si concentra sul penoso cadavere mutilato
di una povera ragazza, o anche di agente del FBI tirato dalle macerie, mi 
vengono nodi sullo stomaco e non riesco a respirare. Si tratta di un terribile, 
terribile compito che abbiamo davanti a noi.

Ed è già chiaro che i media controllati intendono convincere il pubblico che 
quello che stiamo facendo è terribile. Essi hanno volutamente sottolineato la 
sofferenza che abbiamo causato inframmezzando scabrosi primi piani delle vittime
con interviste con i loro parenti in lacrime.

Gli intervistatori anche chiedono domande importanti come: "Che tipo di bestie 
inumane ne pensi avrebbero potuto fare qualcosa di simile alla tua figlia?" Loro
hanno chiaramente preso la decisione di ritrarre il bombardamento del palazzo 
dell'FBI come l'atrocità del secolo.

E, in effetti, si tratta di un atto di grandezza senza precedenti. Tutti i 
bombardamenti, incendi dolosi e omicidi effettuati dalla sinistra in questo 
paese sono stati piuttosto piccoli in confronto.

Ma che differenza nell'atteggiamento dei media. Mi ricordo una lunga serie di 
atti di terrorismo marxista 20 anni fa, durante la Guerra del Vietnam. Un certo 
numero di edifici governativi sono stati bruciati o dinamitati, e molti 
spettatori innocenti sono stati uccisi, ma la stampa gli ha sempre raffigurato 
come atti idealistici e di "protesta".

C'era una banda di Negri rivoluzionari armati, che si definivano "Black 
Panthers". Ogni volta che aveva un conflitto a fuoco con la polizia, la stampa e
la televisione facevano le sue piangiuncolose interviste con le famiglie dei 
membri della banda di colore che erano stati uccisi, non con le vedove dei 
poliziotti. E quando una Negra che apparteneva al partito comunista ha aiutato 
pianificare una sparatoria in tribunale e anche fornito il fucile con il quale 
un giudice è stato ucciso, la stampa arrangia una sezione di tifo al suo 
processo e ha cercato di sollevarla come un eroe popolare.

Beh, come Henry ha avvertito il Washington Post di ieri, presto iniziaremo a 
pareggiare il punteggio. Un giorno avremo una vera stampa americana in questo 
paese, ma un sacco di gole di redattori dovranno essere tagliate prima.

16 ottobre, sono tornato con i miei vecchi amici in Unità 2. Queste parole sono 
state scritte alla luce della lanterna nel luogo  che hanno sistemato per 
Katherine e me nel loro stallo. Un po' freddo e primitivo, ma almeno abbiamo una



completa privacy. Questa è la prima volta che abbiamo avuto una notte tutta per 
noi insieme.

In realtà non siamo venuti qui per giocare sul fieno, ma per prendere un carico 
di munizioni. I ragazzi di Unità 8 che sono stati inviati qui la scorsa 
settimana per trovare esplosivi per il lavoro dell'FBI sono stati almeno in 
parte eseguiti: non hanno ottenuto molti esplosivi, ed erano troppo tardi con 
quello che avevano ottenuto, e quasi si sono fatto uccidere, ma hanno trovato un
bel po' di ordigni per l'Organizzazione.

Non mi hanno detto tutti i dettagli, ma sono stati in grado di ottenere un 
camion di 2 1/2 tonnellate in Aberdeen Proving Ground, a circa 25 miglia da qui,
lo fecero caricare con munizioni, e uscire di nuovo, sempre con l'aiuto di uno 
dei nostri all'interno. Purtroppo, sono stati sorpresi nell'atto di razziare un 
bunker di stoccaggio e hanno dovuto sparare per uscire. Nel processo uno di loro
è stato molto seriamente ferito.

Sono riusciti a sfuggire agli inseguitori e andare fino alla fattoria di Unità 2
fuori Baltimore, e sono stati nascosti qui sin da allora. L'uomo che è stato 
colpito quasi muore per lo shock e la perdita di sangue, ma nessun organo 
principale è stato danneggiato ed ora sembra che se la caverà, anche se è ancora
troppo debole per essere spostato.

Gli altri due sono stati impegnati a lavorare sul loro camion, che è 
parcheggiato proprio sotto di noi. Hanno ridipinto e fatto un paio di 
cambiamenti, in modo da non essere riconoscibile quando finalmente ritornino in 
Washington.

Non prenderanno la maggior parte delle loro munizioni via con loro, però. La 
maggior parte saranno conservate qui e utilizzate per fornire le unità in tutta 
l'area. Washington Field Command vuole la nostra unità sia la prima a scegliere 
da questo materiale.

C'è piuttosto un assortimento. Probabilmente più prezioso sono 30 scatole di 
granate di frammentazione, che fanno 750 unità! Prenderemo due scatole con noi.

Poi ci sono circa 100 mine di vari tipi e dimensioni buone per fare trappole 
esplosive. Sceglieremo due o tre di queste.

E ci sono i fusibili e booster in quantità. Scatole di fusibili per bombe, mine,
granate, et cetera. E otto bobine di miccia detonante. E una scatola di granate 
di thermite. E un sacco di altre cianfrusaglie.

E c'è anche una bomba multiuso di 500 libbre. Hanno fatto un tale casino 
caricandola sul camion che una guardia li sentì. Ma noi lo prenderemo tutto con 
noi. È pieno di circa 250 chili di Tritonal, una miscela di tritolo e polvere di
alluminio, e possiamo farlo sciogliere fuori dall'involucro della bomba e usarlo
per bombe piccole.

Katherine e io siamo entrambi molto contenti di aver potuto fare questo viaggio 
insieme, ma le circostanze sono preoccupanti. George prima chiesto Henry ed io, 
ma Katherine obiettai. Si lamentava che non era ancora stata data a lei la 
possibilità di partecipare alle attività della nostra Unità e, in effetti, non 
era quasi stato fuori dai nostri due nascondigli durante l'ultimo mese. Non 
aveva alcuna intenzione, ha detto, di fare non altro che cuoco e casalinga per 
noi.

Eravamo tutti sotto un po' di tensione in seguito al grande bombardamento, e 
Katherine anche strillava. (Nota per il lettore: "lib delle donne" era una forma
di psicosi di massa che scoppiò nel corso degli ultimi tre decenni dell'era 
antica. Le donne affette negavano la loro femminilità e insistivano sul fatto 
che erano "persone", non "donne". Questa aberrazione è stato promossa e 
incoraggiata dal Sistema come un mezzo per dividere la nostra razza contro se 
stessa.) George vivacemente protestò che non è stato per discriminarla, le sue 



abilità di trucco-e-travestimento erano stato particolarmente preziose per la 
nostra unità, e che lui assegnava compiti esclusivamente sulla base di come 
pensava che potremmo funzionare in modo più efficace.

Ho cercato di appianare le cose suggerendo che forse sarebbe meglio per un uomo 
e una donna di essere alla guida di un auto carica di contrabbando di due 
uomini. La polizia sta fermando un sacco di auto a caso nella zona di Washington
nelle blitz negli ultimi giorni.

Henry è d'accordo con la mia proposta, e George malincuore ma ne accetta. Temo, 
tuttavia, che lui sospetta che almeno una parte del motivo per lo sfogo di 
Katherine è che lei preferiva stare con me, piuttosto che essere lasciata sola 
per un giorno intero con lui.

Non abbiamo ostentato il nostro rapporto, ma non è probabile che tanto Henry 
come George non si siano accorti che Katherine e io siamo amanti. Questo crea 
una situazione piuttosto imbarazzante per tutti noi. Oltre il fatto che George e
Henry sono entrambi maschi sani e Katherine è l'unica donna in mezzo a tutti noi
è il problema di disciplina organizzativa.

L'Organizzazione ha dato concessioni per coppie sposate in cui sia l'uomo e la 
moglie sono membri di un gruppo, in quanto i mariti hanno potere di veto su 
eventuali ordini impartite alle loro mogli. Ma, con tale eccezione, le donne 
sono soggette alla stessa disciplina degli uomini, e, nonostante l'informalità 
che prevale in quasi tutte le unità, qualsiasi infrazione della disciplina 
organizzativa è una questione estremamente seria.

Katherine e io abbiamo parlato di questo, e, così come siamo disposti a 
considerare il nostro rapporto sempre più come puramente sessuale, privi di 
obblighi, né siamo inclini a formalizzarlo ancora. Per prima cosa, abbiamo 
ancora po' prima conoscere l'altro. Altresì, abbiamo un impegno prioritario per 
l'organizzazione e per la nostra unità, e non dobbiamo fare niente alla leggera 
che possa dissattendere tale impegno.

Tuttavia, dovremo risolvere le cose presto, in un modo o nell'altro.

Capitolo VII

23 ottobre 1991. Questa mattina è la mia prima possibilità di scrivere da quando
Katherine e io abbiamo preso le munizioni nel Maryland la scorsa settimana. 
Nostra Unità ha effettuato tre missioni negli ultimi sei giorni.

Complessivamente, l'Organizzazione è responsabile per più di 200 incidenti 
separati in diverse parti del paese, secondo le notizie. Ora siamo davvero nel 
vivo di una guerra di guerriglia.

Lunedi scorso di sera, Henry, George, e Io abbiamo fatto irruzione nel 
Washington Post. È stata una cosa veloce, che richiede poca preparazione, anche 
se discutemmo per alcuni minuti prima il modo in cui doveva essere fatto.

Henry era per andare per il personale, ma abbiamo finito distruggendo una delle 
loro macchine, invece. L'idea di Henry era che i tre di noi dovevamo farci 
strada negli uffici editoriali al sesto piano del palazzo del Washington Post e 
uccidere il maggior numero di loro come avessimo potuto con mitra e bombe a 
mano. Se colpivamo poco prima delle 19:30, gli prendevamo quasi tutti là dentro.

George annulla quella manovra per essere troppo rischiosa per essere effettuata 
senza una pianificazione dettagliata. Centinaia di persone lavorano nel edificio
del Washington Post, e il suono di granate e spari al sesto piano probabilmente 
porterebbe un sacco di loro a sciamare le scale ei hall. Se cercassimo di 



scendere negli ascensori, qualcuno potrebbe azionare l'interruttore principale, 
e saremmo stati intrappolati.

D'altro canto, la sala stampa del Post è visibile dal hall attraverso una grande
vetrata. Così ho sistemato una bomba accoppiando una bomba a mano a una piccola 
mina anticarro con il nastro adesivo. Il tutto pesava circa sei chili e era 
piuttosto imbarazzante, ma potrebbe essere gettato circa 50 piedi come una 
granata di grandi dimensioni.

Abbiamo parcheggiato in un vicolo a circa 100 metri dall'ingresso principale del
Post. Appena George aveva disarmato la guardia, Henry fa saltare un enorme buco 
nella finestra sala stampa con il suo fucile. Poi ho tirato il perno della 
granata e la buttai nei  rulli della rotopressa, che era appena stata placcata 
per la notte.

Ci abbiamo riparato dietro il parapetto in muratura, mentre la bomba esplodeva, 
e poi Henry e io in fretta buttammo una mezza dozzina di granate di thermite 
nella sala stampa. Eravamo tutti di ritorno al hall prima che qualcuno fosse 
ancora uscito sul marciapiede, e così nessuno vide la nostra macchina. 
Katherine, naturalmente, aveva fatto la sua solita magia con i nostri volti.

La mattina dopo il Post è apparso per le strade circa un'ora più tardi del 
solito, e gli abbonati di casa persero il loro giornale dato che le prime 
edizioni non erano state stampate; ma il Post era apparentemente indenne. 
Abbiamo danneggiato sostanzialmente  solo una pressa con la nostra bomba e poi 
bruciato un po' con le nostre bombe incendiarie, una delle quali accesse un 
barile di inchiostro in fiamme, ma il Post aveva perso praticamente nulla della 
sua capacità di diffondere le sue menzogne e veleno come risultato dei nostri 
sforzi.

Siamo stati abbastanza mortificato da questo risultato. È diventato chiaro per 
noi che avevamo scioccamente preso un rischio di gran lunga sproporzionati a 
qualsiasi vantaggio che avrebbero potuto essere ragionevolmente previsto.

Abbiamo deciso che, in futuro, noi intraprenderemo nessuna missione di nostra 
iniziativa fino a quando abbiamo attentamente valutato l'obiettivo e siamo 
convinti che vale la pena il rischio. Non possiamo permetterci di colpire il 
sistema semplicemente per il gusto di colpire, o noi diventeremo come un 
esercito di zanzare che prova a mordere un elefante a morte. Ogni colpo deve 
essere calcolato con somma attenzione per che abbia effetto.

L'idea di Henry di attaccare la sala stampa e gli uffici editoriali sembra molto
meglio in retrospettiva. Avremmo dovuto pazientare per alcuni giorni, al fine di
elaborare un buon piano che avrebbe veramente paralizzato il Post, invece di 
correre nella nostra incursione fallita sulle rotopresse. Tutto quel che siamo 
davvero riusciti a fare è stato mettere la Posta in guardia e fare qualsiasi 
incursioni future molto più pericolose.

Abbiamo aperto un po' gli occhi la mattina dopo il raid, però. Supponendo che la
redazione aveva trascorso gran parte della notte nei loro uffici scrivendo la 
nuova copia sugli eventi della sera e sarebbe, quindi, a casa a dormire tardi, 
abbiamo deciso di farne una visita a uno di loro.

Dopo aver guardato il giornale, abbiamo optato per l'editor che aveva scritto un
editoriale particolarmente feroce contro di noi. Le sue parole grondavano di 
odio talmudico. I razzisti come noi, ha detto, non meritano nessuna 
considerazione da parte della polizia o di qualsiasi cittadino decente. Noi 
dovremo essere abbattuti come cani rabbiosi. Un bel contrasto con la sua solita 
sollecitudine per negri stupratori e assassini e le sue filippiche contro "la 
brutalità della polizia" e "reazione eccessiva"!

Dato che il suo editoriale era un incitamento all'omicidio, ci sembrava 
appropriato che ne assaggiasse del suo stesso medicinale.



Henry e io prendemmo un autobus fino al centro e poi chiamato un taxi con un 
autista nero. Quando ne abbiamo arrivato nel vialetto del redattore in Silver 
Spring, il Negro era nel bagagliaio, morto.

Ho aspettato sul taxi, mentre Henry suonò il campanello e ha detto alla donna 
che rispose che stava consegnando un pacchetto dal Post e aveva bisogno di una 
ricevuta firmata. Quando l'assonnato editore apparve sulla porta in vestaglia 
pochi istanti dopo, Henry lo fece letteralmente esplodere con due colpi del 
fucile da caccia che aveva con sé sotto la giacca.

Mercoledì scorso tutti noi quattro (Katherine ha guidato l'auto) completamente 
distrutto più potente trasmettitore televisivo della zona di Washington. Quella 
era grossa, e per momenti non pensavo che ce l'avremmo fatta.

Non è ancora chiaro quale effetto tutta la nostra attività sta avendo sul 
pubblico in generale. Per la maggior parte solo s'interessano ai loro affari 
come hanno sempre fatto.

Ci sono stati effetti, però. Le guardie nazionali di una dozzina di Stati sono 
stati chiamati a rafforzare le forze di polizia locali, e ora ci sono grandi 
gruppi stazionati le 24 hore davanti ogni edificio governativo a Washington, i 
principali uffici e le case di centinaia di funzionari governativi.

Entro una settimana, credo, ogni membro del Congresso, ogni giudice federale, e 
ogni burocrate federale dal livello assistente segretario gli sarà stato 
assegnato una unità permanente di guardia. Tutti i sacchi di sabbia, 
mitragliatrici, e uniformi kaki che uno è cominciando a vedere ovunque a 
Washington non possono fare che di aumentare la consapevolezza del pubblico, 
anche se sono sicuro la situazione è molto meno drammatica in Iowa che qui.

La nostra più grande difficoltà è che il pubblico ci vede e tutto quello che fa 
solo attraverso i media. Siamo in grado di fare noi stessi un fastidio tale che 
i media non possono permettersi di ignorarci o sminuirci, e quindi stanno 
utilizzando la tattica d'ingannare il pubblico con distorsioni, mezze verità e 
menzogne su di noi. Per le ultime due settimane ci hanno stato dando una 
assalita senza sosta, cercando di convincere tutti che noi siamo l'incarnazione 
del male, una minaccia per tutto ciò che sia dignitoso, nobile, e valente la 
pena.

Hanno scatenato tutta la potenza dei mass media su di noi; non solo il solito 
trattamento di notizie faziose, ma lunghi articoli nei supplementi domenicali, 
completi di fotografie false di incontri e attività dell'organizzazione, di 
discussioni di  "esperti" sui pannelli dei show in TV, tutto! Alcune delle 
storie che hanno inventato su di noi sono davvero incredibili, ma molto temo che
il pubblico americano è abbastanza ingenuo e crederà loro.

Quello che sta succedendo ora ricorda la campagna mediatica contro Hitler ei 
tedeschi in 1940: storie di Hitler infuriato e azzanando i tappeti, falsi piani 
tedeschi per l'invasione dell'America, i bambini scuoiati vivi per fare paralumi
e poi ridussi in sapone, le ragazze rapite e inviate ad "allevamenti" nazisti. 
Gli ebrei avevano convinto il popolo americano che quelle storie erano vere, e 
il risultato fu la seconda guerra mondiale, con milioni dei migliori della 
nostra razza macellati e tutta l'Europa orientale trasformata in un enorme, 
campo di prigionia comunista.

Ora sembra che il Sistema ha nuovamente preso la decisione deliberata di portare
il pubblico a uno stato di isteria di guerra, rappresentandoci come una minaccia
ancora più grande di quella che realmente siamo. Noi siamo i nuovi tedeschi, e 
l'intera nazione è aggirata in contro di noi.

Così, il sistema sta cooperando più pienamente di quanto avremmo potuto 
immaginare a suscitare la coscienza del pubblico della nostra lotta. Lo 
snervante su questo proposito è il mio forte sospetto che i vertici del sistema 
non siano poi così preoccupati per la nostra minaccia e ci stano cinicamente 



utilizzando come pretesto per portare avanti alcuni programmi repressivi, come 
ad esempio il programma passaporti interni.

Alla nostra unità dopo il bombardamento del FBI è stato assegnato il compito 
generale di lotta contro i media in questo settore attraverso l'azione diretta, 
come le altre unità sono state assegnate altre armi del Sistema come bersagli. 
Ma è chiaro che non possiamo vincere da sola azione diretta; ci sono troppi di 
loro e troppo pochi di noi. Dobbiamo convincere una parte consistente del popolo
americano che quello che stiamo facendo è necessario e corretto.

Quest'ultimo è un compito di propaganda, e finora non abbiamo avuto molto 
successo. Unità 2 e 6 sono i principali responsabili della propaganda nella zona
di Washington, e ho saputo che quelli dell'unità 6 hanno sparso tonnellate di 
volantini per le strade; Henry prese una da un marciapiede ieri. Ho paura che 
con soli volantini non potranno fare molti progressi contro mass media di tutto 
il sistema, però.

Il nostro più spettacolare sforzo propagandistico è avvenuto Mercoledì scorso, e
si è concluso in una grande tragedia. Lo stesso giorno la nostra unità faceva 
saltare la stazione televisiva, tre uomini dal Unità 6 sequestrano una stazione 
di radio e ha iniziano a trasmettere un invito per il pubblico a unirsi 
all'Organizzazione e lottare per distruggere il Sistema.

Avevano pre-registrato il loro messaggio su nastro, e messo bombe nelle porte 
alla stazione, dopo aver bloccato tutte i dipendenti della stazione in un 
armadio di alimentazione. Intendevano di darsi alla fuga, mentre il nastro era 
stato trasmesso, sperando che la polizia credesse che fossero ancora dentro e 
quindi assediato il luogo con i gas lacrimogeni dando loro così una mezz'ora o 
più di tempo di aria.

Ma la polizia è arrivata prima del previsto e hanno preso d'assalto la stazione 
quasi subito, intrappolando i nostri uomini all'interno. Due sono stati uccisi a
morte nella lotta che ne seguì, e il terzo non si prevede di vivere. Il 
messaggio della organizzazione è andato in onda per meno di 10 minuti.

Erano le prime vittime che abbiamo sofferto, ma hanno quasi spazzato via Unità 
6. I loro superstiti, due donne e un uomo, si sono trasferiti nel nostro posto 
temporaneamente. Con uno dei loro membri nelle mani della polizia, hanno dovuto 
abbandonare il proprio comando immediatamente, naturalmente.

Con essa abbiamo perso una delle due macchine da stampa dell'Organizzazione 
nella zona di Washington, anche se siamo stati in grado di riscattare la maggior
parte delle loro forniture stampa e attrezzature più leggere. E abbiamo ottenuto
il loro camioncino, che sarà davvero utile se rimangono qui.

28 ottobre. Ieri sera ho dovuto fare la cosa più sgradevole che sono stato 
chiamato a fare da quando sono arrivato nell'organizzazione quattro anni fa. Ho 
partecipato alla essecizione di un ammutinato.

Harry Powell era il leader di Unità 5. La scorsa settimana, quando Washington 
Field Command ha dato la sua unità l'incarico di uccidere due dei sostenitori 
più sgradevoli e schietti della mescolanza razziale in questo settore, un prete 
e un rabbino, coautori di un ampiamente pubblicizzata petizione al Congresso 
chiedendo vantaggi fiscali speciali per le coppie sposate razzialmente miste. 
Powell ha rifiutato l'incarico. Ha mandato un messaggio al WFC dicendo che si è 
opposto a un ulteriore ricorso alla violenza e che la sua unità non parteciperà 
a qualsiasi atto di terrorismo.

È stato subito messo in stato di arresto, e ieri un rappresentante per ogni 
unità sotto WFC, tra cui l'unità S, fu chiamato a giudicarlo. Unità 1 non è 
stato in grado di inviare nessuno, e così 11 membri--otto uomini e tre donne--
hanno incontrato un ufficiale dalla WFC nel magazzino seminterrato di un negozio
di souvenir di proprietà di uno dei nostri "legali". Io ero rappresentante del 
Modulo I.



L'ufficiale dalla WFC ha dichiarato il caso contro Powell molto brevemente. Il 
rappresentante dell'Unità 5 ha poi confermato i fatti: Powell non aveva solo 
rifiutato di obbedire all'ordine di assassinio, ma lui aveva incaricato i membri
della sua unità di anche disobbedire. Per fortuna, avevano non si sono lasciati 
sovvertire da lui.

Powell è stata poi data la possibilità di parlare in suo favore. Lo ha fatto per
più di due ore, interrotto di tanto in tanto da un quesito da uno di noi. Quello
che disse mi ha davvero scosso, ma ha anche reso la nostra decisione più facile,
ne sono sicuro.

Harry Powell era, in sostanza, un "conservatore responsabile". Il fatto che egli
non era solo un membro dell'Organizzazione, ma aveva anche diventato un leader 
di unità rifletteva più sull'Organizzazione di quanto non faccia su di lui. La 
sua denuncia di base era che tutti i nostri atti di terrore contro il sistema 
stavano solo facendo le cose peggiori e provocando il sistema a prendere misure 
sempre più repressive.

Beh, naturalmente, tutti noi l'abbiamo capito. O, almeno, così ho pensato. Tutti
meno Powell. Cioè, non ha capito che uno degli scopi principali del terrore 
politico, sempre e ovunque, è quello di costringere le autorità a prendere 
rappresaglie e diventare più repressive, alienando così una parte della 
popolazione e generando simpatia per i terroristi. E l'altro obiettivo è quello 
di creare disordini distruggendo il senso di sicurezza della popolazione e la 
loro fede nella invincibilità del governo.

Come Powell continuò a parlare, è diventato sempre più chiaro che era un 
conservatore, non un rivoluzionario. Parlava come se l'intero obiettivo 
dell'Organizzazione era forzare il Sistema a istituire alcune riforme, piuttosto
che distruggerlo, e costruire qualcosa radicale e fondamentalmente diversa al 
suo posto.

Si è opposto al sistema perché tassava la sua attività troppo pesantemente. 
(Egli possedeva un negozio di ferramenta, prima siamo stati costretti 
all'anonimità). Egli si è opposto al permissivismo del Sistema con i Negri, 
perché il crimine ei disordini sono stati male per il mercato. Lui si era 
opposto alla confisca del Sistema di armi da fuoco, perché si sentiva che aveva 
bisogno di una pistola per la sicurezza personale. La sua era la motivazioni di 
un libertario, il tipo di individuo egocentrico che vede il male di base nel 
governo come una limitazione alla libera impresa.

Qualcuno gli ha chiesto se aveva dimenticato ciò che l'Organizzazione ha 
ripetuto più e più volte, e cioè che la nostra lotta è per garantire il futuro 
della nostra razza, e che la questione della libertà individuale è subordinato a
quello, scopo superlativo. La sua storta era che le tattiche violente 
dell'Organizzazione non beneficiano né la nostra razza, né le libertà 
individuali.

Questa risposta ancora una volta ha dimostrato di non aver ben capito quello che
stiamo cercando di fare. La sua approvazione iniziale dell'uso della forza 
contro il Sistema si basava sul presupposto ingenuo che, per Dio, puniremmo quei
bastardi! Quando il sistema, invece di tirarsi indietro, serra le viti ancora 
più forte, ha deciso che la nostra politica di terrorismo è controproducente.

Egli non poteva accettare il fatto che il percorso verso il nostro obiettivo non
può essere un ritracciamento del nostro corso a qualche fase precedente della 
storia, ma deve invece essere un superamento del presente e una marcia avanti 
verso il futuro con noi a scegliere la direzione invece del Sistema. Fino a 
quando abbiamo strappato il timone dalla sua presa e gettato il Sistema al mare,
la nave dello Stato andrà a carenaggio nel suo modo più pericoloso. Non ci sarà 
nessun arresto, non si torna indietro. Dato che siamo già tra scogli e secche, 
andremmo a naufragare prima di trovare mare aperto.



Forse aveva ragione che le nostre tattiche sono sbagliate; la reazione della 
gente alla fine risponde a questa domanda. Ma tutto il suo atteggiamento, tutto 
il suo orientamento era sbagliato. Mentre ascoltavo Powell mi sono ricordato del
deceduto scrittore del secolo 19th, Brooks Adams, e la sua divisione del genere 
umano in due classi: l'uomo spirituale e l'uomo economico. Powell era l'epitome 
di uomo economico.

Le ideologie, gli scopi ultimi, la contraddizione fondamentale tra la visione 
del mondo del sistema e la nostra, tutte queste cose non avevano senso per lui. 
Egli considerava la filosofia dell'Organizzazione come solo carta moschicida 
ideologica creata per catturare reclute per noi. Lui vide la nostra lotta contro
il Sistema come un concorso per il potere e niente di più. Se non potevamo 
punirli, quindi dovremmo cercare di forzare loro in compromesso con noi.

Mi chiedevo quanti altri nell'Organizzazione erano del pensiero di Powell, e 
rabbrividii. Siamo stati costretti a crescere troppo rapidamente. Non c'è stato 
tempo sufficiente per sviluppare in tutto il nostro popolo l'atteggiamento 
essenzialmente religioso verso il nostro scopo e la nostra dottrina, quel che 
avrebbe impedito l'incidente Powell.

Come è stato, non avevamo scelta reale per decidere il destino di Powell. Non 
c'era solo la sua disobbedienza di prendere in considerazione, ma anche il fatto
che lui si era rivelato di essere fondamentalmente inaffidabile. Non potevamo 
avere uno di noi in stato di ribellione con la guerra appena iniziata. C'era un 
solo modo per affrontare una tale situazione.

Gli otto membri maschi presenti trassero cannucce, e tre di noi, me compreso, 
finirono sul plotone di esecuzione. Quando Powell si rese conto che stava per 
essere ucciso, ha cercato di scappare. Abbiamo legato mani e piedi, e poi 
dovemmo imbavagliare lui quando ha cominciato a gridare. Lo abbiamo guidato a 
una zona boscosa nei pressi dell'uscita dell'autostrada a circa una miglia al 
sud di Washington, l'abbiamo sparato, e lo seppellimmo.

Sono tornato un po' dopo la mezzanotte, ma ancora non sono riuscito a prendere 
sonno. Sono molto, molto depresso.

Capitolo VIII

4 novembre 1991. Zuppa e ancora pane stasera, e non molto di questo. Il nostro 
denaro è quasi andato, e ancora non è arrivato niente da WFC. Se il nostro 
stipendio non arriva in un paio di giorni, dovremo ricorrere alla rapina a mano 
armata di nuovo, una prospettiva sgradevole.

Unità 2 ha ancora quello che sembra essere una riserva illimitata di cibo, e 
saremmo già molto peggio se non ci avessero dato quel carico di prodotti in 
lattine di un mese fa, soprattutto perché ora abbiamo sette bocche da sfamare. 
Ma è semplicemente troppo pericoloso guidare fino a Maryland per il nostro 
approvvigionamento alimentare. Le possibilità sono troppo grandi di finire in un
posto di blocco della polizia.

Questo è il più evidente, e per il pubblico deve essere di gran lunga la più 
fastidiosa conseguenza della nostra campagna di terrore. Viaggiare in automobile
è diventato, almeno, nella zona di Washington, un incubo, con enormi ingorghi 
ovunque causati dai controlli di polizia. Negli ultimi giorni l'attività della 
polizia è aumentata in modo significativo, e sembra come se rimarrà un elemento 
costante per il futuro prossimo.

Finora, tuttavia, non sono stati fermati pedoni, ciclisti, o autobus. Possiamo 
ancora andare in giro, anche se meno conveniente rispetto a prima.



Spiacenti, ma manca di nuovo la luce. Questa è la seconda volta in questa sera 
che abbiamo dovuto accendere le candele. Fino a quest'anno, la peggiore scarsità
di energia si sono verificate durante l'estate, ma è ora novembre e stiamo 
ancora bloccati con la riduzione "temporanea" di tensione di 15 per cento 
imposta a luglio. Neanche questo perpetuo "calo di tensione", non ci sta 
salvando da un numero crescente di blackout involontari.

È ovvio che qualcuno sta approfittando della carenza di luce, però. Quando 
Katherine ha avuto la fortuna di trovare alcune candele a uno dei negozi di 
generi alimentari la scorsa settimana, ha dovuto pagare S1.50 a pezzo. Il prezzo
di cherosene e benzina per lanterne è andato altissimo, ma i negozi di 
ferramenta gli ne svendono tutto comunque. Quando abbia del tempo libero, vedrò 
quello che posso improvvisare.

Abbiamo mantenendo la pressione contro il sistema durante la scorsa settimana 
con un sacco di, attività a basso rischio. Là sono stati circa 40 attacchi con 
granate contro edifici federali e servizi multimediali a Washington, per 
esempio, e la nostra unità è responsabile per 11 di loro.

Dal momento che è ormai praticamente impossibile entrare in qualsiasi edificio 
federale ad eccezione di un ufficio postale, senza una completa perquisizione, 
abbiamo dovuto essere geniali. In un'occasione Henry ha semplicemente tirato il 
perno su una granata a frammentazione e la fece poi scivolare giù tra due 
cartoni su un grande pallet di merci in attesa fuori dalla porta dei trasporti 
merci del Washington Post, incuneandosi in modo che la leva di sicurezza è stata
tenuta in posizione dai cartoni. Lui non attese in giro, ma le notizie hanno poi
confermato che c'è stata un'esplosione dentro l'edificio postale che ha ucciso 
un impiegato e gravemente feriti altri tre.

Il più delle volte, abbiamo usato lancia granata improvvisati da fucili da 
caccia. Ci danno una portata massima di oltre 150 metri, ma la granata esplode 
sempre prima di quello a meno che l'elemento di ritardo viene modificato. Tutto 
ciò che si ha bisogno per utilizzarlo in modo efficace è un nascondiglio a 100 
metri del bersaglio.

Abbiamo sparato dal sedile posteriore di un auto in movimento, dalla finestra 
del bagno di un edificio adiacente, e, di notte, da dietro gli arbusti in un 
piccolo parco di fronte al palazzo bersaglio. Con fortuna si può colpire una 
finestra e ottenere un'esplosione all'interno di un ufficio o un corridoio. Ma 
anche quando la granata rimbalza sulla parete esterna l'esplosione frantuma 
finestre, e le munizioni fanno la gente scappare ai balzi.

Se continuiamo così abbastanza a lungo probabilmente possiamo costringere il 
governo a cementare tutte le finestre in edifici federali, cosa che andrà 
certamente a contribuire ad aumentare la consapevolezza dei lavoratori federali.
Ma è chiaro che non possiamo mantenere questo tipo di attività indefinitamente. 
Abbiamo perso uno dei i nostri migliori attivisti ieri, Roger Greene, dalla 
Unità 8 e siamo destinati a perdere più col passare del tempo. Il sistema deve 
inevitabilmente vincere ogni sorta di guerra di logoramento, considerando il 
vantaggio numerico che hanno su di noi.

Abbiamo parlato di questo problema tra di noi molte volte, e abbiamo sempre 
tornato sullo stesso ostacolo: un atteggiamento rivoluzionario è praticamente 
inesistente in America, al di fuori dell'organizzazione, e tutte le nostre 
attività fino ad oggi non sembrano avere cambiato questo fatto. Le masse di 
persone di certo non sono in amore con il Sistema, anzi, il loro malcontento è 
aumentato costantemente negli ultimi sei o sette anni, come le condizioni di 
vita sono peggiorate, ma sono ancora troppo comodi e compiacenti per 
intrattenere l'idea di rivolta.

Inoltre c'è l'enorme svantaggio che sia il sistema chi controlla l'immagine di 
noi che raggiunge il pubblico. Riceviamo continui informi da parte dei nostri 
"legali" su ciò che il pubblico sta pensando, e molte persone hanno accettato 
senza esitazione il ritratto che il Sistema fa di noi come "gangster" e 



"assassini".

Senza una sorta di empatia tra noi e il pubblico in generale non potremo mai 
trovare abbastanza nuove reclute per compensare le nostre perdite. E con il 
sistema di controllo di praticamente ogni canale di comunicazione con il 
pubblico, è difficile vedere come possiamo andare a sviluppare questa empatia. I
nostri volantini e il sequestro occasionale di una stazione di trasmissione per 
pochi minuti solo non può fare molta strada contro il continuo torrente di 
lavaggio del cervello che il sistema utilizza per tenere la gente in fila.

Le luci si sono appena arrivato di nuovo, ora che sono pronto a dormire. A volte
penso proprie debolezze del sistema porterà sua caduta altrettanto subito senza 
il nostro aiuto. Le interruzioni di corrente incessanti sono solo una fessura 
tra le migliaia in questo fatiscente edificio che stiamo cercando così 
disperatamente di tirare giù.

8 novembre. Gli ultimi giorni hanno visto un grande cambiamento nei nostri 
affari interni. La popolazione nel nostro negozio era aumentata a otto scorso 
Giovedi, e ora è scesa a quattro di nuovo: io stesso, Katherine, e Bill e Carol 
Hanrahan, ex di unità 6.

Henry e George si sono unito a Edna Carlson, che è venuto a noi dopo il disastro
di Unità 6, e con Dick Wheeler, l'unico sopravvissuto di un raid della polizia 
al covo dell'Unità 11 Giovedi. I quattro di loro si sono trasferiti in una nuova
posizione, nel distretto.

La nuova disposizione ci ha meglio diviso lungo linee funzionali rispetto a 
prima, nonché la soluzione del problema personale che aveva stato preoccupando 
Katherine e me. Siamo qui in negozio ora siamo essenzialmente una unità di 
servizio tecnico, mentre i quattro che son partiti sono una Unità sabotaggio ed 
assassinio.

Bill Hanrahan è un macchinista, meccanico, e stampante. Fino a due mesi fa lui e
Carol operavano una tipografia ad Alessandria.
Sua moglie non ha il suo genio meccanico, ma lei è una stampante ragionevolmente
competente. Appena otteniamo un'altra pressa, il suo lavoro sarà quello di 
produrre molti dei volantini e altro materiale di propaganda che 
l'Organizzazione distribuisce clandestinamente in questa zona.

Io continuerò ad essere responsabile per le apparecchiature di comunicazione 
dell'Organizzazione e per ordigni specializzati. Bill mi assisterà con 
quest'ultimo e sarà anche il nostro armaiolo.

Katherine avrà la possibilità di esercitare di nuovo le sue abilità editoriali, 
in misura limitata, in che avrà la responsabilità di trasformando la propaganda 
dattiloscritta che riceviamo dalla WFC in testo per Carol. Si potrà usare la sua
discrezione nel fare condensazioni, eliminazioni e le altre modifiche necessarie
per il montaggio della copia.

Bill e io abbiamo finito il nostro primo lavoro con ordigni speciale ieri. 
Abbiamo modificato un mortaio 4,2 pollici per gestire proiettili di 81 
millimetri. La  modifica era necessaria perché non siamo finora stati in grado 
di raccogliere un mortaio di 81 millimetri per i proiettili che abbiamo preso al
raid di Aberdeen Proving Ground il mese scorso. Uno dei nostri membri, tuttavia,
aveva un mortaio di 4,2 pollici che aveva tenuto nascosto dalla fine degli anni 
1940.

L'Organizzazione ha in programma una missione molto importante nei prossimi 
giorni o due, in cui verrà utilizzato un mortaio, e noi siamo sotto pressione 
per finire il lavoro in tempo. La difficoltà principale era di trovare un pezzo 
di tubo di acciaio giusto per saldare all'interno del tubo di 4.2 pollice, 
inoltre non abbiamo tornio o altre macchine in questo momento. Una volta che 
abbiamo trovato un fornitore per il tubo il resto fu abbastanza facile, e siamo 
anche orgogliosi del risultato, anche se pesa più di tre volte tanto quanto un 



mortaio di 81 millimetri dovrebbe.

Oggi abbiamo fatto un lavoro che era abbastanza semplice in teoria, ma che ci ha
dato più problemi di quanto avevamo previsto: disciogliere il materiale 
esplosivo di una bomba di 500 libbre. Con una grande quantità di sforzi e 
bestemmie e con belli ustioni dal acqua bollente, abbiamo ottenuto la maggior 
parte dell'esplosivo Tritonal dalla bomba in una varietà di lattine di succo, 
barattoli di burro di arachidi, e altri contenitori. Il lavoro ha preso tutto il
giorno e esaurito la pazienza di tutti, ma ora ne abbiamo gli ingredienti per un
numero sufficiente di piccole bombe per mesi.

Penso che troverò in Bill Hanrahan un compagno d'armi per svolgere nuove 
mansioni della nostra unità per l'Organizzazione. (Ora siamo l'Unità 6, e io 
sono responsabile.) Certamente il nuovo regime di vita qui è più congeniale per 
Katherine e me, ora che stiamo condividendo il nostro edificio con un'altra 
coppia sposata invece che con due scapoli.

Ho appena scritto "un'altra coppia sposata," ma, naturalmente, che è stato un 
lapsus, da quando Katherine e Io non siamo formalmente sposati. Negli ultimi due
mesi, e in particolare nelle ultime due o tre settimane, però, abbiamo 
sperimentato così tanto insieme e diventato così dipendenti l'uno dall'altro per
la compagnia che un legame almeno forte come quello del matrimonio si è 
sviluppato tra di noi.

In passato, ogni volta che uno di noi ha avuto un incarico organizzativo per 
realizzare, cercavamo il modo di lavorare insieme su di essa. Ora tale 
collaborazione non richiede di alcun artificio.

È interessante che l'Organizzazione, che ha imposto a tutti noi una vita che è 
innaturale per molti aspetti, ha portato ad un rapporto tra i sessi più naturale
all'interno dell'Organizzazione di quel che esiste al di fuori. Anche se i 
membri di sesso femminile non sposati sono teoricamente "uguale" dai membri di 
sesso maschile, in quanto sono soggetti alla stessa disciplina, le nostre donne 
sono effettivamente protette in misura molto maggiore rispetto alle donne nella 
società generale.

Si consideri lo stupro, per esempio, che è diventato una tale peste onnipresente
in questi giorni. Era già stato in aumento ad un tasso di 20 a 25 per cento 
all'anno a partire dal 1970 fino all'anno scorso, quando la Corte Suprema ha 
stabilito che tutte le leggi facendo lo stupro un reato sono incostituzionali, 
perché presumono una differenza giuridica tra i sessi. Lo stupro, dicono i 
giudici, può solo essere perseguito sotto gli statuti relativi ad assalti non 
sessuali.

In altre parole, lo stupro è stato ridotto allo stato di un pugno nel naso. Nel 
caso in cui nessun danno fisico può essere dimostrato, è ora praticamente 
impossibile ottenere una azione penale o addirittura un arresto. Il risultato di
questo male giudiziario è stato che l'incidenza dello stupro si è ingrandita al 
punto che gli statistici legali hanno recentemente stimato che una su due donne 
americane si può aspettare di essere violentata almeno una volta nella sua vita.
In molte delle nostre grandi città, ovviamente, le statistiche sono molto 
peggio.

I gruppi per donna lib hanno accolto questo sviluppo con sgomento. Non è 
esattamente quello che avevano in mente quando hanno iniziato l'agitazione per 
"uguaglianza" di due decenni fa. Almeno, il panico c'è tra la truppa di tali 
gruppi; Ho il sospetto che i loro leader, la maggior parte dei quali sono EBREI,
hanno avuto questo obiettivo in mente sin dall'inizio.

I portavoce dei diritti civili dei negri, d'altra parte, hanno avuto la lode per
la decisione della Corte Suprema. Le leggi sullo stupro, hanno detto, sono 
"Razziste", perché un numero sproporzionato di negri sono stati accusati sotto 
di esse.



Oggi bande di negri teppisti appendono intorno parcheggi e cortili delle scuole 
e vagano per i corridoi di edifici per uffici e complessi di appartamenti, alla 
ricerca di qualsiasi ragazza bianca attraente, senza scorta e sapendo che la 
punizione, sia dalla cittadinanza disarmata o la polizia ammanettata, è 
estremamente improbabile. Stupri di gruppo nelle aule scolastiche sono diventati
un nuovo sport particolarmente popolare.

Alcune donne soprattutto libere possono trovare che questa situazione fornisce 
una certa soddisfazione per il loro masochismo, un modo di espiare i loro 
sentimenti di "colpa razziale". Ma per le donne normali bianche è un incubo 
quotidiano.

Uno degli aspetti più gravi di tutta la cosa è che molti giovani bianchi, invece
di opporsi a questa nuova minaccia per la loro razza, hanno a quanto pare deciso
di farne parte. Stupratori bianchi sono diventati più comuni, e ci sono stati 
anche casi di stupro di bande miste.

Né hanno le ragazze rimaste del tutto passive. La dissolutezza sessuale di ogni 
sorta da parte da giovani bianchi, uomini e donne, e anche bambini nella loro 
pre-adolescenza ha raggiunto un livello che sarebbe stato inimmaginabile solo 
due o tre anni fa. I finocchi, i feticisti, le coppie di razza mista, i sadici e
gli esibizionisti, spinti dai media di massa, oggi sfilano le loro perversioni 
in pubblico, e il pubblico li si sta unendo.

Proprio la scorsa settimana, quando Katherine e io siamo andati nel quartiere 
per raccogliere gli stipendi per la nostra unità, alla fine rivenuti, quando 
eravamo giù quasi alla nostra ultima lattina di zuppa, c'era un piccolo brutto 
incidente. Mentre eravamo in attesa a una fermata dell'autobus ho deciso di 
correre in una farmacia a pochi metri di distanza a comprare il giornale. Sono 
stato via per non più di 20 secondi, ma quando sono arrivato di ritorno un 
grassone dall'aspetto giovanile, mezzo bianco e con lo stile di capelli "afro" 
popolare tra certi giovani degenerati - era a schernire Katherine con oscenità 
mentre ballava intorno a lei come un pugile.

(Nota per il lettore: "Afro" si riferisce al Negro o razza africana, che, fino 
alla sua improvvisa scomparsa durante la Grande Rivoluzione, esercitava 
un'influenza sempre degenerativa sulla cultura e stili di vita degli abitanti 
del Nord America.)

Lo afferrai per le spalle, lo girai, e lo colpì in faccia il più forte che 
potei. Mentre scendeva ho avuto la profonda, primitiva soddisfazione di vedere 
quattro o cinque dei suoi denti venire via dalla sua bocca in frantumi in flusso
copioso di sangue rosso scuro.

Portai la mano in tasca per la mia pistola che tirai fuori con l'intenzione di 
ucciderlo sul posto, ma Katherine afferrai il mio braccio, io presi cautela. 
Invece di spararle, lo calciai tre volte al suo inguine con tutte le mie forze. 
Emise un breve urlo soffocato e poi rimase immobile.

I passanti distolgono gli occhi e si affrettano. Dall'altra parte della strada 
altri due negri fischiarono. Katherine e io ci affrettiamo intorno l'angolo. 
Abbiamo camminato circa sei strade, poi tornato indietro e preso l'autobus in 
un'altra fermata.

Katherine mi ha detto più tardi che il giovane aveva corso verso di lei non 
appena ero io entrato in farmacia. Aveva messo un braccio intorno a lei, e ha 
iniziato a lusingarla e a scalpitarle i seni. Lei è abbastanza forte e agile, e 
fu in grado di balzare via da lui, ma lui la blocca mentre io andavo in 
farmacia.

Come regola Katherine porta una pistola, ma la giornata era insolitamente calda,
inadatta per un cappotto, e indossava abiti che non lasciavano spazio per 
nascondere un'arma da fuoco. Da quando era con me non aveva nemmeno preso la 



briga di portare una delle bombole di gas lacrimogeno che hanno diventano 
articoli essenziali di abbigliamento per donne in questi giorni.

È a questo proposito interessante notare che le stesse persone che agitavano 
così istericamente per le confische delle armi prima la legge Cohen sono ora a 
chiedere per i gas lacrimogeni essere anche fuori legge. Ci sono di recente 
stati anche casi in cui le donne che hanno utilizzato il loro gas lacrimogeno 
per respingere violentatori sono stati accusate di aggressione armata! Il mondo 
è diventato così folle che nulla oramai è veramente una sorpresa.

In contrasto con la situazione esterna, lo stupro all'interno 
dell'organizzazione è impensabile. Ma non c'è alcun dubbio nella mia mente che 
se un genuino caso di stupro si fosse a verificare, l'autore sarebbe 
ricompensato con otto grammi di piombo in questione di ore.

Quando siamo tornati al negozio, Henry e un altro uomo erano in attesa per noi. 
Henry mi ha voluto dargli una occhiata finale sul mortaio che avevano 
modificato. Quando se ne andarono, hanno preso il mortaio con loro. Ancora non 
so per cosa lo useranno.

Katherine e io siamo entrambi molto appassionati per Henry, e ci mancherà la sua
presenza nella nostra nuova unità. Lui è il tipo di persona su cui il successo 
dell'Organizzazione dipenderà in ultima analisi.

Katherine aveva già insegnato a Henry la maggior parte dei suoi trucchi del 
trucco e travestimento, e quando ha partito col mortaio lei gli diede la maggior
parte del suo approvvigionamento di parrucche, barbe, gizmo di plastica e 
cosmetici.

Capitolo IX

9 novembre 1991. Che giornata! Alle 02:00 di questo pomeriggio una sessione 
straordinaria del Congresso convocato per ascoltare un indirizzo dal Presidente.
Doveva chiedere una legislazione speciale che permetterebbe al governo di 
sradicare "razzismo" e combattere il terrorismo in modo più efficace.

Una cosa che lui aveva intenzione di chiedere al Congresso, secondo la stampa, è
stata la legge tanto attesa del passaporto interno. Nonostante la nostra 
distruzione il mese scorso dei computer da utilizzare con il programma del 
passaporto, il governo ha ovviamente andato avanti con esso.

Il Campidoglio era stato circondato da tra 3000 e 5000 poliziotti segreti 
armati, soldati in uniforme, e le jeep con mitragliatrici montate erano ovunque.
C'erano anche due carri armati e diversi trasporti leggeri.

Membri della stampa e membri dello staff del Congresso hanno dovuto passare 
attraverso tre anelli separati di barricate e filo spinato, a ciascuno di cui 
sono stati accuratamente cercati per armi, per avvicinarsi al Campidoglio. 
Elicotteri ronzavano in testa. Nessuna banda di guerriglieri preposta al 
sabotaggio o assassinio avrebbe potuto arrivare a duecento metri dal luogo, 
neanche in una carica suicidia.

In realtà, il governo aveva ovviamente esagerato le misure di sicurezza solo per
aumentare il senso di urgenza del momento. Lo spettacolo di tutte le truppe e le
armi al Campidoglio non ha lasciato dubbi nelle menti dei telespettatori, sono 
sicuro, che ci sia una situazione di emergenza nel paese che richiede forti 
misure possibili da parte del governo.

Poi, come le telecamere si stavano preparando per passare dalla scena affollata 
di fuori del Campidoglio al podio dell'oratore alla Camera, dove il presidente 



avrebbe parlato, un colpo di mortaio, anche se nessuno si è reso conto che è 
quello che era, fece esplosione circa 200 metri nord-ovest dell'edificio. I 
telespettatori sentono l'esplosione, ma non si riusciva a vedere nulla, tranne 
un soffio indistinto di fumo grigio galleggiando sopra il Campidoglio.

Per i prossimi secondi c'è stata la confusione generale. Soldati con maschere 
antigas correvano in una direzione, mentre agenti segreti con le loro brutte 
faccione correvano pistola in mano nella direzione opposta. Il commentatore 
televisivo ha annunciato senza fiato che qualcuno aveva messo una bomba in uno 
dei parcheggi del Campidoglio.

Egli balbettò per un po' meno di un minuto, speculando su chi avesse fatto, come
erano riusciti a ottenere la bomba oltre il le forze di sicurezza, il numero di 
persone era stato ferito dall'esplosione, e così via. Poi atterra il secondo 
colpo.

Questo è andato a colpire facendo un lampo a circa 50 metri di fronte alla 
telecamera. Ha fatto quasi un colpo diretto su una squadra di soldati con una 
mitragliatrice dietro un mucchio di sacchi di sabbia nel parcheggio est del 
Campidoglio.

"Ma, è il nostro mortaio!" Ho gridato. Deve avere anche spuntato su ogni uomo 
con esperienza militare a guardare la scena che un mortaio era stato 
responsabile per le due esplosioni.

Mortai sono piccole armi meravigliose, in particolare per la guerriglia. Essi 
fanno cadere i loro colpi mortali in silenzio e quasi verticalmente sul loro 
obiettivo. Possono essere sistemati sotto copertura totale, e le persone nella 
zona di destinazione non possono sapere da quale direzione i proiettili stanno 
arrivando.

In questo caso ho indovinato subito che la nostra gente sparava da una zona 
ricca di boschi, sulla riva occidentale del Potomac, a poco più di due miglia 
dal Campidoglio. Henry e io avevamo controllato la zona qualche tempo fa per una
simile fine, perché
ogni edificio federale importante di Washington è alla portata da un mortaio di 
81 mm di essa.

Circa 45 secondi dopo il secondo colpo un terzo ne atterra sul tetto dell'ala 
sud del Campidoglio ed esplose all'interno dell'edificio. Ora avevano la 
gittata, i proiettili hanno cominciato a piovere a intervalli di quattro a 
cinque secondi. Praticamente tutti, tra cui la maggior parte delle troupe della 
televisione, avevano strapazzato per copertura, ma un intrepido cameraman rimase
al suo posto.

Abbiamo visto bei fiori di fuoco e acciaio che spuntano ovunque, danzando 
attraverso l'asfalto, tuonando in mezzo alla scheggiata muratura ei veicoli in 
fiamme, botto ora dentro e ora fuori il Campidoglio, seminando il loro tributo 
sanguinoso nei ranghi della tirannia e il tradimento.

Tutto fu circa tre minuti, ma finché è durato è stato il più magnifico 
spettacolo che abbia mai visto. Che impressione esso deve aver fatto nel 
pubblico guardando in TV!

E c'era ancora più entusiasmo oggi, in California e New York. Il Consiglio 
comunale di Los Angeles era stato convocato per guardare la trasmissione 
televisiva del discorso del presidente al Congresso prima di votare sulle 
diverse ordinanze "anti-razziste". Quasi al tempo che i fuochi d'artificio 
iniziano qui, quattro dei nostri uomini, con delle identificazioni di polizia 
false, entranno nella riunione del Consiglio e iniziano a lanciare granate. Otto
membri del Consiglio sono stati uccisi, ed i nostri uomini hanno fatto una fuga 
pulita.

Un'ora prima, a New York, l'Organizzazione ha utilizzato un bazooka per 



abbattere un aereo di linea che aveva appena decollato per Tel Aviv con un 
carico di dignitari in vacanza, per lo più ebrei. Non ci sono stati superstiti. 
(Nota per il lettore: Un "bazooka" è stato un lanciatore portatile per piccoli 
razzi, utilizzati principalmente come arma di fanteria contro veicoli corazzati 
durante la seconda guerra mondiale, tra il 60 e il 54 BNE, e già obsoleto dall'8
BNE. Tel Aviv fu la città più grande in Palestina durante il periodo di 
occupazione ebraica di quello sfortunato paese nella Vecchia Era. Le rovine 
della città sono ancora troppo radioattive per l'abitazione umana.)

Tutto sommato, è stata una giornata impegnativa per l'organizzazione! Sono molto
rinvigorito da queste dimostrazioni della nostra capacità di lanciare attacchi 
simultanei contro il sistema, e sono sicuro che lo stesso vale per tutti i 
nostri compagni.

Nonostante tutto il rumore e il fumo e macerie causate dal nostro attacco al 
Campidoglio, solo 61 persone sono state uccise, come abbiamo saputo da notizie 
successive. Tra questi ci sono due membri del Congresso, un funzionario del 
gabinetto, e quattro o cinque alti staff del Congresso. Ma il valore reale di 
tutti i nostri attacchi oggi risiede nell'impatto psicologico, non nelle 
immediate vittime.

Per prima cosa, i nostri sforzi contro il sistema hanno guadagnato enormemente 
in credibilità. Più importante, però, è quello che ne habbiamo insegnato ai 
politici e burocrati. Hanno imparato questo pomeriggio che non uno di loro è 
fuori dalla nostra portata. Essi possono stringersi dietro filo spinato e carri 
armati in città, oppure possono nascondersi dietro i muri di cemento e sistemi 
di allarme delle loro tenute di campagna, ma noi potremo sempre trovarli e 
ucciderli. Tutte le guardie armate e limousine antiproiettile in America non 
potranno mai garantire la loro sicurezza. Questo è una lezione che non 
dimenticheranno.

Ora sono tutti infuriati con noi e promettono solennemente al pubblico che ci 
ammazzeranno, ma dopo che hanno avuto la possibilità di pensarci su questo 
proposito alcuni di loro sono pronti a prendere in considerazione l'acquisto di 
un'assicurazione. La grande debolezza del sistema è la sua corruzione morale 
assoluta.
Essi ci avantaggiano in equipaggio e armi, ma non uno dei loro leader è motivato
da qualcosa che non sia l'interesse personale. Essi sono pronti a tradire il 
Sistema nel momento in cui possono vedere un vantaggio nel farlo.

Per ora, non dobbiamo far loro sapere che sono tutti inevitabilmente diretti 
verso il patibolo. Lasciate che pensino di poter fare un accordo con noi e 
salvare il collo quando il sistema cada. Solo gli ebrei sono senza illusioni a 
questo riguardo.

Per quanto spetta al pubblico, è un po' presto per sapere quale lo spettro delle
loro reazioni alle imprese di oggi sarà. La maggior parte di essi, ovviamente, 
crederanno solo ciò che gli viene detto da credere. In sostanza, vogliono essere
lasciati da soli con la loro birra e i loro televisori. La loro mentalità è un 
riflesso delle riviste e dei fan-film e le "sitcom" televisive con cui il 
sistema gli mantiene saturi. (Nota per il Lettore: La parola "sitcom" si 
riferisce a quanto pare ad un tipo di programma televisivo popolare durante gli 
ultimi anni della Vecchia Era).

Tuttavia, dobbiamo monitorare attentamente i sentimenti del pubblico verso il 
sistema e verso di noi. Anche se la grande maggioranza di essi continuerà a 
sostenere il sistema fin quando i loro frigoriferi saranno tenuti pieni, è da 
parte del pubblico che dobbiamo trarre le nostre reclute in ordine di compensare
per le nostre perdite.

La nostra incapacità attuale di reclutare è fonte di grande preoccupazione per 
tutti. Si dice che non c'è stato una sola nuova recluta nella Zona di Washington
negli ultimi due mesi. Durante questo periodo abbiamo perso circa 15 per cento 
della nostra forza. Spero che le condizioni non siano così male altrove.



Di tutti i segmenti della popolazione da cui avevamo sperato di attirare nuovi 
membri, i "conservatori" e "la destra" sono stati la delusione più grande. Sono 
i peggiori mercanti di cospirazione di tutto il mondo, oltre ai più grandi 
codardi del mondo. Infatti, la loro codardia è solo superata dalla loro 
stupidità.

La teoria del complotto corrente che circola tra i conservatori è che 
l'Organizzazione è in realtà al soldo del Sistema. Che noi fummo assunti come 
provocatori il cui compito è quello di fare abbastanza casino per giustificare 
le misure repressive, controrivoluzionarie e anti-razziste che il Sistema sta 
adoperando. Se solo smettessimo di smuovere le acque, le cose sarebbero più 
facili per tutti. Credano questa la teoria o no, dà loro una scusa per non 
unirsi a noi.

All'altro estremo, i liberali istintivi hanno dimenticato tutto il loro 
entusiasmo "radicale" di qualche anno fa, ora che i radicali, siamo noi. 
Prendono spunti ideologichi dalle riviste "intelligenti" e dai giornalisti, e la
cosa "in onda" in questo momento è quello di essere solidamente pro-Sistema. A 
modo loro, i liberali, nonostante le loro pretese di raffinatezza, sono senza 
cervello e tanto facilmente manipolabili come i conservatori.

I cristiani sono un miscuglio. Alcuni di loro sono tra i nostri membri più 
devoti e coraggiosi. Il loro odio per il Sistema è basato, in aggiunta alle 
ragioni che il resto di noi habiamo, sul ruolo del sistema in minare e 
pervertire la Cristianità.

Ma tutti quelli che sono ancora affiliati con importanti chiese sono contro di 
noi. La presa delle chiese da parte dagli ebrei e la corruzione del ministero 
sono ora praticamente complete. Le prostitute di pulpito predicano i manifesti 
del sistema ai loro greggi ogni Domenica, e raccogliono i loro 30 pezzi 
d'argento in forma di sovvenzioni "di studio", premi "fratellanza", soldi per 
parlare in riunioni, e una buona stampa.

I libertari sono un altro gruppo che è diviso. Circa la metà di loro sono con il
Sistema e l'altra metà sono in contro. Sono tutti
contro di noi, però. Quelli che sono contro il Sistema è perchè vedono il 
sistema come una minaccia più grande della Organizzazione.
Come la nostra credibilità cresce, sempre più libertari supporteranno il 
sistema. Probabilmente non esiste un modo in cui possiamo utilizzare questo 
gruppo.

No, non c'è molta speranza per fare incursioni in nessuno di questi vari 
segmenti ideologici della popolazione. Se siamo in grado di trovare nuove 
reclute, sarà tra coloro che sono attualmente liberi.

Il lavaggio del cervello del Sistema non ha comunque piegato la mente di tutti. 
Ci sono ancora milioni e milioni di persone buone là fuori che non credono alla 
propaganda del Sistema, né si hanno lasciato sedurre al livello animalesco di 
esistenza di tanti che vivono solo per il bene di gratificare i propri sensi. 
Come possiamo motivare queste persone ad unirsi a noi?

La vita è sempre più brutta in questi giorni, sempre più ebrei. Ma è ancora 
moderatamente confortevole, e il comfort è il grande corruttore, il grande 
creatore di vigliacchi. Sembra che, per il momento, abbiamo già preso tutti i 
veri rivoluzionari in America nella nostra rete. Ora dobbiamo imparare a fare un
po' di più, e in fretta.

14 novembre Abbiamo avuto una visita da Henry oggi, e ho imparato alcuni dei 
dettagli del attacco di mortaio di Lunedi sul Campidoglio. Aveva coinvolto solo 
tre del nostro popolo: Henry e l'uomo che lo ha aiutato a portare le parti del 
mortaio e proiettili al posto nel bosco e anche a sitemare tutto, e una ragazza 
con un piccolo trasmettitore in un parco vicino al Campidoglio che ha servito da
spotter. Lei inviava le correzioni per il radio all'aiutante di Henry, mentre 



Henry lasciava cadere i proiettili nel tubo. La tabella di distanze che io 
calcolai è andata quasi perfetta.

Hanno usato tutte le munizioni da 81 millimetri, che erano state rubate 
dall'Aberdeen il mese scorso, e Henry voleva sapere se io potevo improvvisarne 
alcune. Gli ho spiegato la difficoltà del compito.

Bombe ne possiamo fare, e abbastanza sofisticate. Ma proiettili di mortaio sono 
un'altra cosa. Sono troppo complessi per le nostre capacità attuali. Tutto ciò 
che potrei essere in grado di improvvisare sarebbe una approssimazione molto 
grezza a quello vero, e non si parli della precisione. Dovremo solo fare 
irruzione in un'altra armeria, con tutti i rischi che quello comporta, prima di 
poter utilizzare nuovamente il nostro mortaio.

Un'altra cosa che ho parlato con Henry circa fu l'eruzione di attentati 
relativamente minori che si sono verificati negli ultimi due o tre giorni. Ci 
sono stati un centinaio o più in tutto il paese, quattro soltanto in Washington,
e mi hanno sconcertato in più aspetti, soprattutto la scelta di obiettivi: 
banche, grandi magazzini, uffici, ma anche la loro confezione apparentemente 
dilettantisma. Per ogni bomba che è esplosa, sembra che la polizia ha scoperto 
almeno una che falì.

Henry ha confermato i miei sospetti: i bombardamenti, almeno, quelli in questa 
zona non sono il lavoro dell'Organizzazione. Questo è interessante. Noi sembramo
avere involontariamente galvanizzato alcuni dei latenti anarchici, o Dio sa 
cosa, che sono stati a lavorare in segreto.

I media, ovviamente, la hanno attribuite tutte a noi, quel che è imbarazzante, 
in vista del dilettantismo, ma forse fenomeno in sé non è un male. Almeno, la 
polizia segreta avrà molto di più da occuparsi, e solleverà un po' la pressione 
da noi.

La crescita del nichilismo, che il Sistema ha incoraggiato così a lungo, può ora
aver dato i suoi frutti per noi invece che per il Sistema. Oggi Ho avuto 
un'esperienza piuttosto interessante io stesso a questo proposito.

Dovevo andare in Georgetown per prendere cura di un problema di comunicazione 
minore per unità 4. Georgetown, una volta la zona più elegante di Washington, ha
ceduto negli ultimi cinque anni per la stessa piaga che ha trasformato il resto 
della capitale della nazione in una giungla di asfalto. La maggior parte dei 
costosi negozi hanno diventato bar "gay", centri massaggi, bancarelle porno, 
negozi di liquori, e simili attività capitaliste. I marciapiedi lerci, e i 
negri, che in passato erano piuttosto scarsi lì, oggi sono dapertutto.

Ma ci sono ancora molti bianchi che vivono in Georgetown, in un certo modo. Le 
case, che erano una volta di moda oggi hanno le loro finestre sbarrate, molte 
sono occupati da colonie di abusivi, per lo più giovani abbandonati e profughi.

Conducono una marginale e brutale esistenza, chiedendo l'elemosina per le 
strade, rovistando i cassonetti per gli avanzi, di tanto in tanto rubare. Alcune
delle ragazze s'impegnano nella prostituzione informale. Praticamente tutti, o 
almeno così pensavo fino ad oggi, si mantengono  permanentemente drogati. Dal 
momento che il sistema smesse di far rispettare le leggi sulla droga lo scorso 
anno, l'eroina è diventata tanto economica e facile da trovare come le 
sigarette.

I poliziotti in genere li lasciano in pace, anche se alcune delle storie su ciò 
che accade tra questi ragazzi sono orribili. All'interno dei loro roccaforti, 
gli edifici tutti sbarrati in cui cucinano e mangiano e dormono e fanno l'amore 
e partoriscono e pompano le droghe nelle loro vene e muoiono, sembra che abbiano
ritornato a uno stile di vita pre-civilizzata. Culti religiosi bizzarri, che 
coinvolgono un sacco di incenso e di incantesimi, hanno fiorito in mezzo a loro.
Diversi tipi di culti a Satana, che ricordano gli antichi culti dei Semiti, sono
particolarmente diffusi. Torture e omicidi rituali si dicono di avere luogo, 



così come il cannibalismo rituale, orge sessuali rituali, e altre pratiche non 
occidentali.

Avevo finito il mio lavoro di routine per l'Unità 4, che, avendo alcuni dei 
nostri più membri i più Boemi, si fonde più discretamente nella scena di 
Georgetown di una qualsiasi delle nostre altre unità. Ero acompagnato verso la 
fermata dell'autobus quando mi sono imbattuto con un incidente del tutto 
familiare. Due giovani teppisti, sembravano portoricani o messicani, lottavano 
sul marciapiede con una ragazza dai capelli rossi, cercando di tirare dentro da 
una porta.

Un cittadino prudente sarebbe passato da senza interferire, ma io mi sono 
fermato, guardai per un momento, e poi vado verso il bisticciante trio. I due 
maschi bruni si sono distratti per il mio approccio quel tanto che basta per 
dare alla ragazza la possibilità di liberarsi. Essi mi guardarono e gridano 
qualche oscenità, ma non hanno cercato di catturare la ragazza, che ha 
rapidamente messo una trentina di metri tra se stessa e l suoi aspiranti a 
rapitori.

Mi voltai e andai per la mia strada. La ragazza camminava lentamente, 
permettendomi di arrivare fino a lei. "Grazie," disse, mi lampeggia un sorriso 
caloroso. Era davvero molto carina, ma molto mal vestita e di età non superiore 
a 17, ovviamente, una di quelle "gente di strada" di Georgetown.

Ho chiacchierato con lei come abbiamo camminato lungo. Uno dei primi pezzi di 
informazioni che misero in evidenza da lei era che non aveva mangiato in due 
giorni ed era molto affamata. Ci siamo fermati in una banca di commestibili sul 
marciapiede, e le ho comprato un hamburger e un frullato. Dopo che lei era 
ancora fame, così ho comprato un altro hamburger e alcune patatine fritte per 
lei.

Mentre mangiava abbiamo parlato, e ho imparato parecchie cose interessanti. Uno 
era che la vita tra i defenstrati è più diversificato di quello che avevo 
pensato. Ci sono colonie che sono sulle droghe e le colonie che strettamente si 
astengono dalla droga, colonie che sono meticcie e colonie tutte bianche, 
colonie sessualmente equilibrate e di "branchi di lupi". I gruppi sono divisi 
lungo linee di culto religioso.

Elsa, che è il suo nome, ha detto che non si ha mai drogato. Ha lasciato il 
gruppo dove viveva due giorni fa, dopo una disputa domestico, ed era in processo
di essere trascinata nel covo di un "branco di lupi" quando io sono capitato.

Mi ha anche dato alcuni dati su chi è stato responsabile per i recenti attentati
che hanno perplesso Henry e me. Sembra essere di conoscenza generale tra i suoi 
amici che molte delle colonie di Georgetown sono "a fare quel genere di cose, 
sai, cestinare i maiali".

Elsa stessa sembra essere completamente apolitica e non ha riguardi un modo o 
nell'altro sui bombardamenti. Non volevo fare leva anche molto e farla pensare 
che ero un poliziotto, quindi non l'ha spinta per ulteriori informazioni su 
questo argomento.

Date le circostanze davvero non potevo permettermi di portare Elsa alla nostra 
sede con me, ma dovei ancora combattere la tentazione. Servii a lei un biglietto
da cinque dollari pima partire, e lei mi ha assicurato che avrebbe trovato un 
posto per se stessa in uno dei gruppi senza difficoltà. Probabilmente sarebbe 
tornata al gruppo che aveva lasciato. Lei mi ha dato il loro indirizzo, così 
potrei andare a cercarla.

Pensandoci sopra questa sera, mi sembra che possiamo averne alcuni potenziali 
alleati tra questi giovani abbandonati. Individualmente non sono molto 
impressionanti, siamo sicuri, ma può darsi che possiamo farne uso in una maniera
collettiva. Rimane per ulteriore considerazione.



Capitolo X

16 novembre 1991. La risposta del sistema agli attacchi col mortaio la scorsa 
settimana sta prendendo forma. Per prima cosa oggi è più difficile muoversi in 
pubblico. La polizia e le truppe hanno notevolmente intensificato i loro 
controlli, e stanno fermando tutti, i pedoni così come i veicoli. Ci sono 
annunci di allarme alla radio dicendo al popolo che sono soggetti ad arresto se 
non sono in grado di stabilire la propria identità quando fermati.

L'Organizzazione è già stato in grado di fornire alcuni di noi con patenti di 
guida false e altri tipi d'identificazione tutte false, ma ci vorrà un po' di 
tempo prima che tutti nella zona di Washington le abbiano. Ieri Carol è stata 
sotto pericolo. Era andata a un supermercato per comprare i generi alimentari 
della settimana per la nostra unità, e un riparto della polizia è arrivato 
mentre era in fila alla cassa. Hanno disposto uomini ad ogni uscita e richiesto 
a tutti chi lasciavano il negozio di mostrare le loro identificazioni.

Proprio come Carol era pronta a lasciare, c'è stata una confusione in una delle 
uscite. La polizia discuteva con un uomo che a quanto pare non aveva nessuna 
identificazione, e lui è diventato bellicoso. Quando i poliziotti hanno cercato 
di metterle le manette lui scappa e cerca di correre.

Lo affrontano prima era andato più di qualche metro, e i poliziotti presso le 
altre uscite tutti corsero ad aiutare. Carol è stata in grado di scivolare fuori
l'uscita temporaneamente incustodita con i suoi generi alimentari.

Tutti questi controlli d'identità ha deviato la polizia dai loro compiti 
abituali, e i Negri e altri elementi criminali stanno davvero prendendo 
vantaggio. Certo personale dell'esercito partecipano anche nel controllo 
d'identità e altre operazioni di polizia, ma il loro compito principale è ancora
la guardia degli edifici governativi e impianti multimediali.

Lo sviluppo più interessante è che ai Consigli Di Relazione Umane sono anche 
stati dati poteri di polizia di emergenza, e che stanno "nominando" un gran 
numero di negri che avevano sotto pianni di sussidio, come hanno fatto per le 
Razzie delle Armi. Nel distretto e ad Alessandria alcuni di questi negri sono 
già in giro vanagloriosi e fermando Bianchi per le strade.

Ci sono voci che essi chiedono tangenti da quelli che fermano, minacciandoli di 
arresto se non pagano. E che hanno trasportato alcune donne bianche nelle loro 
"quartier generale" di campo per "interrogatorio". Ci le sono sono spogliate, 
stuprate, e picchiate tutto in nome della legge!

I mezzi di informazione non sospirano una parola su questi oltraggi, 
naturalmente, ma le cose si sanno. La gente è arrabbiata e spaventata, non sanno
cosa fare, e senza armi, c'è poco che possano fare. Sono completamente in balia 
del Sistema.

È difficile capire il motivo per cui il Sistema ha volutamente rovinato le cose 
di nuovo nominando questi negri, dopo l'enorme risentimento che ha causato due 
anni fa. Abbiamo parlato tra di noi nel gruppo, e le nostre opinioni sono 
divise. Tutti meno io sembra pensino che gli eventi di Lunedi scorsomesse il 
sistema in preda al panico e ha causato loro di reagire in modo eccessivo di 
nuovo.

Forse, ma io non la penso così. Hanno avuto due mesi per abituarsi all'idea di 
una guerriglia tra noi e loro. Ed è stato quasi cinque settimane da quando 
abbiamo insanguinato il loro naso per la prima volta facendo esplodere 
l'edificio dell'FBI.



Sanno che la nostra forza sotterranea nazionale non potrebbe essere più di 2000,
e devono anche sapere che ci stanno disfacendo. Penso che stanno scatenando i 
negri sui bianchi rigorosamente come misura preventiva. Spaventando la 
popolazione bianca quello renderà più difficile per noi il reclutare, 
accelerando così la nostra morte.

Bill sostiene, al contrario, che la reazione Bianca alle rinnovate attività dei 
Consigli e le loro bande di "agenti" farà il reclutamento più facile per noi. In
un certo senso era vero in 1989, ma i bianchi americani sono diventati così 
acclimatati alla crescente tirannia del sistema negli ultimi due anni che credo 
l'ultima mossa servirà più a intimidire che a infuriare loro. Staremo a vedere.

Nel frattempo, c'è una montagna di lavoro che mi aspetta. Il Washington Field 
Command ha chiesto che io fornisca 30 nuovi trasmettitori e 100 nuovi ricevitori
prima della fine dell'anno. Non so se ci la farò, ma è meglio iniziare.

Novembre 27
Fino ad oggi, ho lavorato giorno e notte, cercando di ottenere le 
apparecchiature di comunicazione integrata che il WFC vuole. Tre giorni fa, 
Martedì, arrotondai l'ultimo dei componenti necessari e istituito una linea di 
assemblaggio qui in negozio, tirando Carol e Katherine in servizio. Avendo loro 
eseguire alcune delle operazioni più semplici nel processo di assemblaggio, 
posso essere
in grado di soddisfare il mio termine, dopo tutto.

Ieri, però, ho ricevuto una citazione dalla WFC che mi ha tenuto lontano dal 
negozio da questa mattina presto fino al 01:00 stasera. Uno degli scopi di 
citazione è stato un "controllo di fedeltà."

Non sapevo che prima di raggiungere l'indirizzo mi era stato dato, però. E 
'stato il piccolo negozio di souvenir in cui il processo a Harry Powell ebbe 
luogo.

Una guardia mi fece entrare in un piccolo ufficio fuori dal magazzino 
seminterrato. Due uomini mi stavano aspettando lì. Uno era il Maggiore Williams 
dal comando rivoluzionario che ho incontrato in precedenza. L'altra era una tale
dottore Clark, uno dei nostri "legali" e, come ho imparato presto, uno psicologo
clinico.

Williams mi ha spiegato che l'Organizzazione ha sviluppato un processo di test 
per le nuove reclute sotterranee. La sua funzione è quella determinare vere 
motivazioni e gli atteggiamenti delle recluta e per escludere quelle inviate a 
noi come infiltrati dalla polizia segreta, così come quelli ritenuti inadatti 
per altri motivi.

Oltre ai nuovi assunti, tuttavia, un certo numero di membri veterani 
dell'organizzazione sono anche in fase di test: in particolare, quelli di cui 
doveri hanno dato loro l'accesso alle informazioni che sarebbero di particolare 
valore per la polizia segreta. La mia conoscenza dettagliata del nostra sistema 
di comunicazione da sola mi avrebbe messo in quella categoria, e il mio lavoro 
mi ha portato a contatto con un numero insolitamente elevato numero dei nostri 
membri in altre unità.

Originariamente abbiamo programmato che nessun membro in una unità sotterranea 
dobrebbe conoscere l'identità utilizzata o la posizione dell'unità di qualsiasi 
membro fuori della sua unità. In pratica, però, abbiamo gravemente compromesso 
quel piano. Il modo in cui le cose si sono sviluppate negli ultimi due mesi, ora
ci sono molti di noi nella zona di Washington che potrebbero tradire un grande 
numero di altri membri, sia volontariamente o tramite tortura.

Abbiamo esercitato grande cura nel reclutamento e la valutazione di nuovi membri
dopo le Razzie, naturalmente, ma niente come quello a cui io ero sottoposto 
questa mattina. Ci sono state iniezioni di alcuni farmaci almeno due, ma ero in 
una nebbia dopo il primo e non posso essere sicuro quanti ci sono stati, una 



mezza dozzina di elettrodi venivano attaccati in varie parti del mio corpo. Una 
luce luminosa pulsante riempe i miei occhi, e ho perso il contatto con ciò che 
mi circonda, se non attraverso le voci dei miei interrogatori.

La prossima cosa che ricordo è sbadigliare e stirarmi al tempo che mi svegliai 
su una branda nel seminterrato quasi tre ore più tardi, anche se sono stato 
detto che l'interrogatorio si è durato meno di mezz'ora. Mi sentivo rinfrescato,
senza postumi di qualsiasi droga che mi era stata data.

La guardia si avvicinò a me come mi alzai. Sentivo voci soffocati dal ufficio 
chiuso; qualcun altro era interrogato.
Poi vidi un altro uomo che dorme su una branda a pochi metri dalla mia. Credo 
che aveva da poco attraversato lo stesso processo.

Sono stato portato in un'altra stanza al seminterrato, un piccolo cubicolo 
contenente solo una sedia e un piccolo tavolo di metallo, in realtà uno stand di
macchina da scrivere. Sul tavolo era un quaderno, forse spesso due centimetri, 
del tipo in cui le relazioni dattiloscritte sono scritte. La guardia mi ha detto
che dovevo leggere tutto con molta attenzione, e che il maggiore Williams 
sarebbe poi a parlare con me di nuovo. Tirò la porta chiusa mentre usciva.

Mi ero appena seduto quando una ragazza mi ha portato un piatto di panini e una 
tazza di caffè caldo. Ho ringraziato la ragazza, e, come avevo fame, ho 
cominciato sorseggiando il caffè e a sgranocchiare un panino mentre leggo 
casualmente la prima pagina del materiale nel quaderno.

Quando ho finito l'ultima pagina circa quattro ore più tardi ho notato che i 
panini, tra cui una parte senza mangiare di quel che avevo iniziato, erano 
ancora sulla piastra. La tazza era quasi piena di caffè completamente freddo. 
Era come se avessi appena tornato a alla terra dopo un viaggio di mille anni 
attraverso lo spazio.

Quello che avevo letto, che ammontava a un libro di circa 400 pagine 
dattiloscritte, mi aveva tirato fuori di questo mondo, fuori della mia esistenza
giorno per giorno come combattente sotterraneo per l'Organizzazione, e mi aveva 
portato in cima di una montagna alta da cui ho potuto vedere tutto il mondo, con
tutte le sue nazioni e tribù e razze, sparse davanti a me. E ho potuto vedere i 
secoli sparsi davanti a me troppo, dai fumanti paludi primordiali un centinaio 
di milioni di anni fa alle possibilità illimitate che i secoli ei millenni 
avanti hanno per noi.

Il libro messo la nostra lotta, l'attuale organizzazione ei suoi obiettivi e 
tutte le cose in gioco, in un contesto molto più grande di quanto io abbia mai 
davvero considerato prima. Cioè, io avevo pensato molte delle cose nel libro 
prima, ma io non li aveva mai messo insieme in un unico disegno coerente. Non 
avevo mai visto il quadro in modo così chiaro. (Nota per il lettore: È ovvio che
Turner si riferisce a "Il Libro". Sappiamo da parte di altri che è stato scritto
circa dieci anni prima del Registro dei Martiri, in cui è menzionato, 
probabilmente qualche volta nel 9 BNE, o 1990 secondo la vecchia cronologia. 
Turner parla di "pagine dattiloscritte", ma non è chiaro se egli intende 
riproduzioni di pagine dattiloscritte o gli originali stessi. Se quest'ultimo è 
il caso, allora possiamo avere qui l'unico riferimento esistente per la copia 
originale del Libro! Diverse riproduzioni del dattiloscritto originale in 
quaderni come descritto da Turner sono sopravvissuti e sono conservati presso 
l'Archivio, ma gli archeologi non hanno trovato ancora nessuna traccia 
dell'originale.)

Per la prima volta ho capito il significato più profondo di quello che stiamo 
facendo. Ora capisco perché non possiamo fallire, non importa quello che si deve
fare per vincere e non importa quanti da noi dovranno morire nel farlo. Tutto 
ciò che fu e ciò che deve ancora essere dipenderà da noi. Siamo veramente gli 
strumenti di Dio nel compimento del suo grande disegno. Queste possono sembrare 
strane parole venendo da me, che non sono mai stato religioso, ma sono parole 
assolutamente sincere.



Ero ancora seduto lì, pensando a quello che avevo letto, quando il maggiore 
Williams ha aperto la porta. Mi chiedeva di andare con lui quando ha notato che 
non avevo finito i miei panini. Quindi ha portato un'altra sedia nella piccola 
stanza e mi ha invitato a finire di mangiare mentre parlavamo.

Ho imparato diverse cose molto interessanti durante la nostra breve 
conversazione. Uno è che, contrariamente alla mia precedente fede, 
l'Organizzazione sta ottenendo un flusso costante di nuove reclute. Nessuno di 
noi aveva capito, perché il WFC sta mettendo le nuove persone in nuove unità. 
Ecco perché sono necessarie le nuove apparecchiature di comunicazione.

Un'altra cosa che ho scoperto è che una parte significativa dei nuovi assunti 
risultano spie della polizia segreta. Fortunatamente, la leadership 
dell'Organizzazione prevedeva questa minaccia e messe a punto un rimedio in 
tempo. Si resero conto che, una volta che siamo andati d'incognito, l'unico modo
come potremmo continuare un reclutamento sicuro sarebbe quello di analizzare le 
nuove persone in un modo infallibile.

Ecco come funziona: Quando i nostri "legali" hanno qualcuno che dice di voler 
aderire all'Organizzazione, è subito spedito a  Dr. Clark. Il metodo del dottore
Clark di interrogatorio non lascia spazio per frode o inganno. Come il maggiore 
Williams ha spiegato, se il candidato boccia la prova, mai si sveglia dal suo 
sonnellino.

In questo modo, il Sistema non può mai scoprire perché le loro spie stanno 
scomparendo. Finora, ha detto, abbiamo preso più di 30 aspiranti a infiltrati, 
tra cui diverse donne.

Rabbrividii a pensare cosa sarebbe successo se il mio interrogatorio mi avrebbe 
rivelato essere troppo instabile o privo di fedeltà per essere fiducia con 
quello che so. E ho sentito un lampo momentaneo di rancore che il dottor Clark, 
che non è nemmeno un membro sotterraneo, avrebbe avuto la decisione di vita o di
morte per me nelle sue mani.

Il risentimento rapidamente superato, tuttavia, quando ho ritenuto che non c'è 
davvero alcun stigma di essere un legale. L'unica ragione per il Dr. Clark non è
da nascosto è che il suo nome non è ancora sulla lista d'arresto del FBI di 
Settembre. I nostre "legali" svolgono un ruolo altrettanto fondamentale nella 
nostra lotta come fanno quelli con noi. Essi sono di vitale importanza per la 
nostra propaganda e sforzo di reclutamento il nostro unico contatto con il mondo
fuori l'Organizzazione e corrono ancora più di un rischio di essere scoperti e 
arrestati di noi.

Il Maggiore Williams doveva aver intuito i miei pensieri, perché ha messo una 
mano sulla spalla, sorrise, e mi ha assicurato che la mia prova aveva andato 
molto bene. Così bene, infatti, che dovevo essere iniziato in una struttura 
seletta, interna in seno all'Organizzazione. Leggere il libro che avevo appena 
finito era stato il primo passo in questa iniziazione.

Il passo successivo è avvenuto circa un'ora più tardi. Sei di noi eramo riuniti 
in un semicerchio nel negozio al piano di sopra.
È stato dopo le ore di lavoro, e le serrande erano strettamente chiuse. L'unica 
luce proveniva da due grandi ceri verso il retro del negozio.

Io ero il penultimo per entrare nella stanza. In cima alle scale c'era la stessa
ragazza che mi aveva portato i panini, mi ha fermato e mi porse una veste, di un
materiale grossolano grigio con un cappuccio in allegato, qualcosa di simile a 
tunica di un monaco. Dopo avermi messo la veste lei mi ha mostrato dove stare in
piedi e mi ha raccomandato di stare in silenzio.

Con i loro sembianti in ombra dai loro cappucci, non riuscivo a distinguere i 
volti di tutti i miei compagni in quella strana, piccola riunione. Come il sesto
partecipante ha raggiunto la porta in cima alle scale, però, mi voltai e fu 



sorpreso di scorgere un uomo corpulento e alto nell'uniforme di un sergente del 
Distretto della Columbia Metropolitan Police scivolare in una veste.

Infine, da un'altra porta, in fondo, il maggiore Williams entrò. Egli indossava 
anche una delle vesti grigie, ma il cappuccio era stato gettato indietro così 
che le due candele, una per lato, illuminato il suo viso.

Egli ci ha parlato con voce calma, spiegando che ognuno di noi che erano stati 
selezionati per l'appartenenza all'Ordine avevano superato la prova della Parola
e la prova del Fatto. Cioè, ci abbiamo tutti noi dimostrato, non solo attraverso
un corretto atteggiamento verso la causa, ma anche attraverso le nostre azioni 
nella lotta per la realizzazione della Causa.

Come membri dell'Ordine dobbiamo essere portatori della Fede. Solo dalle nostre 
fila verranno i futuri leader dell'Organizzazione. Ci ha detto molte altre cose,
ribadendo alcune delle idee che avevo appena letto.

L'Ordine, ha spiegato, rimarrà segreto, anche all'interno dell'organizzazione, 
fino al completamento della prima fase del nostro compito: la distruzione del 
Sistema. E ci ha mostrato il segno con il quale possiamo riconoscere l'uno 
all'altro.

E poi abbiamo giurato il giuramento, un giuramento possente, un giuramento 
commovente che mi ha scosso le ossa e rizzato i capelli sulla nuca.

Come abbiamo presentato uno per uno, a intervalli di circa un minuto, la ragazza
della porta ha preso i nostri abiti, e il maggiore Williams messo una catena 
d'oro con un piccolo ciondolo intorno a ciascuno dei nostri colli. Aveva già 
parlato su queste. All'interno di ogni ciondolo è una minuscola, capsula di 
vetro. Noi siamo tenuti a portarlo in ogni momento, giorno e notte.

Ogni volta che il pericolo è particolarmente imminente e potremmo essere 
catturati, dobbiamo rimuovere le capsule dai ciondoli e metterle in bocca. E se 
siamo catturati e non si vede alcuna speranza di fuga immediata, dobbiamo 
rompere le capsule con i nostri denti. La morte sarà indolore e quasi 
istantanea.

Ora le nostre vite davvero appartengono solo all'Ordine. Oggi sono stato, in un 
certo senso, nato di nuovo. Ora so che non sarò mai più in grado di guardare il 
mondo o le persone intorno a me o la mia vita nello stesso modo che ho fatto 
prima.

Quando mi spogliai per andare a letto la notte scorsa, Katherine ha 
immediatamente individuato il mio nuovo ciondolo e ha chiesto a questo 
proposito, naturalmente. Voleva anche sapere che cosa avevo fatto tutto il 
giorno.

Fortunatamente, Katherine è il tipo di ragazza con cui si può essere 
completamente sincero, un gioiello raro, anzi. Ho spiegato a lei la funzione del
ciondolo e le dissi che è necessario a causa di una nuova attività che sto 
intraprendendo per l'Organizzazione, un compito cui dettagli ho costretto a me 
stesso di non dirle a nessuno, almeno per il momento. Era ovviamente curiosa, ma
non mi ha interpellato ulteriormente.

Capitolo XI

28 novembre 1991. Una cosa inquietante successo stasera, che avrebbe potuto 
avere conseguenze fatali per tutti noi. Un bando di giovani drogati hanno 
cercato di entrare nel palazzo qui, evidentemente pensando che era deserto, e 
abbiamo dovuto disporre di tutti loro e la loro auto. Questo è la prima volta 



che qualcosa di simile è accaduto, ma l'aspetto abbandonato di questo luogo può 
invitare più problemi dello stesso tipo in futuro.

Eravamo tutti a mangiare al piano di sopra quando la macchina si fermò nella 
nostra area di parcheggio e attivato il nostro allarme perimetrale. Bill e io 
siamo andati in garage al piano di sotto e scoperto uno spioncino, in modo da 
poter vedere chi era al di fuori.

L'auto aveva tagliato le sue luci, e uno degli occupanti era uscito e stava 
forzando la nostra porta. Ha poi iniziato a tirare sciolte le schede che erano 
inchiodate sul vetro della porta. Un altro giovane scese e si avvicinò per 
aiutarlo. Non abbiamo potuto vedere le loro caratteristiche nel buio, ma 
potevamo sentirli parlare. Erano ovviamente negri, e ovviamente lo scopo di 
entrare nel luogo, in un modo o un altro.

Bill cercò di scoraggiarli. Nel suo miglior imitazione di accento ghetto gridò 
dalla porta:. "Ehi, ami-co, questo posto occupato vattenè via".

I due negri saltarono indietro dalla porta, sorpreso. Hanno iniziato sussurrando
l'uno all'altro, e altre due figure dalla macchina uniti li. Poi un dialogo da 
inizio tra Bill e uno dei Negri. È andato in questo modo:

"No non sapevo nessuno era qui, brother. Si noi cercamo posto per fare una dose.
"

"Bene, ora lo sai. Così, via!"

«Perché sei così ostile, brother? Facciamo in. Abbiamo cualche roba e alcune 
raqgazze. Sei da solo?"

"No, non sono 'da solo, una' non voglio roba. Quindi meglio te ne vai." (Nota 
per il lettore: Il dialetto dei negri conteneva molti termini speciali relativi 
all'utilizzo di farmaci, che era endemica tra loro fino alla fine. "robba" era 
in genere eroina, un derivato dell'oppio che era particolarmente popolare. Per 
"fare una dose" era per iniettarsi dell'eroina. Tanto le abitudini di droga del 
Negro come molto del suo dialetto si diffuse alla popolazione bianca d'America 
durante il periodo di mescolanza razziale, eseguite negli ultimi cinque decenni 
dell'era antica.)

Ma Bill non è riuscito nel suo tentativo di scoraggiarli. Il secondo negro 
inizia un martellamento ritmico sulla porta del garage, cantando più e più 
volte, "Aprire, brother, aprire." Qualcuno in macchina accese la radio, e una 
musica di Negro comincia a suonare ad un volume assordante.

Dal momento che l'ultima cosa che potevamo permetterci era quello di attirare 
l'attenzione della polizia o di qualcuno alla ditta di autotrasporti accanto con
questa scena rumorosa, Bill e io habbiamo subito fatto un piano. Siamo armati le
ragazze con fucili e postato dietro le casse ad un lato della zona di negozio. 
Ho preso una pistola, scivolato fuori dalla porta posteriore, e in silenzio 
strisciato intorno al lato dell'edificio, in modo che potessi coprire gli 
intrusi dall'esterno. Poi Bill ha annunciato, "Va bene, "Va bene. Apro apro", 
brother, you put your car in"

Mentre Bill ha iniziato ad alzare la porta del garage, uno dei Negri tornò alla 
macchina e accese il motore. Bill stava da una parte e teneva la testa 
abbassata, in modo che quando le luci della macchina lo illuminino la sua pelle 
bianca non fosse visibile. Quando tutti erano dentro, ha cominciato per 
abbassare la porta. Ma l'auto dei negri non aveva andato quanto basta per la 
porta chiudere completamente, e il conducente aveva ignorato il suo comando per 
andare avanti un altro piede.

Poi uno dei Negri a piedi ha guardato Bill e subito lanciato l'allarme. "No tu 
no brother", gridò.



Bill accese le luci del negozio, e le ragazze sono venute fuori dal loro 
nascondiglio, e io mi ero infilato sotto la porta parzialmente chiusa.

"Tutti fuori dalla macchina e sul pavimento", Bill ordinò, tirando aperta la 
porta sul lato del conducente. "Andiamo, negri, muoversi!"

Hanno guardato i quattro cannoni puntati su di loro, e poi si sono trasferiti, 
anche se non senza protestare ad alta voce. Due di essi, tuttavia, non erano 
negri. Quando erano tutti sdraiati sul pavimento di cemento faccia in giù, tutti
e sei di loro, abbiamo visto che avevamo tre maschi negri, una negra e due troie
bianche. Scossi la testa con disgusto alla vista delle due ragazze bianche, 
nessuna delle quali sembrava avere più di 18 anni.

Non ci volle molto per decidere che cosa fare. Non potevamo permetterci il 
rumore di spari, così ho preso un piede di porco pesante e Bill raccolto un 
pala. Abbiamo iniziato dai due lati opposti della troupe sul pavimento, mentre 
le ragazze gli tenevano coperti con i loro fucili. Abbiamo lavorato rapidamente,
un colpo sulla parte posteriore della testa fu abbastanza per ciascuno di essi.

Fino agli ultimi due, vale a dire. La lama della pala di Bill scivolò fuori dal 
cranio di uno dei negri e ha colpito la spalla della ragazza bianca accanto a 
lui facendone un taglio ma non infliggendo una ferita letale. Prima che potessi 
portare il mio piede di porco giù per finirla, la piccola cagna si era alzata 
come un colpo.

Avevo spinto la serranda del garage in giù dopo entrare, ma ancora non avevo 
agganciato correttamente e nel frattempo si era alzata circa sei pollici. Si 
spostò attraverso questa stretta apertura e si diresse verso la strada, con me 
circa 3 metri dietro di lei.

Mi bloccai con orrore quando ho visto un arco di luce lungo il marciapiede buio 
proprio di fronte alla ragazza. Un grande camion svoltava verso la strada dal 
parcheggio accanto. Se la ragazza avesse raggiunto la strada sarebbe stata 
illuminata dai fari del camion, e il conducente non poteva non vederla.

Senza esitazione ho alzato la pistola e sparai, facendo cadere immediatamente la
ragazza nelle sue tracce nell'erba accanto al recinto di separazione della 
nostra area di parcheggio da quella della società di autotrasporti. Era stato un
colpo molto fortunato, non solo nel suo effetto, ma anche dal fatto che il rombo
dal motore del camion accelerando ha efficacemente mascherato il rapporto. Io mi
accovacciai nel vialetto, madido di sudore freddo, fino a quando il camion non 
aveva tuonato in lontananza.

Bill e io habiamo caricato i sei cadaveri nella parte posteriore della macchina 
dei negri. Habiamo guidato via, con Carol seguendoci nel nostro veicolo, habiamo
lasciato il cargo macabro parcheggiato fuori da un ristorante Negro nel centro 
di Alessandria. Lasciate che la polizia ci pensi!

I lavori per le nuove apparecchiature di comunicazione sta andando molto bene. 
Le ragazze hanno messo tante unità insieme prima di cena oggi, e degli 
sfortunati eventi della serata, che non ho potuto tenere il passo con la messa a
punto e i test, che è anche parte del mio lavoro. Se io avessi un oscilloscopio 
migliore e un paio di altri strumenti, potevo fare di più.

30 Novembre. Riflettendo sugli eventi di sabato, cosa che mi sorprende è che non
sento alcun rimorso o rammarico per aver ucciso quelle due puttane bianche. Sei 
mesi fa non riuscivo a immaginarmi con calma macellare una ragazza bianca 
adolescente, non importa quello che avrebbe fatto. Ma ho di recente diventato 
molto più realistico sulla vita. Capisco che le due ragazze erano con i negri 
solo perché erano state infettate con la malattia del liberalismo da parte delle
scuole e delle chiese e della cultura pop di plastica che il Sistema sforna per 
i giovani in questi giorni. Presumibilmente, se fossero state sollevate in una 
società sana ne avrebbero avuto un certo orgoglio razziale.



Ma queste considerazioni sono irrilevanti ai fini della fase attuale della 
nostra lotta. Finché non avremo nelle nostre mani i mezzi per determinare una 
cura generale per la malattia, si deve fare i conti con esso con altri mezzi, 
come si deve spietatamente estirpare e smaltire gli animali malati in ogni 
gregge, a meno che non si vuole perdere tutto il gregge. Non è il momento per 
mani debboli.

Questa lezione è stato portato a casa con forza a tutti noi per quello che 
abbiamo visto al telegiornale di questa sera. Il Consiglio per le Relazioni 
Umane in Chicago ha organizzato una grande manifestazione "anti-razzismo" per 
oggi. La presunto scusa per la manifestazione è stata quella di protestare 
contro il mitragliamento di una vettura di "agenti" negri in Venerdì, nel centro
di Chicago, in pieno giorno, presumibilmente da parte dell'Organizzazione. Solo 
tre negri erano stati uccisi nell'incidente, ma il Sistema ha presso questo al 
fine di mitigare il ribollente risentimento bianco contro il Consiglio delle 
Relazioni Umane e le loro squadre di negri teppisti. A quanto pare questi 
"agenti" Negro hanno perpetrato violenze ancora più scioccanti contro i bianchi 
inermi a Chicago di quelli che vanno in giro qui.

Il rally di Chicago, che è stata vigorosamente promosso da tutti i mass media 
nella zona di Chicago, ha coinvolto quasi 200.000 dimostranti nella sua prima 
fase, più della metà di loro bianchi. Centinaia di autobus speciali, hanno 
contribuito da parte delle autorità di transito della città, portando persone di
tutte le periferie per l'occasione. Migliaia di giovani teppisti negri, 
indossando i bracciali del Consiglio delle Relazioni Umane di Chicago, 
camminavano impettiti con arroganza attraverso l'enorme moltitudine per 
"mantenere l'ordine".

Il rally è stato affrontato da tutti le solite prostitute politiche e prostitute
da pulpito, che hanno impartito i sermoni sulla "fraternità" e l'"uguaglianza". 
Quindi il sistema tira fuori uno dei suoi "Toms" locale, che tiene un discorso 
entusiasmante su schiacciare "il male del razzismo bianco" una volta e per tutte
(Nota per il lettore: un "Tom" era un uomo politico Negro per le autorità e per 
gli interessi ebraici esperti a manipolare le masse della loro razza, sono stati
pagati bene per i loro servizi. Alcuni "Toms" sono stati anche impiegati per 
breve tempo dall'Organizzazione durante le fasi finali della Rivoluzione, quando
si è voluto smuovere milioni di negri di alcune aree urbane in centri di 
accoglienza per una perdita minima di vite bianche.)

Dopo di che, gli abili agitatori del Consiglio delle Relazioni Umane lavoravano 
varie sezioni della folla in una vera e propria frenesia di fratellanza. Questi 
piccoli "Jewboys" bruni e dai capelli crespi con i loro megafoni a transistor 
realmente conoscevano il loro mestiere. Avevano la folla urlando con sete di 
sangue reale per qualsiasi "razzista bianco" che potrebbe avere la sfortuna di 
cadere nelle loro mani.

Cantando "Uccidete i razzisti" e altre espressioni di amore fraterno, la folla 
ha iniziato una marcia attraverso il centro di Chicago. Clienti, lavoratori, 
uomini d'affari sui marciapiedi sono stati ordinati dagli "agenti" neri per 
unirsi alla marcia. Chi ha rifiutato è stato picchiato senza pietà.

Poi bande di negri cominciarono a entrare nei negozi e uffici lungo il percorso 
della marcia, con megafoni per ordinare tutti fuori in strada. Di solito era 
solo necessario calciare uno o due bianchi testardi prima che il resto degli 
occupanti di una magazzino o di un edificio ci ripensino e con entusiasmo 
aderiscano alla manifestazione.

Mentre la folla si gonfiava avvicinandosi al mezzo milione di persone verso la 
fine, i neri con i bracciali divennero sempre più
bellicosi. Qualsiasi bianco in mezzo alla folla che sembrava come se non cantava
a voce abbastanza alta rischiava di essere attaccato.

E ci sono stati diversi incidenti particolarmente viziosi che le telecamere 
riprendevano in modo mortificante. Qualcuno tra la folla ha iniziato la voce che



un negozio di libri si stavano avvicinando venduti libri "razzisti". Entro un 
minuto o due un gruppo di diverse centinaia di manifestanti, per lo più giovani 
bianchi, si erano scissi dalla folla principale e convergenti sul negozio di 
libri fracassano le finestre, le squadre di manifestanti all'interno del negozio
iniziano lanciando bracciate di libri per gli altri all'esterno.

Dopo una raffica iniziale di rabbia è stata dissipata dal selvaggiamente 
strappare manciate di pagine dei libri e gettarli in aria, un fuoco è stato 
iniziato il marciapiede per il resto dei libri. Poi hanno trascinato fuori un 
commesso bianco e hanno cominciato a picchiarlo. Lui è caduto sul marciapiede, e
la folla è salito su di lui, calpestandolo e calciandolo. Lo schermo televisivo 
ha mostrato un primo piano della scena. Il volti dei manifestanti bianchi erano 
contorti dall'odio... per la loro razza!

Un altro incidente in cui i telespettatori sono stati costretti a guardare fu 
l'uccisione di un gatto. Un grande, gatto randagio bianco fu notato da qualcuno 
tra la folla, che ha iniziato il grido, "Prendete il maledetto gatto!" Circa una
dozzina di dimostranti sono scesi giù per un vicolo dopo lo sfortunato gatto. 
Quando riapparvero pochi istanti dopo, alzando la carcassa sanguinante del 
gatto, un applauso esultante sale da tutti quelli nella folla abbastanza vicino 
per vedere che cosa era successo. Follia pura!

Non è possibile mettere in parole il modo come siamo depressi dallo spettacolo 
di Chicago. Questo, naturalmente, è stato l'obiettivo degli organizzatori del 
raduno. Sono psicologi esperti, capiscono a fondo l'uso del terrore di massa per
l'intimidazione. Essi sanno che milioni di persone che ancora li si oppongono 
interiormente saranno ora troppo spaventati per aprire la bocca.

Ma come potrebbe la nostra gente come possono i bianchi americani essere così 
degenerati, così bassi, e così desiderosi di compiacere i loro oppressori? Come 
potremmo reclutare un esercito rivoluzionario da una tale gentaglia?

Questa è davvero la stessa razza che ha camminato sulla luna ed era a cammino 
dalle stelle 20 anni fa? Quanto in basso abbiamo caduto!

È spaventosamente chiaro ora che non c'è modo di vincere la lotta in cui siamo 
impegnati senza spargire veri fiumi di sangue.

Il vagone di carogna che abbiamo lasciato ad Alessandria Sabato sera è stato 
menzionato brevemente sulle ultime notizie, ma non sulle notizie nazionali. Il 
motivo per la censura, credo non sia che i sestupli omicidi siano diventati 
troppo banali per essere interessanti, ma che le autorità hanno riconosciuto il 
significato razziale della cosa e hanno deciso di non incoraggiare l'imitazione.

Capitolo XII

4 dicembre 1991. Andai a Georgetown oggi per parlare con Elsa, la piccola 
randaggia dai capelli rossi che ho incontrato un paio di settimane fa. Il motivo
della mia visita è stato quello di cercare di fare una migliore valutazione del 
potenziale di alcuni amici di Elsa per giocare un ruolo nella nostra lotta 
contro il Sistema.

In realtà, alcuni di loro, o, almeno, le persone in simili circostanze, già sono
coinvolte nella loro guerra contro il Sistema. Nel mese scorso c'è stata una 
proliferazione sconcertante di episodi in cui l'Organizzazione non è stato 
coinvolta. Questi hanno compreso attentati, incendi, rapimenti, manifestazioni 
pubbliche violente, sabotaggio, minacce di morte contro figure di spicco, anche 
due omicidi ampiamente pubblicizzati. Il credito per i vari episodi è stato 
rivendicato da tanti gruppi anarchici diversi, ribelli fiscali, "fronti di 
liberazione" di una banda o di un altro, una mezza dozzina di sette di 



estremisti religiosi che nessuno ne può tenere il passo. Ogni scemo con un'ascia
a macinare sembra aversi dato da fare.

La maggior parte di queste persone sono tali incuranti amateur che anche il 
razzialmente integrato FBI ha fatto un lavoro abbastanza credibile, comunque più
caddono più sembrano continuare a saltar fuori. L'atmosfera generale della 
violenza rivoluzionaria e la  repressione violenta del governo che le attività 
dell'Organizzazione hanno portato, è apparentemente responsabile per 
incoraggiare la maggior parte di loro.

L'aspetto più interessante di tutto questo è la prova che rappresenta che la 
presa del Sistema sulle menti della cittadinanza è inferiore a totale. La 
maggior parte degli americani, naturalmente, stanno ancora marciando di pari 
passo mentale con i sommi sacerdoti della religione della TV, ma una minoranza 
in crescita hanno rotto il passo e guardano il Sistema come un nemico. 
Purtroppo, la loro ostilità è di solito basata sulle ragioni sbagliate, e 
sarebbe quasi impossibile il coordinare le loro attività.

Infatti, nella grande maggioranza dei casi, non vi è alcuna base come motivo per
la loro attività. È davvero solo uno sfogo enorme di frustrazioni sotto forma di
vandalismo anziché terrorismo politico. Vogliono solo il distruggere qualcosa, 
infliggere qualche danno alle persone che vedono come responsabili per il mondo 
invivibile in cui sono costretti a vivere. Vandalismo sulla scala che ora stiamo
vedendo è qualcosa con la quale la polizia politica semplicemente non potrà 
continuare a far fronte a lungo. Li stanno portando ai limiti.

Oltre ai vandali politici e ai pazzi, altri due segmenti della popolazione hanno
giocato un ruolo importante negli eventi recenti: i separatisti negri e le 
organizzazioni criminali. Fino a poche settimane fa tutti davano per scontato 
che il Sistema aveva finalmente comprato l'ultimo dei negri nazionalisti degli 
anni '70. A quanto pare hanno appena mentito mentre si occupavano dei loro 
affari, e ora vedono la possibilità di ottenere un paio di favori. Per lo più 
sembrano essere stati a far saltare in aria gli uffici dei "Tom" e ad ammazzarsi
a vicenda, ma hanno anche organizzato una buona rivolta a New Orleans la scorsa 
settimana con tanto di rottura di vetri e saccheggi. Più potere a loro!

La mafia, due o tre dei grandi sindacati di loro proprietà, e un paio di altri 
gruppi del crimine organizzato hanno capitalizzato il disordine e l'apprensione 
pubblica sostanzialmente intensificando le proprie attività di estorsione. 
Quando dicono a un uomo d'affari o a un mercante che lo bombarderanno a meno che
ci sia un pagamento di "protezione", sono più propensi a essere creduti di quel 
che erano pochi mesi fa. Anche il rapimento è diventato un grande affare. I 
poliziotti sono troppo impegnati a lavorare sulle cose che il Sistema è davvero 
preoccupato (cioè noi) come per disturbare i teppisti professionali, e stanno 
avendo una dura giornata.

In una prospettiva rigorosamente a sangue freddo, dobbiamo accogliere anche 
questa impennata della criminalità, in quanto contribuisce a minare la fiducia 
del pubblico nel Sistema. Ma anche il giorno dovrà venire quando ci prenderemo 
tutti questi elementi che i giudici "comprati" del Sistema hanno coccolato per 
tanto tempo e metterli al muro, senza ulteriori indugi, insieme con i giudici.

Bussai all'indirizzo che Elsa mi aveva dato, è l'ingresso seminterrato di quello
che una volta era un elegante edificio, e quando ho chiesto per Elsa sono stato 
invitato a passare da una giovane donna ovviamente incinta con un bambino 
urlante in braccio. Quando i miei occhi si abituarono alla debbole luce, ho 
visto che l'intero piano interrato viene utilizzato come una zona di soggiorno 
in comune. Coperte e lenzuola legate ai tubi che corrono lungo il soffitto basso
servono per dividere grossolanamente una mezza dozzina di angoli e nicchie come 
zone notte semi-private. In aggiunta, ci sono diversi materassi sul pavimento 
nella parte principale del piano interrato. Altro che un tavolo da gioco accanto
al lavatoio, dove due giovani donne lavavano alcuni utensili da cucina, non ci 
erano mobili, nemmeno una sedia.



Contro una parete c'è un antico forno a legna, che emana il calore solo nel 
seminterrato. Come ho imparato più tardi, l'acqua è l'unico bene pubblico che la
piccola communità ha a sua disposizione, e per ottenere combustibile ripiliscono
il quartiere o inviano un gruppo di incursori sopra per rompere porte, 
balaustre, stipiti delle finestre, anche pavimenti. Un'altra grande comunità 
occupa la porzione superiore del edificio, oltre la porta d'acciaio pesantemente
barricata alla testa delle scale del seminterrato, ma essi spesso indulgono in 
selvagge feste di droga, dopo di che sono in condizione di respingere gli 
invasori dal piano di sotto in cerca di combustibile.

Gli abitanti del seminterrato evitano droghe pesanti e si considerano abbastanza
superiori alle persone di sopra. Essi, tuttavia, preferiscono il seminterrato 
sporco per loro stessi, perché è meglio per riscaldare e più facile da difendere
rispetto al piano di sopra, le uniche finestre di vetro striato sporco vicine al
soffitto sono piccole, troppo piccole per ammettere qualsiasi intruso ostile. 
Inoltre, è più fresco in estate.

Sette o otto di loro sono stravaccati su materassi, a guardare qualche programma
di giochi in un ricevitore televisivo a batteria e a fumare sigarette di 
marijuana, quando entrai. L'intero posto è permeato dalla puzza di birra 
stantia, lavanderia non lavata, e fumo di marijuana. (Essi non considerano la 
marijuana come una droga.) Due ragazzini, circa quattro anni, entrambi nudi, 
erano a ruzzolare sul pavimento e combattere vicino alla stufa. Un gatto grigio,
arroccato comodamente su uno dei tubi di riscaldamento a vuoto vicino al 
soffitto, fissò giù con curiosità.

La gente sui materassi, però, dopo una breve occhiata, non danno alcuna 
ulteriore attenzione a me. Ho potuto vedere che nessuno dei volti illuminato 
dallo schermo tv era Elsa. Quando la ragazza che aveva mi ammesso ha chiamato il
suo nome, una delle coperte in un angolo lontano è stata improvvisamente spinta 
da parte, e la testa di Elsa e le spalle nude divennero momentaneamente 
visibili. Lei strilla con gioia quando mi vide, si chinò dietro la sua coperta, 
ed è emerso un attimo dopo nel suo abito di "nonna". Ero vagamente disturbato a 
intravedere un'altra forma sul materasso nel recesso siccome Elsa apre la 
coperta ed è venuta fuori. Una fitta di gelosia?

Elsa mi ha dato un veloce abbraccio di affetto sincero e poi mi ha offerto una 
tazza di caffè fumante, che ha versato da una pentola ammaccata sulla stufa. Ho 
accettato con gratitudine il caffè, la camminata dalla fermata dell'autobus era 
mi completamente raffreddato. Ci siamo seduti su un materasso libero vicino alla
stufa. L'audio dalla TV e il rumore dal bambino che piange e di altri due 
ragazzi in colluttazione ci ha permesso di parlare nel rispetto della privacy.

Abbiamo parlato di molte cose, perché io non volevo spifferare immediatamente la
vera ragione della mia visita. Ho imparato molto su Elsa e le persone con cui 
vive. Alcune delle cose che ho imparato mi hanno rattristato, e alcune mi hanno 
profondamente scioccato.

Sono rimasto aflitto dal racconto di Elsa su se stessa. Lei è l'unica figlia di 
genitori alto-borghesi. Suo padre è (o è stato, lei non ha avuto contatto con la
sua famiglia per più di un anno), uno scrittore di discorsi per uno dei più 
potenti senatori a Washington. Sua madre è una avvocata per una fondazione di 
sinistra la cui attività principale è comprare case in quartieri bianchi 
periferici e traslocare famiglie nere sustentate dal "welfare".

Fino a quando aveva 15 anni Elsa fu molto felice. La sua famiglia aveva vissuto 
in Connecticut fino ad allora, e Elsa aveva frequentato una scuola privata 
esclusiva per le ragazze. (Scuole stesso sesso sono illegali ora, naturalmente.)
Di estate andava in vacanza con i suoi genitori alla loro casa sulla spiaggia. 
Il volto di Elsa risplendeva come lei ha descritto i boschi ei sentieri intorno 
alla loro casa estiva e le lunghe passeggiate lei faceva da sola. Aveva la sua 
piccola barca a vela e spesso navigava presso una piccola isola per pic-nic 
privati e lunghe ore felici di sdraiarsi al sole e sognare ad occhi aperti.



Poi la famiglia si trasferì a Washington, e sua madre ha insistito che 
prendessero un appartamento in un quartiere prevalentemente nero nei pressi di 
Capitol Hill, piuttosto che vivere in un sobborgo bianco. Elsa è stata una dei 
soli quattro studenti bianchi allla scuola media a cui l'avenano mandata.

Elsa si aveva sviluppato presto. Il suo calore naturale e aperta, la sua natura 
disinibita combinata con le sue eccezionali doti fisiche hanno prodotto una 
ragazza che era stata sessualmente attraente anche a 15 anni. Il risultato è 
stato che i maschi neri, che hanno anche continuamente assillato l'altra ragazza
bianca alla scuola non hanno dato Elsa nessuna pace. Le ragazze nere, vedendo 
questo, odiavano Elsa con particolare passione e la tormentavano in ogni modo 
possibile.

Elsa non osava andare in bagno o addirittura fuori dalla vista di un insegnante 
per un momento. Presto scopre che gli insegnanti non offrivano alcuna protezione
reale, quando un assistente principale nero, lei spalle al muro nel suo ufficio,
ha cercato di mettere la mano dentro il suo vestito.

Ogni giorno Elsa tornò a casa da scuola in lacrime e pregò i suoi genitori di 
mandarla in un'altra scuola. La risposta di sua madre era a urlare, 
schiaffeggiarla, e chiamarla una "razzista". Se i ragazzi negri la stavano 
fastidiando, era colpa sua, non loro. E lei dovrebbe provare di fare amicizia 
con le ragazze nere.

Suo padre non ha neppure offerto lei nessun apoggio, anche quando lei gli ha 
detto circa l'incidente con il principale. L'intera questione l'aveva 
imbarazzato, e non voleva sentirne parlare. Il suo liberalismo era più passivo 
di quello di sua madre, ma era di solito intimidito dalla sua moglie 
completamente "liberato" su questioni che toccavano la razza. Anche quando tre 
giovani, Negri teppisti, gli si avvicinarono alla porta di casa, pressero il suo
portafoglio, l'orologio, e poi lo picchiano e calpestano i suoi occhiali da 
vista, la madre di Elsa non gli permetteva di chiamare la polizia e segnalare la
rapina. Ha considerato il solo pensiero di fare denuncia contro i negri come 
qualcosa di "fascista".

Elsa rimase per tre mesi, e poi è scappata da casa. È stata presa dal piccola 
communità dove ora è, e, avendo un carattere fondamentalmente allegro, ha 
imparato ad essere discretamente felice nella sua nuova situazione.

Poi, circa un mese fa, un problema è sorto, che ha portato al nostro incontro. 
Una nuova ragazza, Mary Jane, si era unita al loro gruppo, e ci era attrito tra 
Elsa e Mary Jane. Il ragazzo con cui Elsa divideva il materasso al momento aveva
apparentemente conosciuto Mary Jane in precedenza, prima che entrambi si erano 
uniti al gruppo, e Mary Jane considerava Elsa come una usurpatrice. Elsa alla 
volta era risentita dagli sforzi non troppo sottili di Mary Jane, per invogliare
il suo antico ragazzo. Il risultato è stato una lotta di urla e tirare dei 
capelli tra le due un bel giorno, e Mary Jane, essendo la più forte, vinse.

Elsa aveva vagato per le strade per due giorni, in quel momento che io la 
incontrai, e poi era tornata alla communità del seminterrato. Mary Jane, nel 
frattempo, si era messa dalla parte sbagliata di un'altra delle ragazze del 
gruppo, e Elsa coglie questo vantaggio per emettere di un ultimatum: o Mary Jane
doveva andarsene o lei, Elsa, avrebbe lasciato definitivamente. Mary Jane 
rispose minacciando Elsa con un coltello.

"Allora, cosa è successo?" Ho chiesto.

"L'abbiamo venduta" fu la semplice risposta di Elsa.

«L'avete venduta? Cosa vuoi dire?" Esclamai.

Elsa ha spiegato: "Mary Jane si rifiutò di lasciare dopo che tutti erano 
schierati con me, così l'abbiamo venduta a Kappy l'Ebreo chi ci ha dato la TV e 
duecento dollari per lei."



"Kappy l'Ebreo", si è scoperto, è un Ebreo di nome Kaplan, che si guadagna la 
vita nella tratta di ragazze bianche. Egli fa viaggi regolari a Washington da 
New York al fine di acquistare ragazze in fuga. I suoi fornitori abituali sono i
"branchi di lupi", da uno dei quali ho appena salvato Elsa. Questi gruppi 
predatori strappano le ragazze dalla strada, le conservano per una settimana, 
dopodiché, se la loro scomparsa non ha ha causato nessun commento sui giornali, 
la vendono a Kaplan.

Cosa succede alle ragazze, dopo che nessuno può dire con certezza, ma si pensa 
che la maggior parte sono confinate in certi club esclusivi di New York, dove i 
ricchi vanno a soddisfare i strani e perversi loro appetiti. Alcune, si dice, 
sono vendite a un club satanista dove vengono dolorosamente smembrate in riti 
macabri. In ogni caso, qualcuno nella communità si aveva sentito dire che Kaplan
era in città e "acquistando" e come Mary Jane non aveva lasciato, l'hanno 
legata, trovato Kaplan, e fatto la vendita.

Avevo pensato che ero imperturbabile, ma ero inorridito dalla storia di Elsa del
destino di Mary Jane. "Come", ho chiesto in un tono di indignazione, "potresti 
vendere una ragazza bianca a un Ebreo?" Elsa era imbarazzata dal mio dispiacere 
evidente. Ha ammesso che si trattava di una cosa terribile da avere fatto e che 
a volte si sente in colpa quando pensa a Mary Jane, ma era sembrata una 
soluzione conveniente per il problema all'epoca. Ha offerto le debole scuse che 
accadono tutto il tempo, che le autorità apparentemente sanno tutto su di esso e
non interferiscono, e quindi è davvero colpa della società più di chiunque 
altro.

Scossi la testa con disgusto, ma questa volta della nostra conversazione mi ha 
dato una comoda apertura al tema in cui ero principalmente interessato. "Una 
civiltà che tollera l'esistenza di Kaplan e il suo sporco business dovrebbe 
essere rasa al suolo" dissi. "Noi dovremmo fare un falò di tutta questa civiltà 
e poi ricominciare da capo".

Avevo inconsciamente alzato la voce abbastanza alta al mio ultimo commento in 
modo di essere ascoltato da tutti nel seminterrato. "Che cosa qualcuno può 
fare?" chiese senza aspettare risposta, un capellone che si era alzato e 
camminava sopra il suo materasso davanti alla TV.
"Kappy l'Ebreo è stato arrestato almeno una dozzina di volte, ma i poliziotti lo
rilasciano sempre. Ha dei legami politici. Alcuni
dei grandi ebrei di New York sono i suoi clienti. E ho sentito che due o tre 
membri del Congresso anche frequentano per alcuni dei club che lui fornisce."

"Allora qualcuno dovrebbe far saltare in aria il Congresso" risposi.

"Direi che è già stato provato" lui rise, apparentemente riferendosi agli 
attacchi di mortaio dell'Organizzazione.

"Beh, se avessi una bomba ora mi piacerebbe provare io stesso" io dissi. "Dove 
posso trovare della dinamite?"

Lui strinse le spalle e guardò di nuovo al televisore. Allora ho provato Elsa 
per informazioni. Quali gruppi in Georgetown hanno fatto attentati? Come posso 
entrare in contatto con uno di loro?

Elsa ha cercato di essere disponibile, ma lei non lo sapeva. Era un argomento 
nel quale non aveva particolare interesse. Infine, gridò al ragazzo che aveva 
parlato prima: "Harry, non sono quelli su via 29, quelli che si chiamano 'Fronte
di Liberazione del Quarto Mondo' che sono in lotta contro i maiali?"

Harry non era ovviamente soddisfatto dalla sua domanda. Balzò in piedi, fissò 
ferocemente a noi due, e poi esce fuori dal seminterrato senza rispondere, 
sbattendo la porta dietro di sé.

Una delle donne al lavatoio si voltò e ricorda Elsa che era il suo giorno per 



preparare il pasto di mezzogiorno e che lei
Non aveva nemmeno messo le patate sul fuoco a bollire ancora. Strinsi la mano di
Elsa, la salutai, e me ne andai.

Credo ne ho impasticciato cose piuttosto male. È stato incredibilmente ingenuo 
immaginare che avrei potuto mettere un piede in una comunità di marginati ed 
essere educatamente rivolto a qualcuno impegnato in attività violente e illegali
contro il Sistema. Ovviamente ogni poliziotto segreto in Washington ha cercato 
la stessa cosa. Ora la parola la fuori deve certamente essere che io sono un 
poliziotto. Che elimina qualsiasi possibilità che possa aver avuto di entrare in
contatto con i militanti anti-Sistema in quel particolare ambiente.

Naturalmente, potremmo mandare qualcun altro a cercare di trovare il "Fronte di 
Liberazione del Quarto Mondo", qualunque cosa esso sia. Ma ora mi chiedo se 
varrebbe la pena. La mia visita con Eisa mi ha abbastanza bene convinto che, 
nelle persone che condividono il suo stile di vita, non ci può essere un grande 
potenziale di collaborazione costruttiva con l'Organizzazione. Mancano 
autodisciplina e una vera causa. Hanno rinunciato. Tutto quello che hanno 
veramente voglia da fare è dormire tutto il giorno scoppare e fumare erba. Sono 
quasi convinto che se il governo raddoppiassi le loro quote di sussidio, anche i
lanciatori di bombe lñascierebbero la loro militanza

Elsa è fondamentalmente una brava ragazza, e ci deve essere un certo numero di 
altri i cui istinti sono buoni, ma che proprio non riuscivano a far fronte con 
questo mondo da incubo e quindi hanno abbandonato. Anche se entrambi rifiutamo 
il mondo nelle sue condizioni attuali e abbiamo entrambi abbandonato, in un 
certo senso, la differenza tra gli amici di Elsa e quelli all'Organizzazione e 
che noi siamo in grado di affrontare il mondo e loro no. Io non posso immaginare
io o Henry o Katherine o chiunque altro nell'Organizzazione seduti intorno a 
guardare la TV e lasciare il mondo andare avanti così quando c'è tanto da essere
fatto. Si tratta di una differenza di qualità umana.

Ma c'è più di un tipo di qualità che è importante per noi. La maggior parte 
degli americani sono ancora toleranti, alcuni più che altri. Non hanno 
abbandonato, perché non hanno una certa sensibilità, una sensibilità che credo 
che noi nell'Organizzazione condividiamo con Elsa e i suoi amici, una 
sensibilità che ci permette di sentire l'odore del puzzo di questa società 
decadente e che ci fa coprire il naso. Gli sbirri là fuori, così come molti di 
quei che non sono sbirri, o non possono sentire l'odore del puzzo o non li 
disturba. Gli ebrei potrebbero condurli a qualsiasi tipo di porcilaia a tutti, e
finché ci sarà un sacco di rifiuti alimentari si adatteranno ad esso. 
L'evoluzione ha fatto abili superstiti di loro, ma li ha fallito in un altro 
aspetto.

Come è fragile la civiltà dell'uomo! Come è superficiale la sua natura di base! 
E da quanti pocchi tra le brulicanti moltitudini di cui essa vive, dipende per 
il suo sostentamento!

Senza la presenza di forse uno o due per cento dei più capaci individui, la più 
aggressiva, intelligente, e laboriosa parte dei nostri concittadini, sono sicuro
che né questa civiltà né nessuna civiltà potrebbe sostenersi a lungo. Si sarebbe
gradualmente disintegrata, nel corso dei secoli, forse, la gente non avrebbe la 
volontà o l'energia o il genio di riparare le crepe. Alla fine, tutto sarebbe 
tornato al loro stato naturale pre-civilizzato e non troppo diverso da quello 
degli abbandonati di Georgetown.

Ma anche l'energia, la volontà e il genio non bastano, chiaramente. Ne abbiamo 
ancora degli individui capaci in numero sufficiente per mantenere le ruote 
girando. Ma questi individui capaci sembrano non aver notato che la macchina che
con i loro sforzi fanno andare da tempo è andata fuori strada, è che ora 
sfreccia a capofitto in un abisso. Essi sono insensibili alla bruttezza e 
innaturalezza, nonché al pericolo, della direzione che hanno preso.

È davvero solo una minoranza tra una minoranza che ha portato la nostra razza 



dalla giungla e lungo i primi passi verso una vera civiltà. Noi dobbiamo tutto a
quei pochi dei nostri antenati che hanno avuto sia la sensibilità di percepire 
ciò che aveva bisogno di farsi e la capacità di farlo. Senza la sensibilità 
nessuna capacità può veramente portare a grande successo, e senza la capacità, 
la sensibilità porta solo a sognare ad occhi aperti e a frustrazioni. 
L'Organizzazione ha selezionato dalla grande massa dell'umanità quelli della 
nostra generazione attuale che possiedono questa rara combinazione. Ora dobbiamo
fare tutto ciò che sia necessario per prevalere.

Capitolo XIII

Marzo 21, 1993. Oggi un nuovo inizio. Piuttosto una coincidenza che è il primo 
giorno di primavera. Per me è come un ritorno dai morti, 470 giorni di morte 
vivente. Per essere di nuovo con Katherine, di nuovo con i miei altri compagni, 
in grado di riprendere la lotta di nuovo dopo tanto tempo sprecato il pensiero 
di queste cose mi riempie di una gioia indescrivibile.

Tanto è successo dopo la mia ultima voce in questo diario (quanto sono felice 
che Katherine fu in grado di salvarlo per me!) Che è difficile decidere come 
condensare tutto qui. Beh, cominciamo dal principio.

Erano circa le quattro del mattino, buio assoluto, una Domenica. Eravamo tutti 
in un sonno profondo. La prima cosa che ricordo è Katherine me scuotendo la 
spalla, cercando di svegliarmi. Sentivo un ronzio insistente, che, adormentato 
pensai si trattava della nostra sveglia da letto.

"Certo, non è il momento di alzarsi ancora," mormorai.

"È il segnale acustico di avvertimento al piano di sotto" Katherine sussurrò con
urgenza. "Qualcuno è fuori l'edificio".

Quello mi sveglio in un àttimo, ma prima che potessi mettere i piedi per terra, 
c'è stato uno schianto, qualcosa lasciando un flusso di scintille sfreccia 
attraverso la finestra della camera che era curatamente sbarrata. Quasi di 
subito la stanza era piena di una nube di gas soffocante, e io solo cercavo di 
riprendere fiato in agonia.

Il prossimo paio di minuti sono un po' confusi nella mia memoria. In qualche 
modo ci abbiamo tutti messo le nostre maschere antigas senza accendere alcuna 
luce. Bill e io scendemmo al piano di sotto, lasciando Katherine e Carol a 
coprire le finestre del piano superiore. Fortunatamente, nessuno aveva ancora 
provato a entrare nell'edificio, ma come Bill e io avevamo raggiunto il fondo 
delle scale potemmo sentire qualcuno al di fuori con un megafono che ci ordina 
di uscire con le nostre mani in alto.

Ho preso un rapido sguardo attraverso il nostro spioncino. Il buio fuori era 
stato trasformato luminoso come il giorno da decine di proiettori, tutti puntati
sul nostro edificio. Il bagliore mi impediva di vedere molto al di là delle 
luci, ma era subito chiaro che ci sono stati centinaia di truppe e poliziotti, 
con un sacco di attrezzature, là fuori.

Era assolutamente futile l'uscire sparando, ma abbiamo stabilito una breve 
raffica comunque, una mezza dozzina di colpi veloci dalle finestre al piano di 
sopra e a quello di sotto, anteriore e posteriore, proprio per scoraggiare le 
persone al di fuori di tentare di forzare una rapida entrata al nostro edificio.
Dopo di che, noi tutti ci siamo apartati delle finestre e dalle porte, che sono 
state immediatamente crivellate da un ritorno di fuoco fulminante, e ci siamo 
concentrati in come portare il più possibile delle nostre attrezzature 
essenziali attraverso il tunnel di fuga. Le pareti di blocchi di cemento del 



garage ha offerto protezione dal fuoco delle armi leggere spruzzato su di noi da
ogni direzione.

Bill, Katherine, e Carol traslocano le nostre cose per il buio e lungo tunnel, 
mentre io rimasi nel negozio a raccogliere insieme per loro le cose che ho 
pensato che dovremmo cercare di salvare. In frenetici ed estenuanti tre quarti 
d'ora, habiamo assemblato una piccola montagna di armamenti e apparecchiature di
comunicazione nel canale di scolo in fondo al tunnel.

Anche se i tre di loro ha fatto la maggior parte del carico, almeno non erano in
pericolo di essere colpiti. Io setii le pallottole fischiare attorno alle mie 
orecchie tutto il tempo, e sono stato colpito almeno una dozzina di volte da 
schegge di cemento scheggiato dalle pareti dai rimbalzi. Io ancora non lo so, 
non capisco come ho evitato di essere ucciso. Sono anche riuscito a sparare un 
paio di colpi attraverso la porta ai nostri attaccanti ogni cinque minuti, solo 
per tenerli al riparo.

Finalmente avevamo messo tutte le nostre armi e munizioni, circa la metà dei 
nostri esplosivi sfusi e armi pesanti, e tutte le unità di comunicazione già 
completate. Tutti gli strumenti di Bill sono stati salvati, perché aveva 
l'abitudine di tenerli in ordine tutti insieme in una cassetta attrezzi, ma 
abbiamo abbandonato la maggior parte delle mie attrezzature di prova, perché 
erano sparse in tutto il negozio.

Ci habiamo radunato brevemente e deciso che Bill e le ragazze avrebbero rubato 
un veicolo e caricato le nostre cose mentre io tornavo indietro in negozio per 
preparare una carica di demolizione che avrebbe coperto l'ingresso del nostro 
tunnel di fuga. Gli darebbe 30 minuti, poi accesso la miccia e fatto la mia 
uscita.

Katherine si staccò e corse in fretta al piano di sopra, dove ha afferrato 
alcuni dei nostri articoli personali, tra cui il mio diario e poi io la mandai 
indietro nel tunnel con gli altri per l'ultima volta.

Le porte al piano terra e le traverse sopra le finestre erano circa la metà 
andate via a questo momento, e c'era tanta luce dai proiettori nel negozio che 
qualsiasi movimento stava diventando molto pericoloso. Lavorando nervoso e in 
fretta, ho assemblato una carica di 20 libbre di tritonal nellentrata al tunnel,
appena sopra l'ingresso della galleria, e l'ho innescato.

Poi ho strisciato lungo il pavimento, in direzione del muro dove circa altre 100
libbre di Tritonal erano accatastate in piccoli contenitori. Intendevo estendere
il primacord da quelli fino alla carica nella fossa, in modo che tutto il 
negozio saltassi in un solo scoppio, coprendo tutto in macerie. Ci vorrebbe un 
paio di giorni per la polizia setacciare le macerie e scoprire che avevamo 
sfuggito.

Ma non ci l'ho mai fatta fino al muro. In qualche modo, io continuo a non capire
esattamente cosa è successo, la carica nella fossa esplose prematuramente. Forse
un proiettile di rimbalzo ha colpito il primer. O forse scintille da una delle 
granate di gas lacrimogeno che erano ancora in fase di lancio abrebbero acceso 
il fusibile. In ogni caso, la commozione cerebrale buttato mi ha freddato e 
quasi ucciso. Ho riacquistato coscienza su un tavolo operatorio in un pronto 
soccorso.

I prossimi giorni sono stati quelli straordinariamente dolorosi. Io sussulto al 
ricordo. Sono stato preso direttamente dal pronto soccorso presso una cella per 
interrogatorio nel seminterrato dell'edificio dell'FBI, che era ancora solo 
parzialmente ripulita dalle macerie del nostro bombardamento sette settimane 
prima.

Anche se ero ancora disorientato e in un dolore estremo dalle mie ferite, sono 
stato gestito in modo molto duro. I miei polsi erano strettamente ammanettati 
dietro di me, e sono stato preso a calci e pugni ogni volta che mi sono 



imbattuto o non risposi abbastanza veloce a un ordine. Costretto a stare in 
piedi in centro alla cella, mentre gli agenti dell'FBI gridano domande a me da 
tutti i lati, non riuscivo a fare più di mormorare incoerentemente, anche se 
avessi voluto collaborare con loro.

Anche nella mia agonia, però, ho sentito un'ondata di euforia quando ho capito 
dalle domande miei interrogatori che gli altri devono aver fatto il via in modo 
sicuro. Più e più volte gli uomini intorno a me gridavano le stesse domande: 
"Dove sono gli altri. Quanti erano all'edificio con voi? Come hanno fatto a 
uscire? "Apparentemente, la carica nella fossa di grasso aveva cancellato con 
successo il tunnel. Le domande sono state punteggiate con schiaffi e calci 
ripetuti, fino a quando finalmente mi afflosciai a terra, fortunatamente privo 
di sensi di nuovo.

Quando sono rivenuto, giacevo ancora dove ero caduto, sul pavimento nudo di 
cemento. La luce era accesa, nessun altro era in camera, e mi poteva sentire il 
chiacchiericcio di martelli pneumatici e altri suoni provocati dai riparatori 
lavorando nel corridoio oltre la mia cella. Mi faceva male dappertutto, le 
manette mi hanno causato particolare agonia, ma la mia testa era quasi chiara.

Il mio primo pensiero è stato quello di rammarico che non avevo più la mia 
capsula di veleno. La polizia segreta, naturalmente, aveva preso la mia piccola 
collana via non appena avevano trovato il corpo privo di sensi tra i rottami del
garage. Mi pentii di aver omesso di prendere la precauzione di tenere la capsula
in bocca prima dell'esplosione. Probabilmente non sarebbe stato trovato lì, e ho
potuto avere morso appena mi sono svegliato in ospedale. Nei giorni a venire, 
questo rammarico ritornerebbe ancora e ancora.

Il mio secondo pensiero è stato anche uno di rimpianto e recriminazione propria.
Ero tormentato da un sospetto così forte e quasi pari a certezza che la mia 
visit a Elsa due giorni prima fu responsabile per la mia situazione. 
Evidentemente, qualcuno dal gruppo di Elsa mi aveva seguito fino a casa e poi 
aveva informato su di me. Questo sospetto è stato successivamente confermato 
indirettamente dai miei rapitori.

Ero solo con i miei dolori e pensieri cupi per solo pochi minuti prima del mio 
secondo interrogatorio diede inizio. Questa volta due
agenti dell'FBI vennero nella mia cella, di seguito un medico e altri tre 
uomini, due degli ultimi tre erano negri grandi e muscolosi. Il terzo uomo è 
stato una figura curva dai capelli bianchi di circa 70. Un piccolo sorriso 
brutto guizzava intorno agli angoli della sua brutta bocca, che di tanto in 
tanto si divideva in un sorriso malizioso, rivelando tappi dorati e denti 
macchiati di tabacco.

Dopo che il medico mi aveva subito controllato, e mi pronunciato ragionevolmente
in forma, e se ne va, i due agenti dell'FBI mi scattarono in piedi e poi ha 
presero posizioni vicino alla porta. La sessione è stata data all'amico di 
aspetto sinistro con i denti d'oro.

Parlando con un accento ebraico e una maniera professorale e disarmantemente 
mite, si presentò a me come il Colonnello Saul Rubin, dei servizi segreti 
militari d'Israele. Prima che potessi chiedermi come mai un rappresentante di un
governo straniero doveva interrogarmi, Rubin ha spiegato:

"Dal momento che le attività razziste sono in violazione della Convenzione sul 
genocidio internazionale, il signor Turner, verrà giudicato da un tribunale 
internazionale, con rappresentanti di entrambi il vostro paese e il mio. Ma 
prima abbiamo bisogno di alcune informazioni su di voi, in modo che possiamo 
anche portare i vostri compagni criminali alla giustizia, allo stesso tempo.

"Capisco che non eri molto collaborativo ieri sera. Lasciate che vi avverto che 
andrà molto difficile per voi se non ci riuscisse a rispondere alle mie domande.
Ho avuto una grande esperienza nel corso degli ultimi 45 anni, nell'estrazione 
d'informazione a chi volevano cooperare con me. Alla fine mi hanno sempre detto 



tutto quello che volevo sapere, sia gli arabi che i tedeschi, ma fu sempre una 
molto spiacevole esperienza per coloro che erano testardi."

Poi, dopo una breve pausa: "Ah, sì, alcuni di quei tedeschi, torna in 1945 e 
1946 in particolare quelli del SS erano abbastanza testardi."

Il ricordo apparentemente soddisfacente porta un altro ghigno orrendo al volto 
di Rubin, e non ho potuto trattenere un brivido. Io ho ricordato le fotografie 
orribili di uno dei nostri membri, che era un ex ufficiale dei servizi segreti 
dell'esercito mi aveva mostrato anni fa, di Prigionieri tedeschi che avevano 
avuto i loro occhi cavati, i denti tirati, le dita tagliate, e le loro testicoli
fracassati da sadici interrogatori, molti indossavano uniformi dell'esercito 
americano, prima della loro condanna e l'esecuzione da parte dei tribunali 
militari come "criminali di guerra".

Volevo niente tanto come da essere in grado di spaccare la faccia dell'ebraico 
sbirciando davanti a me con i pugni, ma le manette non permettevano quel lusso. 
Ho optato per sputare in faccia a Rubin e contemporaneamente puntando un calcio 
al suo cavallo. Purtroppo, i miei rigidi e doloranti muscoli rovinano il mio 
scopo, e il mio calcio sbatte solo alla coscia di Rubin, facendolo barcollare 
indietro di un paio di passi.

Poi i due inservienti negri mi presero. Sotto le istruzioni del Rubin, hanno 
proceduto a darmi un vizioso, completo, e scientifico pestaggio. Quando hanno 
finito tutto il mio corpo era una pulsante e bruciante massa di dolore, e io mi 
contorceva sul pavimento, piagnucolando.

Gli interrogatori successivi sono stati peggio, molto peggio. Perché un 
"processo farsa" in pubblico era previsto per me, presumibilmente nelle modalità
di Adolf Eichmann, Rubin evita il cavarmi gli occhi e tagliarmi le dita, quel 
che mi avrebbe sfigurato, ma le cose che ha fatto erano alquanto dolorose. (Nota
per il lettore: Adolf Eichmann era un ufficiale di medio livello tedesco durante
la seconda guerra mondiale, uindici anni dopo la guerra, in 39 BNE, è stato 
rapito in Sud America da ebrei, volato in Israele, e ha fatto la figura centrale
in un elaborata campagna di propaganda di due anni per evocare la simpatia del 
mondo non ebraico per Israele, l'unico rifugio per Ebrei "perseguitati". Dopo la
tortura diabolica, Eichmann fu esposto in una gabbia di vetro insonorizzato 
durante un processo di quattro mesi in cui è stato condannato a morte per 
"crimini contro il popolo ebraico.")

Per giorni e giorni ero completamente fuori di testa, e, come Rubin aveva 
previsto, alla fine ho detto tutto quello che voleva sapere. Nessun essere umano
avrebbe potuto fare altrimenti.

Durante le sessioni di tortura i due agenti dell'FBI che erano sempre presenti 
come spettatori a volte diventavano un po' pallidi e quando Rubin fece i suoi 
due negri assistenti spingere una lunga e schietta asta nel mio retto, in modo 
che io urlassi e guizzassi come un maiale allo spiedo, uno di essi guardava come
se fosse malato, ma non hanno mai sollevato un'obiezione. Direi che è stato più 
o meno lo stesso dopo la seconda guerra mondiale, quando ufficiali americani di 
origine tedesca tranquillamente guardavano i torturatori ebraici al lavoro sui 
loro fratelli di razza che erano stati nell'esercito tedesco, e allo stesso modo
non videro nulla di male quando i soldati negri violentavano e brutalizzavano 
ragazze tedesche. È che sono stati così lavati del cervello dagli ebrei che 
odiano la propria razza, o è che sono solo bastardi insensibili che faranno 
tutto quello che gli è stato detto fino a quando continuano a ricevere i loro 
stipendi?

Nonostante le competenze squisitamente dolorose di Rubin, ora sono pienamente 
convinto che le tecniche di interrogatorio dell'Organizzazione sono molto più 
efficaci rispetto a quelle del Sistema. Siamo scientifici, mentre il Sistema è 
semplicemente brutale. Anche se Rubin ha rotto la mia resistenza e ottenuto 
risposte alle sue domande, per fortuna non è riuscito a chiedere molte domande 
giuste.



Quando ebbe finalmente finito con me, dopo quasi un incubo di un mese, gli avevo
detto i nomi della maggior parte dei membri dell'Organizzazione che conoscevo, 
le posizioni dei loro nascondigli, e che era stato coinvolto in diverse 
operazioni contro il Sistema. Ho descritto in dettaglio la preparazione per il 
bombardamento del palazzo FBI e il mio ruolo nel assalto di mortaio sul 
Campidoglio. E, certo, ho spiegato esattamente come gli altri membri del mio 
gruppo erano scappati cattura.

Tutte queste rivelazioni hanno certamente causato problemi per l'Organizzazione.
Ma dal momento che sono stati in grado di anticipare esattamente che cosa la 
polizia politica avrebbe imparato da me, erano già in grado di compensare gli 
eventuali danni potenziali. Principalmente significava abbandonare 
frettolosamente diversi buoni nascondigli e crearne nuovi.

Ma la tecnica di interrogatorio del Rubin ha suscitato solo informazioni sotto 
forma di risposte a domande dirette. Mi ha chiesto nulla il nostro Sistema di 
comunicazione, e così ha scoperto nulla. (Come ho imparato più tardi, i nostri 
"legali" all'interno del FBI mantenevano l'Organizzazione informata da quali 
informazioni il mio interrogatorio stava cedendo, quindi abbiamo mantenuto la 
fiducia nella sicurezza delle nostre radio comunicazioni.)

Egli ha anche scoperto nulla dell'Ordine o sui nostri obiettivi filosofici di 
lungo raggio, tale conoscenza avrebbe aiutato al Sistema a capire la nostra 
strategia. Come è stato, tutto quel che Rubin ha preso da me era solo di natura 
tattica. Credo che la ragione per questo fu l'arrogante assunzione del Sistema 
che il liquidare l'Organizzazione sarebbe una questione di poche settimane. 
Eravamo considerati come un problema importante, ma non come un pericolo 
mortale.

Dopo che il mio periodo di interrogatorio era finito, sono stato tenuto in un 
edificio dell'FBI per altre tre settimane, apparentemente in attesa che fossi 
utile per identificare i vari membri dell'Organizzazione che potrebbero essere 
arrestati sulla base delle informazioni che avevo fornito. Nessuno era stato 
arrestato durante questo periodo, però, e sono stato infine trasferito al 
complesso carcerario speciale a Fort Belvoir, dove erano tenuti quasi 200 altri 
membri dell'Organizzazione e circa lo stesso numero di nostri legali.

Il governo aveva paura di metterci in penitenziari ordinari a causa del pericolo
che l'Organizzazione possa liberarci e anche, io sospetto, perché avevano paura 
che potessimo indottrinare altri prigionieri bianchi. Così tutti i membri 
dell'Organizzazione catturati sono stati portati a Fort Belvoir provenienti da 
tutto il paese e conservati in celle di confinamento solitario in edifici 
circondati da filo spinato, carri armati, torri di guardia con mitragliatrici, e
due compagnie di MP tutti al centro di una base militare. E lì ho trascorso i 
prossimi 14 mesi. Che cosa accaduto ai piani per la mia prova non posso dire.

Molti considerano l'isolamento come un processo particolarmente duro, ma è stato
una benedizione per me. Ero ancora in tale stato di depressione e alterazione 
mentale in parte per il risultato della tortura di Rubin, in parte da un senso 
di colpa per aver ceduto alla tortura, e in parte proprio da essere rinchiusi e 
incapace di partecipare alla lotta, che avevo bisogno di un po' di tempo da solo
per raddrizzarmi di nuovo. E, naturalmente, è stato bello non dover preoccuparmi
dei Negri, che sarebbe stato una vera e propria maledizione in qualsiasi carcere
ordinario.

Nessuno che non sia stato sottoposto al terrore e angoscia alla quale ero stato 
io, è in grado di capire l'effetto profondo e duraturo di un tale esperienza. Il
mio corpo è guarito completamente ora, e ho recuperato dalla particolare 
combinazione di depressione e nervosismo con cui il mio interrogatorio mi aveva 
lasciato, ma io non sono la stessa persona che ero prima. Sono più impaziente 
ora, più grave mentalità (anche cupa, forse), più determinato che mai ad andare 
avanti con il nostro compito.



E ho perso ogni paura della morte. Io non sono diventato più spericolato, niente
detiene alcun terrore per me ora. Posso essere molto più duro su me stesso di 
prima e anche più duro sugli altri, se necessario. Guai a qualsiasi 
piagnucolante conservatore, "responsabile", che si metta davanti alla nostra 
rivoluzione quando sono in giro! Non ascolterò più scuse da questi servi 
collaboratori ma semplicemente prendo la mia pistola.

Tutto il tempo che ho e gli altri eramo a Fort Belvoir dovevamo essere 
incommunicati e non siamo stati autorizzati a nessun materiale di lettura, 
giornali o altro. Tuttavia, abbiamo imparato presto come comunicarci in misura 
limitata tra di noi, e istituito un condotto di notizie orale dall'esterno 
attraverso le nostre guardie, che non erano del tutto antipatici.

La notizia che tutti noi volevamo sentire, naturalmente, era la guerra tra 
l'Organizzazione e il Sistema. Siamo stati particolarmente allietati ogni volta 
che c'era notizia di un'azione efficace contro il Sistema o "atrocità" nel gergo
delle medi notiziari e noi divennemo depressi se il periodo tra notizie di 
azioni importanti si allungano per più di un paio di giorni.

Col passare del tempo, le notizie di azioni erano diventate molto meno 
frequenti, e i media hanno cominciato predire con sempre maggiore fiducia la 
liquidazione imminente dei resti dell'Organizzazione e il ritorno del paese alla
"normalità". Questo ci preoccupava, ma la nostra preoccupazione è stata 
temperata dalla constatazione che sempre meno nuovi prigionieri ci stavano 
unendo a Fort Belvoir. Una media di uno una giornata veniva portato in quando 
sono andato lì, ma il numero era sceso a meno di una settimana da agosto dello 
scorso anno.

Poi vennero i grandi bombardamenti a Houston dell'11 e il 12 settembre di 1992. 
In due giorni da terremoto c'erano stati 14 grandi attentati, che ha lasciato 
più di 4.000 persone morte e gran parte degl'impianti industriali e di trasporto
di Houston in fumanti macerie.

L'azione è iniziata quando una nave di munizioni a pieno carico, portando bombe 
aeree verso Israele, fece esplosione nell'affollato canale di Houston nelle ore 
prima dell'alba dell'11 settembre. Quella nave ha portato altri quattro al fondo
del canale con lei, bloccandolo accuratamente, e ha anche dato fuoco ad un 
enorme raffineria vicina. Nel giro di un'ora altre otto massicce esplosioni si 
erano verificate lungo il canale, mettendo il secondo porto della nazione fuori 
uso per più di quattro mesi.

Cinque esplosioni successive hanno chiuso l'aeroporto di Houston, distrutti le 
principali centrale elettriche generatrici della città, e crollato due 
cavalcavia strategicamente situate e un ponte, facendo le due autostrade più 
trafficate della zona impraticabili. Houston è diventato immediatamente una zona
di disastro, e il governo federale ha precipitato migliaia di soldati più per 
tenere un pubblico arrabbiato e in preda al panico sotto controllo che per 
contrastare l'Organizzazione.

L'azione a Houston non ci ha dato nessun amico, ma neanche ha aiutato al 
governo. E ha completamente dissipato la crescente nozione che la nostra 
rivoluzione era stata soffocata.

E, dopo Houston, c'era Wilmington, poi Provvidenza, quindi Racine. Le azioni 
sono state meno di prima, ma erano molto, molto più grandi. Era diventato 
evidente a noi lo scorso autunno che la rivoluzione era entrata in una fase 
nuova e più decisiva. Ma più di che più tardi.

Ieri sera è stata l'azione più importante di tutti per quelli di noi a Fort 
Belvoir. Poco prima di mezzanotte, come al solito, due autobus verde grigio 
tirano su davanti al cancello del nostro carcere. Di solito portano circa di 60 
militari per il turno di guardia di mezzanotte e prendono via il turno serale. 
Questa volta è stato diverso.



Il mio primo presagio che una fuga era in corso è venuto quando fu svegliato dal
suono di una mitragliatrice facendo fuoco da una delle torri di guardia. Questa 
è stata rapidamente messa a tacere da un colpo diretto di una cannonata di 105mm
di uno dei quattro carri armati nel nostro compound. Dopo che c'era fuoco 
intermittente delle armi leggere e un sacco di urla e il suono di passi in 
corsa. Infine, la porta di legno della mia cella scoppia verso l'interno sotto 
il colpo di una mazza, ed ero libero.

Io ero uno dei fortunati 150, che si schiacciano nei due bus degli MP per 
scappare via. Diverse decine di altri si aggrappavano al di fuori dei quattro 
carri armati catturati, il cui distratto equipaggio era stato il primo degli 
obiettivi dei nostri soccorritori. Il resto doveva andare a piedi, marciando 
attraverso un acquazzone che aveva provvidenzialmente conservato gli elicotteri 
dell'esercito a terra.

Complessivamente abbiamo perso 18 prigionieri e quattro soccorritori uccisi e 61
prigionieri ricatturati. Ma 442 di noi, secondo il rapporto di notizie su la 
radio ce l'ha fatto fino ai camion in attesa al di fuori della base, mentre i 
carri armati tenevano i nostri inseguitori a bada.

Non era la fine del divertimento, ma basti dire che per le quattro di questa 
mattina ci avevamo disperso con successo a più di due dozzine di "case sicure" 
pre-selezionate nella zona di Washington. Dopo poche ore di riposo, sono 
scivolato nei vestiti di un lavore civile, ho preso il set di carte di identità 
false che erano state attentamente e magistralmente preparati per me, e, 
portando un giornale e un secchio di pranzo, ho fatto la mia strada in mezzo ai 
lavoratori fino al punto d'incontro che mi era stato assegnato.

Nel giro di due minuti un camioncino portando un uomo e una donna tirò fino al 
marciapiede accanto a me. La porta si aprì e io salgo sopra. Come Bill partì nel
traffico dell'ora di punta, io tenevo la mia amata Katherine tra le mie braccia 
ancora una volta.

Capitolo XIV

24 marzo 1993. Oggi sono stato processato con l'accusa di rottura del 
Giuramento, il più grave reato con il quale un membro dell'Ordine può essere 
accusato. È stata un'esperienza straziante, ma sapevo che stava arrivando, e io 
sono enormemente contento di averla dietro di me, nonostante il risultato.

Durante tutti i mesi nella mia cella, agonizzai sulla questione: Avevo io, non 
avendomi ucciso prima che sono stato catturato, rotto il mio Giuramento 
all'Ordine? Devo aver rivisto nella mia mente un centinaio di volte le 
circostanze della mia cattura e gli eventi successivi, cercando di convincere me
stesso che il mio comportamento era stato irreprensibile, che ero caduto vivo 
nelle mani dei miei rapitori non per colpa mia. Oggi raccontai l'intera sequenza
di eventi a una giuria di miei coetanei.

La citazione è venuto questa mattina, via radio, e ho capito subito per che cosa
era, anche se sono rimasto sorpreso anche per l'indirizzo a cui mi è stato 
ordinato di andare: uno dei più nuovi e più grandi edifici per uffici nel centro
di Washington. Come segretaria attraente mi porta in una sala conferenze in una 



grande suite di uffici legali, la mia apprensione era mescolata con gratitudine 
per il periodo di tre giorni di recupero che mi sono stati permessi dopo la 
fuga.

Avevo appena scivolato nella veste che ho trovato ad aspettarmi su un 
appendiabiti, quando un'altra porta si aprì e altri otto ugualmente vestiti e 
incappucciati entrarono nella stanza e in silenzio si sedettero intorno a un 
grande tavolo. L'ultimo degli otto aveva il cappuccio spinto indietro, e ho 
quindi riconosciuto le caratteristiche familiari del maggiore Williams.

Il procedimento era vivace e immersa in un'aria di formalità. Dopo poco più di 
un'ora di interrogatorio, mi è stato detto di aspettare in una più piccola 
stanza adiacente. Ho aspettato lì per quasi tre ore.

Quando gli altri erano finalmente finiti di discutere il mio caso e hanno preso 
una decisione, sono stato convocato di nuovo alla sala della conferenza. Mentre 
mi trovavo ad una estremità del tavolo, il maggiore Williams, seduto all'altra 
estremità, ha annunciato il verdetto. Le sue parole, nella misura che le 
ricordo, sono state le seguenti:

"Earl Turner, abbiamo pesato le vostre azioni come membro di questo Ordine 
seconda due motivi, e abbiamo trovato come mancante in entrambe."

"In primo luogo, nella vostra condotta immediatamente prima del raid della 
polizia in cui foste sequestrato e imprigionato, avete dato prova di una 
scioccante mancanza di maturità e di giudizio. La vostra indiscrezione a 
visitare la ragazza in Georgetown, un atto che, anche se non specificamente 
proibito, non era nel regno dei vostri doveri, reccando direttamente a una 
situazione in cui voi ei membri della vostra unità furono messi in estremo 
pericolo, e un impianto di prezioso valore per l'Organizzazione è stato perso.

"A causa di questo fallimento di giudizio da parte vostra, il vostro periodo 
come membro in prova dell'Ordine è prolungato per sei mesi. Inoltre, il vostro 
tempo come prigioniero non conterà come una parte della vostra prova. Pertanto, 
non vi sarà consentito il rito di Unione prima del marzo del prossimo anno, al 
più presto."

"Troviamo, però, che la vostra condotta prima del raid della polizia non 
costituisce una violazione del giuramento."

Ho respirato un sospiro impercettibile di sollievo dopo aver sentito questa 
ultima affermazione. Ma poi ha continuato Williams, con una nota torva nella sua
voce:

"Il fatto che avete stato tratto in vita dalla polizia politica e rimasto in 
vita durante quasi un mese di interrogatorio è cosa molto più seria."

"In giurando vostro Giuramento, avete consacrato la vostra vita al servizio 
dell'Ordine. Avete intrapreso di porre il vostro dovere all'Ordine davanti tutte
le altre cose, tra cui la conservazione della vostra vita, in ogni momento. Hai 
accettato questo impegno volontariamente e con la consapevolezza che, per tutta 
la durata della nostra lotta, comporterebbe una notevole possibilità di dover 
rinunciare alla vostra vita in modo da evitare di rompere il vostro Giuramento."

"E avete stato specificamente messo in guardia contro cadere vivo nelle mani 
della polizia politica e anche dato i mezzi per evitare questo. Eppure avete 
caduto nelle loro mani e rimasto vivo. Le informazioni che furono estratte da 
voi hanno seriamente ostacolato il lavoro dell'Organizzazione in questo settore 
e collocato molti dei vostri compagni in gravissimo pericolo."

"Siamo consapevoli, ovviamente, che non avete eseguito una decisione consapevole
al violare il vostro Giuramento. Abbiamo attentamente esaminato le circostanze 
della vostra cattura, e siamo consapevoli delle tecniche di interrogatorio della
polizia politica ora usare contro il nostro popolo. Se eri solo un soldato in 



qualsiasi altro esercito del mondo, si sarebbe tenuto irreprensibile."

"Ma l'Ordine non è come qualsiasi altro esercito. Abbiamo rivendicato per noi 
stessi il diritto di decidere il destino di tutta la nostra gente e, alla fine, 
di governare il mondo in accordo con i nostri principi. Se vogliamo essere degni
di questo diritto, allora dobbiamo essere disposti ad accettare la 
responsabilità che va con esso."

"Ogni giorno prendiamo decisioni e portare avanti azioni che provocano la morte 
di persone bianche, molti dei quali innocenti di qualsiasi reato che si possa 
considerare punibile. Siamo disposti a prendere la vita di questi innocenti, 
perché un maggiore danno infine capiterà al nostro popolo se non riusciamo ad 
agire presto. Il nostro criterio è il bene ultimo della nostra razza. Non 
possiamo quindi applicare alcun criterio minore per noi stessi."

"Infatti, dobbiamo essere molto più severi con noi stessi che con gli altri. 
Dobbiamo mantenere per noi uno standard di condotta molto superiore da quel che 
chiediamo del pubblico o anche dei soci ordinari dell'Organizzazione. In 
particolare, non dobbiamo mai accettare l'idea, nata dalla malattia della nostra
epoca, che una buona scusa per inadempimento di un dovere è un sostituto 
soddisfacente per la performance."

"Per noi, non ci possono essere scuse, o facciamo il nostro dovere, o non lo 
facciamo. Se non lo facciamo, non abbiamo bisogno di scuse. Semplicemente 
accettiamo le responsabilità per il fallimento. E se ci è una pena, accettiamo 
anche questo. La pena per la rottura del Giuramento è la morte."

La camera era in perfetto silenzio, ma ho potuto sentire un ronzio nelle 
orecchie, e il pavimento sembrava ondeggiare sotto i miei piedi. Rimasi in 
stordito il silenzio fino a quando Williams ha cominciato a parlare di nuovo, 
questa volta con una voce un po' più morbida:

"Il dovere di questo tribunale è chiara, Earl Turner. Dobbiamo agire nel tuo 
caso in modo tale che ogni membro di questo Ordine che tempo in futuro, potrebbe
ritrovarsi in circostanze simili alle tue durante il raid della polizia sul 
vostro quartier generale, sapianno che la morte è inevitabile se non riesce a 
evitare la cattura, o una morte onorevole per sua stessa mano o una morte meno 
che onorevole per mano dei suoi compagni in seguito. Non ci deve essere la 
tentazione per lui, per evitare il suo dovere, nella speranza che una 'buona 
scusa' dopodiché preserverà la sua vita.

"Alcuni di noi qui oggi hanno sostenuto che questa considerazione, essendo un 
esempio costante per gli altri, dovrebbe essere l'unico fattore determinante del
vostro destino. Ma altri di noi hanno sostenuto che, poiché non avevate ancora 
raggiunto la piena adesione a questo Ordine, al momento in questione perché non 
avevate ancora partecipato al rito di Unione, la vostra condotta può essere 
ragionevolmente giudicata da uno standard diverso da quello che dovrebbe 
applicarsi a qualcuno che avessi completato il suo periodo di prova e ha 
raggiunto la Unione.

"La nostra decisione non è stata facile, ma ora si deve sentire e si deve 
rispettare. In primo luogo, è necessario concludere in modo soddisfacente il 
vostro lungo periodo di prova. Poi, a un certo momento, dopo la fine di tale 
periodo, vi sarà consentito integrare l'Unione, ma solo su una base 
condizionale, qualcosa che non abbiamo mai permesso prima. La condizione sarà 
che intraprenderete una missione il cui eseguito completamento comporterebbe la 
vostra morte.

"Purtroppo, siamo tutti troppo spesso presentati con il doloroso compito di 
dover assegnare tali "missioni suicide" ai nostri membri, quando non possiamo 
trovare altro modo per raggiungere un obiettivo necessario. Nel voastro caso, 
una tale missione servirà due propositi."

"Se la completate con successo, l'atto di completamento rimuoverà la condizione 



dalla vostra Unione. Quindi, anche se voi morite, vivirete ancora in noi e nei 
nostri successori a lungo quanto durerà il nostro Ordine, così come con 
qualsiasi altro membro che raggiunge l'Unione e poi perdesse la propria vita. E 
se, per caso, dovresti sopravvivere la vostra missione, potresti quindi prendere
il tuo posto nelle nostre file senza macchia. Avete capito tutto quello che ho 
detto? "

Ho annuito, e risposi:.. "Sì, ho capito, e io accetto la vostra causa senza 
condizioni. È giusta e corretta. IO non ho mai aspettato di sopravvivere alla 
lotta in cui siamo ora impegnati, e sono grato che mi sarà consentito di fare un
ulteriore contributo ad esso. Sono anche grato che la prospettiva di Unione 
rimane davanti a me."

25 marzo. Oggi è venuto Henry, e lui, Bill, e io abbiamo avuto un lungo 
colloquio. Henry parte verso la Costa Ovest domani, e voleva per aiutare Bill 
informarmi sugli sviluppi dello scorso anno prima di andarsene. Pare che sarà 
impegnato nella formazione di nuove reclute siccome alcune altre funzioni 
interne dell'Organizzazione nella zona di Los Angeles, dove siamo 
particolarmente forti. Quando lui mi ha salutato mi ha mostrato il segno, e 
sapevo che era diventato anche un membro dell'Ordine.

In sostanza, ciò che ho imparato oggi è quello che avevo già concluso nella mia 
cella di prigione: l'Organizzazione ha spostato la spinta principale dei suoi 
attacchi da obiettivi tattici personali a obiettivi strategici ed economici. Non
stiamo più cercando di distruggere direttamente il Sistema, ma siamo ora 
concentrati sul minare il sostegno del pubblico per il Sistema.

Ho sentito da molto tempo che questo cambiamento era necessario. Apparentemente 
due cose hanno costretto il comando rivoluzionario alla stessa conclusione: il 
fatto che non ci sono stati reclutati abbastanza nuovi membri per compensare le 
perdite nella guerra di logoramento contro la Sistema, e il fatto che né i 
nostri colpi contro il Sistema, né le risposte sempre più repressive del Sistema
per quei colpi stavano avendo un effetto davvero determinante sul comportamento 
del pubblico verso il Sistema.

Il primo fattore era obbligatorio. Noi semplicemente non potevamo mantenere il 
nostro livello di attività contro il Sistema come le nostre perdite 
costantemente aumentavano, anche se volessimo. Henry stima che il numero totale 
delle nostre truppe prima linea, ossia quelli in grado di utilizzare coltello, 
pistola, o bomba contro il Sistema aveva sceso a un punto basso di circa 400 
persone la scorsa estate. Nostre truppe in prima linea costituiscono solo circa 
un quarto dei membri dell'Organizzazione, e hanno sofferto un tasso di mortalità
sproporzionato.

Così, l'organizzazione è stata costretta a disinnescare il livello della guerra 
temporaneamente, sempre conservando un nucleo abbastanza forte per un altro 
colpo. Tutta la nostra strategia contro il Sistema stava fallendo.

Si stava fallendo perché la gran parte dei bianchi americani non rispondevano 
alla situazione in modo che avevamo sperato che sarebbe. Cioè, abbiamo contato 
su una risposta positiva e imitativa alla nostra "propaganda del fatto", ma non 
fu così.

Avevamo sperato che quando abbiamo fissato l'esempio di resistere la tirannia 
del Sistema, altri anche resistirebbero. Avevamo sperato che eseguendo colpi 
drammatici contro le principali personalità e strutture del Sistema, ciò 
avrebbero ispirato la gente dapertutto a iniziare azioni analoghe per se stessi.
Ma, per la maggior parte, i bastardi si son seduti sui loro culi.

Certo, una dozzina di sinagoghe sono state bruciate, e c'era un aumento 
complessivo del livello di violenza di matrice politica, ma era generalmente 
inefficace. Senza organizzazione tali attività hanno poco valore, a meno che non
siano molto diffuse e possano essere sostenute per un lungo periodo.



E la risposta del Sistema verso l'Organizzazione ha irritato molte persone e ha 
causato un sacco di mugugno, ma non ha neanche lontanamente arrivato a provocare
una ribellione. La tirannia, abbiamo scoperto, non è poi così impopolare tra il 
popolo.

Quello che è veramente prezioso per la gente non è la sua libertà o il suo onore
e il futuro della sua razza, ma il suo stipendio. Il cittadino si aveva 
lamentato quando il Sistema inizia a mandare i suoi figli alle scuole dei negri 
20 anni fa, ma come gli fu concesso di mantenere la sua station wagon e il suo 
motoscafo, quindi non ha combattuto.

Si lamentava quando hanno portato via le sue armi, cinque anni fa, ma aveva 
ancora la sua TV a colori e il suo barbecue nel cortile, quindi non ha 
combattuto.

E si lamenta oggi, quando i negri stuprano le sue donne a volontà e il Sistema 
gli chiede una carta d'identità per acquistare generi alimentari o ritirare la 
sua biancheria, ma ha ancora la pancia piena la maggior parte del tempo, e 
quindi non combatterà.

Egli non ha un'idea in testa che non sia stata messa lì dal suo televisore. 
Vuole disperatamente di essere "in regola" e di fare e pensare e dire 
esattamente quello che pensa si aspetta da lui. È diventato, in breve, proprio 
quello che il Sistema ha cercato da fare di lui in questi ultimi 50 anni: un 
uomo-massa; un membro del grande proletariato dei cervelli lavati; un animale da
gregge; un vero democratico.

Questi, purtroppo, sono i nostri bianchi. Potremmo augurarci che non fosse così,
ma è. La assolutamente orribile verità è che abbiamo cercato di evocare uno 
spirito di idealismo eroico, che proprio non c'è più. È stato rovinato al 99 per
cento dall'alluvione di propaganda materialista ebraica in cui sono stati 
sommersi praticamente per tutta la vita.

Per quanto riguarda l'ultimo uno per cento, ci sono varie ragioni per cui non ci
stanno facendo noi molto bene. Alcuni, naturalmente, sono troppo discoli come 
per lavorare entro i confini dell'Organizzazione, o di qualsiasi gruppo 
organizzato; possono solo "fare le loro cose", come un numero, infatti, le 
fanno. Alcuni possono ancora avere idee proprie differenti, o semplicemente non 
sarebbero stati in grado di mettersi in contatto con noi perché fummo costretti 
alla clandestinità. Alla fine siamo riusciti a reclutare una buona parte di 
questi, ma adesso non abbiamo più il tempo.

Quel che l'organizzazione ha iniziato a fare circa sei mesi fa è trattare il 
popolo realisticamente per la prima volta, cioè, come un branco di bestiame. Dal
momento che non sono più in grado di rispondere ad un appello idealista, abbiamo
cominciato un appello alle cose che si possono comprendere: la paura e la fame.

Prenderemo il cibo dai loro tavoli e svuoteremmo i loro frigoriferi. Deruberemo 
al Sistema la sua presa principale su di loro. E, quando cominciano ad affamare,
faremo loro temere noi più di quanto temono il Sistema. Gli tratteremo 
esattamente nel modo in cui meritano di essere trattati.

Non so il motivo per cui abbiamo tenuto indietro da questo approccio per così 
tanto tempo. Abbiamo avuto l'esempio di decenni di guerriglie in Africa, Asia e 
America Latina per istruirci. In ogni caso i guerriglieri hanno vinto facendo le
persone li temere, e non li amare. Torturando pubblicamente a morte capi 
villaggio che li opponevano e effettuando massacri brutali di intere popolazioni
dei villaggi che hanno rifiutato di dar loro da mangiare, hanno ispirato tale 
terrore nei villaggi che tutti avevano paura di rifiutare loro ciò che 
chiedevano.

Noi avevamo osservato tutto questo, ma senza applicare la lezione a noi stessi. 
Consideravamo, in modo corretto, tutti i non bianchi come mero mandrie di 
animali e non eravamo sorpresi che si comportassero come l'hanno fatto. Ma 



abbiamo considerato noi stessi, in modo sbagliato, come qualcosa di meglio.

C'è stato un tempo in cui eravamo meglio e stiamo lottando per assicurare che 
quel tempo ci sarà di nuovo, ma per ora siamo solo un gregge, manipolato 
attraverso i nostri istinti più bassi da un branco di alieni intelligenti. 
Abbiamo toccato il punto in cui non odiamo già i nostri oppressori né cerchiamo 
di combatterli; ma abbiamo semplicemente paura di loro e cerchiamo di 
ingraziarci con loro.

Così sia. Soffrire gravosamente per averci permesso di cadere sotto 
l'incantesimo ebraico.

Ci siamo fermati sprecare le nostre risorse in attacchi terroristici su piccola 
scala e spostato di attacchi a larga scala su obiettivi economici accuratamente 
selezionati: centrali elettriche, depositi di carburante, mezzi di trasporto, 
fonti alimentari, impianti industriali chiave. Non ci aspettiamo di far cadere 
la già scricchiolante struttura economica americana in modo immediato, ma ci 
aspettiamo di causare una serie di guasti temporanei e localizzato, che a poco a
poco avranno un effetto cumulativo su tutto il pubblico.

Già una parte considerevole del pubblico è stata fatta capire che non gli sarà 
permesso il sedersi e guardare la guerra in tv in sicurezza e comfort. A 
Houston, per esempio, centinaia di migliaia sono andati per quasi due settimane 
senza elettricità lo scorso settembre. Il cibo nei loro frigoriferi e 
congelatori si è rapidamente perso, siccome i deperibili nei loro supermercati. 
C'erano stati due grandi tumulti per fame in Houston prima che l'esercito fosse 
in grado di creare stazioni di soccorso sufficienti per gestire tutti.

In un caso le truppe federali hanno uccisso 26 persone in una folla che cercava 
di prendere d'assalto un deposito alimentare del governo, e quindi 
l'Organizzazione produsse un'altra rivolta alzando la voce che le razioni di 
emergenza il governo stava distribuendo erano state contaminate con il 
botulismo. Houston non è ancora tornata alla normalità, con la maggior parte 
della città, ancora oggetto di blackout sfalsati di sei ore al giorno.

In Wilmington abbiamo messo mezza città in sussidio di disoccupazione facendo 
esplodere due grandi impianti di DuPont. E abbiamo lasciato mezza Nuova 
Inghilterra senza luce quando abbiamo eliminato quella centrale generatrice che 
è nei dintorni di Providence.

Il produttore di elettronica che habiamo colpito in Racine non era molto grande,
ma era l'unico fornitore di alcuni componenti chiave per altri produttori di 
tutto il paese. Incendiando la sua pianta, alla fine abbiamo causato altri venti
a chiudere.

Gli effetti di queste azioni non sono decisive ancora, ma, se siamo in grado di 
mantenere il passo, lo saranno. La reazione del pubblico ci ha già convinto di 
questo.

Tale reazione non può essere certamente considerata come completamente 
amichevole a noi. In Houston una folla ha preso due prigionieri sospetti, 
arrestati per interrogarli su uno dei bombardamenti, dalla polizia e gli fecero 
a pezzi. Per fortuna, non erano dei nostri ma solo due tizi sfortunati che si 
trovavano nel posto sbagliato al momento sbagliato.

E i conservatori, naturalmente, hanno raddoppiato il loro starnazzare e gli 
schiamazzi che stiamo rovinando tutte le possibilità per ogni miglioramento 
delle condizioni e di "provocare" il governo con la nostra violenza. Quello che 
i conservatori intendono quando parlano di un "miglioramento" è una 
stabilizzazione dell'economia e un altro giro di concessioni ai negri, in modo 
che tutti possano tornare al consumismo in pieno comfort multirazziale.

Ma abbiamo imparato da tempo a non contare i nostri nemici, solo i nostri amici.
E il numero di questi ultimi cresce al momento. Henry ha indicato che abbiamo 



aumentato di quasi il 50 per cento degli iscritti dalla scorsa estate. A quanto 
pare la nostra nuova strategia ha mosso un sacco di spettatori fuori la 
neutralità, molti dalla parte nostra e molti dall'altra. Persone percettive 
stanno cominciando a rendersi conto che non saranno in grado di mitigare questa 
guerra. Li stiamo forzando in prima linea, dove devono scegliere i lati di 
partecipazione, lo vogliano o no.

Capitolo XV

28 marzo 1993. Sono finalmente tornato in sintonia con le cose ora. Durante il 
fine settimana Katherine rispose a molte domande per me e mi ha dato i dettagli,
in particolare sugli sviluppi locali, che non sono riuscito a ottenere da Henry 
in Venerdì.

Mentre stavo rinchiuso il lavoro sulle nostre apparecchiature di comunicazione 
doveva andare avanti, ovviamente, e ora ci sono altri due persone ben 
qualificate in carico del compito. Ma c'è ancora un sacco di lavoro tecnico per 
me. Bill è un ottimo artigiano meccanico e armaiolo, ma non in grado di gestire 
i processi di ordigni che richiedono tecniche elettroniche chimiche. Mi ha dato 
una lunga lista di richieste di dispositivi speciali che sono venuti nella 
nostra unità mentre ero in prigione e che era stato costretto a mettere da 
parte.

Habiamo visto la lista con attenzione la scorsa notte e abbiamo deciso quali 
sono gli elementi i più importanti per le attuali esigenze dell'Organizzazione. 
Ho poi fatto la mia propria lista delle forniture e delle attrezzature 
necessarie per iniziare a lavorare.

Le voci di massima priorità nella lista di Bill sono detonatori radiocomandati e
detonatori di tempo di ritardo e accenditori. L'Organizzazione è stata a 
improvvisare in quest'ultima categoria, e ottenerero una percentuale troppo 
elevata di accensioni irregolari. Vogliamo un ritardatore che è regolabile da 
pochi minuti a un giorno o più, e che sia il 100 per cento affidevole.

Un'altra categoria di elementi richiesti sono bombe dissimulate e dispositivi 
incendiari. Ora è praticamente impossibile da entrare in qualsiasi edificio del 
governo senza passare attraverso un dettetore di metalli, e tutti i pacchetti e 
la posta sono regolarmente sottoposti a scansione da raggi-x. Questo richiederà 
qualche intelligenza, ma ho già qualche idea.

E poi c'è un progetto proprio di Bill, su cui ha bisogno di un po' di assistenza
tecnica: contraffazione! L'Organizzazione ne ha già stampato soldi con successo 
su una scala abbastanza grande sulla costa occidentale, ha detto Bill, e 
vogliono incominciare a fare la stessa cosa qui.

Capisco ora perché la situazione economica dell'Organizzazione sembra essere 
migliorata così tanto nell'ultimo anno! In realtà, dal momento che siamo passati
a iniziative di ampia portata anche abbiamo iniziato a toccare alcune nuove 
fonti di contributi per lo più gatti grassi che comprano "assicurazione" credo, 
ma stiamo troviamo ancora apparentemente utile l'stampare alcuni dei nostri 
soldi.

Chiunque sia il genio a carico della nostra operazione di contraffazione nella 
Costa Ovest ha fatto una molto completa serie di istruzioni, che Bill mi ha 
mostrato. Il ragazzo deve aver lavorato per i servizi segreti o il Bureau di 
Engraving and Printing. Sembra davvero di conoscere il suo affari. (Nota per il 
lettore: il "Bureau di Engraving and Printing" fu l'agenzia governativa che ha 
prodotto la carta moneta, e il "servizi segreti" è stato un corpo di polizia che
combatteva la contraffazione, tra le altre cose. Come sappiamo, la 



contraffazione è stata poi utilizzata per l'organizzazione non solo per fornire 
le proprie unità con i fondi ma anche di distruggere l'economia generale. Negli 
ultimi giorni della Grande Rivoluzione, l'organizzazione è stata a gettare così 
enormi quantità di denaro falso che il governo, in disperazione, messe fuori 
legge tutti i soldi di carta, e richiede che tutte le transazioni monetarie si 
tengano sia in moneta o con assegno. Questa mossa ha provocato il caos 
nell'ordine pubblico ed è stato uno dei fattori che determinano il successo 
finale della Rivoluzione.)

Bill ha già finito la creazione di quasi tutto; ha un negozio davvero apposto 
per la stampa di precisione. Ha solo bisogno di aiuto con il problema della 
fluorescenza. Le istruzioni gli dicono quali additivi chimici mettere nel suo 
inchiostro, ma non dove trovarli. E lui non è sicuro su come realizzare e 
utilizzare una unità di ispezione ultravioletta per controllare il prodotto 
finito. Non sarà difficile.

Il nostro nuovo lavoro è diverso da quello che avevamo prima, e così anche la 
nostra abitazione. Invece di covare da nascosti siamo proprio all'aperto ora. 
C'è un'insegna al neon nella finestra del negozio di stampa, ed è elencato nelle
Pagine Gialle. Durante il giorno il negozio è aperto, con Carol dietro il banco,
ma Bill mantiene i suoi prezzi così alti che c'è appena sufficiente lavoro per 
mantenere le apparenze. Il suo vero lavoro avviene dopo ore, di solito nel 
seminterrato, dove è l'armeria.

I quattro di noi vive sopra il negozio, come abbiamo fatto al vecchio posto, ma 
non c'è bisogno di tenere le finestre oscurate. E il camioncino di Bill rimane 
parcheggiato proprio sulla strada di fronte. Per quanto riguarda al mondo la 
fuori, ci sono solo due giovani coppie insieme in in negozio di stampa.

Il trucco, naturalmente, era produrre false identità resistenti ad un esame del 
sistema, ma l'Organizzazione ha sviluppato un grado mirabile di esperienza lungo
quella linea. Tutti noi abbiamo le carte di sicurezza sociale, e due di noi 
hanno patenti di guida. Le carte e le licenze sono genuine (ho sentito alcune 
storie spiacevoli su come l'organizzazione li ottiene), in modo che possiamo 
aprire conti in banca, pagare le tasse, e fare altre cose come chiunque altro.

Devo solo ricordare che il mio nuovo nome è ugh! "David J. Bloom" Sono davvero 
scontento di ciò. Fortunatamente, la fotografia sulla patente di guida è 
abbastanza indistinto passare per me, fino a quando tengo i capelli tinti.

L'Organizzazione non aveva altra scelta di stabilire nuove identità per tutti 
noi che siamo sottoterra. Una persona senza una documentata identità 
semplicemente non può funzionare più in questa società. Non si può acquistare 
generi alimentari o anche prendere un autobus senza mostrare al conducente una 
delle nuove carte d'identità che il governo ha iniziato a rilasciare.

È ancora possibile cavarsela con carte fasulle, nella maggior parte dei casi, ma
il sistema informatizzato sarà completato in un altro paio di mesi, dopodiché 
saranno automaticamente rilevate false. Così l'organizzazione ha deciso di farlo
bene e dare noi credenziali "vere", anche se questo è un lavoro lento e 
difficile. Alcune unità speciali sono in carico di questo spietato compito a 
sangue freddo, ma la domanda di nuove credenziali è ancora lontana 
dall'offerta .

Sembra, inoltre, che il sistema sia diventato ancora più spietato nella sua 
campagna contro di noi. Un certo numero della nostra gente, forse come molti 
come cinquanta per tutto il paese, sono stati uccisi da killer professionisti 
negli ultimi quattro mesi. È difficile fissare il totale esatto, inoltre alcuni 
abbiamo il sospetto sono stati uccisi, tanti sono appena scomparsi, e nessun 
corpo è stato trovato.

Quando il nostro popolo iniziarono a scomparire per poi essere trovati 
galleggiando nel fiume con le mani legate dietro la schiena e sei o sette fori 
di proiettile in testa, c'era una supposizione molto diffusa tra le file 



dell'Organizzazione che queste uccisioni erano azioni disciplinarie interne da 
parte dell'Organizzazione stessa. In realtà, c'è stato un periodo lo scorso 
autunno, quando stavamo perdendo più membri a causa di esecuzioni disciplinari 
di ogni altra cosa. È stato un momento in cui il morale era molto basso, ed è 
stato necessario usare metodi estremi per convincere indecisi a rimanere saldi 
nei loro obblighi nel confronto dell'Organizzazione.

Ma è stato subito evidente al comando rivoluzionario, e divenne presto evidente 
a tutti gli altri, che un nuovo elemento era uscito in scena. Dai nostri 
contatti all'interno di una delle agenzie federali di polizia abbiamo imparato 
che le nostre persone vengono uccise da due gruppi: una squadra speciale 
d'assassinio israeliano e un assortimento di "hit men" della Mafia sotto 
contratto con il governo di Israele. Dove entrambi questi gruppi sono 
interessati, alla polizia è stato data l'ordine di lasciar fare da parte 
dell'FBI (Nota per il lettore:."mafia" è stata una confederazione criminale, 
composta principalmente da italiani e siciliani, ma ideato dagli ebrei, che 
fiorirono negli Stati Uniti negli otto anni precedenti alla Grande Rivoluzione. 
Ci sono stati molti timidi sforzi governativi per debellare la Mafia in questo 
periodo, ma il capitalismo senza restrizioni allora fiorente diede condizioni 
ideali per la grande criminalità organizzata e la sua corruzione politica 
concomitante. La mafia è rimasta in vita fino a quando quasi tutti i suoi 
membri, più di 8.000 uomini sono stati arrotondati e esecutati in un'unica, 
massiccia operazione dall'Organizzazione durante il periodo di rastrellamento 
che ha seguito la Rivoluzione.)

Tutte le vittime finora sono stati tra i nostri "legali". A quanto pare qualcuno
nel FBI dà i nomi di persone sospettate di essere membri dell'Organizzazione, ma
non ancora in stato di arresto a qualcuno nell'ambasciata israeliana, e qusti li
prendono da lì.

Abbiamo fatto alcune rappresaglie, a New Orleans, per esempio. Dopo due dei 
nostri "legali", uno un famoso avvocato lì, sono stati assassinati in stile 
mafioso circa sei settimane fa, ne abbiamo minato la discoteca che serviva come 
da ritrovo per mafia locale. Quando le bombe sono esplose e il posto commincia a
infiammarsi, durante una festa di compleanno per uno dei loro "underbosses," gli
avventori in fuga sono stati accolti con spietati colpi di mitra dai nostri, che
erano apostati sui tetti di fronte alole uniche due uscite. Più di 400 persone 
furono uccisse lì quella notte, di cui circa 60 membri della mafia.

Ma questa nuova minaccia resta ancora molto con noi, e che ha gravemente 
danneggiato il coraggio dei nostri membri "legali" e dei partigiani che sono 
esposti ad esso, vale a dire coloro che, mantenendo il loro status da cittadini 
rispettosi della legge e che operano sotto la propria vera identità, senza 
godere l'anonimato di noi. Rimane chiaro che dovremo presto muoverci contro il 
fonte della minaccia.

2 aprile. Il problema del rifornimento è risolto, almeno temporaneamente. Fu 
richiesta un'altra di quelle operazioni di rapina che io veramente detesto. Non 
ero nervoso questa volta come quando Henry e io habbiamo fatto la nostro prima, 
che sembra una mezza vita fa, ma a me ancora non piace.

Bill e io ci siamo spartimmo la nostra lista di elementi necessari in tre 
categorie, in base alla loro origine. Circa due terzi degli articoli chimici 
necessari non erano facilmente reperibili sul mercato generale dei consumatori e
avrebbe dovuto provenire da una casa di approvvigionamento delle sostanze 
chimiche. Poi, ho voleva almeno 100 orologi da polso per i temporizzatori dei 
dispositivi, e ci costerebbero troppo se li dovessimo acquistare. Infine, vi 
erano un certo numero di componenti elettronici ed elettrici, alcuni elementi di
ferramenta, e pochi prodotti chimici facilmente disponibili, tutte cose che 
potrebbero essere acquistate senza difficoltà e nell'ambito delle risorse del 
nostro budget.

Ho trascorso la maggior parte di Martedì e Mercoledì raccogliendo le voci 
dell'ultima categoria.



Il problema delle sostanze chimiche è stata anche risolto Mercoledì. Quella era 
stata una preoccupazione, perché i fornitori di laboratori e prodotti chimici 
industriali sono ora tenuti a controllare tutti i nuovi clienti con la polizia 
politica, proprio come lo sono i fornitori di esplosivi. Avevo appena appena 
evitato l'accertamento. Ma ho controllato con WFC e scoperto che uno dei nostri 
"legali" in Silver Spring ha un piccolo negozio di elettrodeposizione e poteva 
ordinare quello che mi serve dal suo fornitore abituale. Prenderò la roba da lui
Lunedi.

Ma gli orologi! Sapevo esattamente quello che volevo per il nostro timer, e 
volevo abbastanza dello stesso stile in modo che i timer potrebbero essere 
standardizzati, sia per l'efficienza nella loro costruzione e comportamento 
delle funzioni. Così Katherine e io habbiamo rapinato un magazzino nel nord-est 
di Washington di ieri e habbiamo ottenuto 200 di loro.

Ci sono voluti due giorni di telefonare solo per trovare gli orologi che 
cercavo. Poi dovevano essere inviati fino al magazzino in Washington da 
Philadelphia. Ho detto che l'uomo di Washington era in una grande fretta per 
loro e avrebbero mandato qualcuno subito con un assegno certificato per 12.000 
dollari a raccoglierli. Ha detto che sarebbe in attesa per me nell'uficcio. Ed 
erano.

Volevo Bill di andare con me, ma è stato legato con il lavoro al negozio di 
tutta la settimana. E Katherine voleva davvero andare. La ragazza ha una vena 
selvaggia in lei che qualcuno che non la conosce bene non avrebbe mai 
sospettato.

In primo luogo, uno dei processi di trucco di Katherine, per proteggere la mia 
identità di "David Bloom" e la sua propria. Identità sotto identità sotto 
identità ho quasi dimenticato il modo come Earl Turner è o come lui 
effettivamente si vede!

Poi abbiamo dovuto fregare un veicolo. Che solo ha preso un paio di minuti, e 
abbiamo seguito la solita procedura: Parcheggiare il pickup in un grande centro 
commerciale, a piedi verso l'altro lato del parcheggio, trovare una macchina che
sia sbloccata, e salire su. Ho usato un piccola piza per tagliare il cavo armato
all'interruttore di accensione sotto il cruscotto, e poi si trattava di pochi 
secondi per trovare i fili giusti nel cavo e collegare i cavi di accensione.

Avevo sperato non ci sarebbe violenza in magazzino, ma il mio desiderio sarebbe 
concesso. Ci siamo presentati al manager e chiesto il nostro pacchetto. Ha 
chiesto per l'assegno. "Ce l'ho", io dissi, "e vi lo darò non appena possa 
controllare e vedere che gli orologi sono quelli che ho ordinato."

Il mio piano era quello di prendere gli orologi e dar fuori a piedi dalla porta,
lasciando il manager urlando per il suo assegno. Ma quando l'uomo è tornato con 
il nostro pacchetto, due corpulenti addetti al magazzino vennero con lui, e si 
sostano in una posizione tra noi e la porta. Non volevano correre rischi.

Ho aperto il pacchetto, controllato il contenuto, e tirai fuori la mia pistola. 
Katherine ha anche tirato sua pistola, e puntò sull'uomo vicino alla porta via. 
Ma poi la porta non si apriva quando ha provato!

Girò la pistola verso il lavoratore e lui subito spiega: "Devono spingere il 
cicalino in ufficio per aprire la porta."

Mi voltai di scatto verso il responsabile e ringhiai: "Apri questa porta ora, o 
ti pagherò questi orologi con piombo caldo!" Ma egli agilmente chinò su un'altra
porta, dall'ufficio nell'area di stoccaggio, e sbatté la porta di metallo 
pesante dietro di lui prima che io potessi reagire.

Ho poi ordinato l'impiegato femminile alla scrivania per spingere il campanello 
della porta. Lei, però, ha continuato a sedersi rigidamente come una statua, con



la bocca spalancata in un'espressione di orrore.

Cominciando a sentirmi disperato, ho deciso di sparare alla serratura della 
porta. Ci sono voluti quattro colpi di farlo, anche perché mia fretta nervosa mi
impediva mirare.

Corremmo alla macchina, ma il responsabile del magazzino era già lì. Il bastardo
voleva far uscire l'aria dei nostri pneumatici!

Ho sbattuto la canna della mia pistola sulla testa e lo mando sparpagliato per 
terra. Per fortuna, si era solo parzialmente sgonfiato un pneumatico, e la 
macchina poteva ancora andare. Katherine e io non abbiamo sprecato più tempo per
allontanarci da lì.

Che vita!

Non è stato fino a questo pomeriggio, quando avevo finito il montaggio e 
collaudo del primo timer ero convinto che gli orologi che scelsi valevano la 
fatica che ci sono voluti. Il nuovo timer funziona perfettamente; fa un contatto
positivo e a bassa resistenza ogni tempo, e sono sicuro che ridurrà la nostra 
percentuale di accensioni irregolari praticamente a zero.

Ho anche finito l'unità di controllo UV di Bill, ed egli sarà pronto per la 
stampa dei suoi primi biglietti verdi non appena prenda il suo additivo per 
l'inchiostro lunedì. Il suo prodotto non sarà perfetto, ma dovrebbe essere 
abbastanza vicino. In particolare, dovrebbe superare tutti i test standard usati
nelle banche per individuare banconote false. Ocorrerà un laboratorio per dire 
che sono false.

E ho finito la progettazione di tre diversi meccanismi bomba che dovrebbe 
superare un esame di raggi X senza destare sospetti. Uno
li inserisce in un manico d'ombrello, batterie, timer, e tutto. L'albero 
principale del ombrello può essere riempito con thermite se si vuole un ordigno 
incendiario, o la maniglia possono essere staccati e utilizzati come un 
detonatore. Un'altra combinazione di timer-detonatore sarà costruita dentro un 
radio a transistor da tasca (che può anche essere sparato da un segnale radio di
tono codificato), e la terza sarà un orologio elettrico, con il detonatore e il 
ripetitore modellati nel polso e alimentati con la batteria incorporata 
dell'orologio. In ogni caso, naturalmente, gli esplosivi sfusi devono essere 
portati in una zona separata, ma possono essere mascherati in molti modi 
diversi, espressi come gesso, per esempio, nel forma di qualsiasi oggetto 
familiare, anche dipinti dal colore giusto.

Capitolo XVI

Aprile 10, 1993. Questa è la prima volta in una settimana ho avuto un po' di 
tempo per me stesso e sono in grado di rilassarmi. Sono in un motel di Chicago 
con niente da fare fino a domani mattina, quando farò un tour dall'Evanston 
Power Project. Ho volato qui Venerdì pomeriggio per due cose: il tour di 
Evanston e una consegna di denaro caldo a una delle nostre unità di Chicago. 
Bill ha iniziato la sua stampa fino Lunedi notte, non appena avevamo mescolato 
gli additivi chimici nell'inchiostro, e l'ha mantenuto andando quasi 
ininterrottamente fino alle prime ore di Venerdì mattina, con Carol 
soppiantandolo due volte per poche ore di sonno. Egli non si è fermato fino a 
quando non aveva usato l'ultima della carta per banconote acquisita per lo 
scopo. Katherine ha aiutato a fare il taglio e gestendo la carta ad entrambe le 



estremità della stampa. Il lavoro ci ha quasi ammazzato, ma l'Organizzazione 
voleva i soldi in fretta.

Ne hanno davvero un mucchio ora! Non avevo mai sognato di vedere così tanti 
soldi in vita mia. Bill ha stampato poco più di dieci milioni di dollari in note
di $10 e $20, più di una tonnellata di banconote nuove e croccanti. E stanno 
bene! Ho confrontato uno dei nuovi $10 di Bill con uno vero e proprio, e non ho 
potuto dire quale era cquale, se non per i numeri di serie.

Bill ha fatto un lavoro professionale in tutto. Ogni nota ha anche un numero di 
serie diverso. Questo progetto dimostra quanto possa essere realizzato con 
un'attenta pianificazione, dedizione e duro lavoro. Naturalmente, Bill ha avuto 
sei mesi di tempo per Sistemare le cose e praticare finte stampe, prima che io 
fossi a disposizione per aiutarlo con gli additivi di inchiostro e l'apparecchio
ai raggi UV. Sapeva già tutti i possibili falli del processo prima iniziare la 
sua corsa di tre e mezzo giorni.

Ho portato 50.000 nuovi note di $20 con me e li consegnai al mio contatto di 
Chicago ieri. La sua unità ha il compito di "riciclaggio" delle note, in modo 
che una quantità equivalente di moneta vera sarà disponibili per le spese 
dell'Organizzazione in questo settore. Questo è davvero un'operazione molto più 
complicata, anche più costosa in tempo rispetto alla stampa.

Allo stesso tempo che ho partito per qui, Katherine prendeva un volo per Boston 
con $ 800.000 in suo bagaglio. Più tardi questa settimana faremo le consegne a 
Dallas e Atlanta. Ottenere attraverso i controlli di sicurezza aeroportuali con 
tutto quel denaro caldo è un po' delicata, ma come purché non facciano altro che
guardare i bagagli sotto i raggi-x saremo a posto. Le uniche cose che sembrano 
essere alla ricerca ora sono bombe e armi da fuoco. Ma solo aspettate fino a 
quando iniziano raccogliere le nostre banconote calde in tutto il paese!

Ho avuto la possibilità di fare una riflessione sul piano di Washington. Da 
35.000 piedi si ha una prospettiva diversa sulle cose. Vedendo tutti quei 
sobborghi e autostrade tentacolari e fabbriche sparse sotto fa capire quanto sia
grande il paese e di come è incredibilmente difficile il compito che abbiamo 
intrapreso.

In sostanza, quello che stiamo facendo con il nostro programma di sabotaggio 
strategico è in sè affrettare un po' il decadimento naturale del paese. Noi 
stiamo intaccando le travi mangiate dalle termiti dell'economia, in modo che 
l'intera struttura crollerà pochi anni prima, e più catastroficamente che senza 
i nostri sforzi. È deprimente vedere la relativamente piccola influenza che 
tutti i nostri sacrifici stanno avendo sul corso degli eventi.

Consideriamo la nostra contraffazione, per esempio. Dovremo stampare e 
distribuire in un anno, almeno un migliaio di volte più soldi come Bill ha 
stampato la scorsa settimana, almeno 10 miliardi di dollari annui prima fare 
qualche effetto a malapena misurabile sull'economia nazionale. Gli americani 
spendono tre volte tanto solo in sigarette.

Naturalmente, abbiamo altre due presse di denaro in esecuzione sulla Costa 
Ovest, e allestiremmo altre nel futuro prossimo. E se posso trovare un modo per 
rovinare il progetto Evanston, che sarà una minusvalenza di circa 10 miliardi di
dollari da un colpo, per non parlare del danno economico che deriverà dalla 
perdita di energia elettrica agli impianti industriali in tutta la regione dei 
Grandi Laghi.

Ma stiamo facendo qualcosa che è davvero più importante della nostra campagna 
contro il Sistema. E a lungo termine, sarà infinitamente più importante. Stiamo 
forgiando il nucleo di una nuova società, una civiltà nuova, che sorgerà dalle 
ceneri della vecchia. Ed è perché la nostra nuova civiltà si baserà su una 
visione del mondo completamente diversa rispetto a quella attuale che si può 
solo sostituire all'altra in modo rivoluzionario. Non vi è alcun modo una 
società basata su valori ariani e una visione ariana possono evolvere 



pacificamente da una società che ha ceduto alla corruzione spirituale ebraica.

Così, la nostra lotta presente è inevitabile, completamente a parte il fatto che
è stata imposta su di noi dal Sistema e non dalla nostra scelta. Guardando gli 
eventi degli ultimi 31 mesi da questo punto di vista, cioè considerando il 
nostro compito positivo di costruire un nuovo nucleo sociale piuttosto che la 
nostra guerra puramente distruttiva contro il Sistema, mi sembra che la nostra 
strategia iniziale di colpire leader del Sistema invece dell'economia generale 
non era davvero un modo così male per iniziare.

Si è formato il carattere della battaglia dall'inizio come noi contro il 
Sistema, piuttosto che noi contro l'economia. Il Sistema ha risposto 
repressivamente per proteggersi dai nostri attacchi, e questo ha causato 
l'isolarsi in una certa misura dal pubblico. Quando non facevamo altro che 
assassinare i membri del Congresso, i giudici federali, agenti segreti, e figure
dei media, le persone stesse no si sentivano particolarmente minacciate, ma 
erano risentite dagli inconvenienti causati da tutte le nuove misure di 
sicurezza del Sistema.

Se avessimo colpito l'economia dal principio, il Sistema potrebbe avere più 
facilmente dipinto la lotta come uno di noi contro le persone, e sarebbe stato 
più facile per i media il convincere l'opinione pubblica della necessità di 
collaborare con il Sistema contro una minaccia comune,cioè noi. Così il nostro 
errore iniziale in strategia ha provvidenzialmente reso più facile per noi a 
reclutare ora, quando stiamo deliberatamente lavorando per rendere le cose così 
scomode per tutti come possiamo.

E non è solo l'organizzazione che ha fatto un sacco di reclutamento ultimamente.
L'Ordine sta crescendo a un ritmo senza precedenti negli ultimi 48 dei suoi 
quasi 68 anni di esistenza. Ho di nascosto fatto il segno quando ho incontrato 
il nostro uomo sulla pickup qui ieri, come ho sempre faccio quando incontro 
nuovi membri dell'Organizzazione, e sono rimasto piacevolmente sorpreso quando 
ha risposto in natura.

Mi ha invitato a essere un ospite a una cerimonia di induzione la scorsa notte 
per i nuovi membri in prova nella zona di Chicago. Volentieri accettai, e sono 
rimasto stupito a contare circa 60 persone in occasione della cerimonia, quasi 
un terzo dei quali erano reclute. Questo è più di tre volte il numero totale dei
membri dell'Ordine ha nella zona di Washington. Ero quasi commosso dalla 
cerimonia come ero dalla mia induzione di un anno e mezzo fa.

Aprile 14. Problemi, problemi, problemi! Nulla è andato bene da quando sono 
tornato da Chicago.

Bill non riesce a trovare più la carta che ha usato per l'ultimo lotto di soldi,
e mi ha chiesto di aiutarlo a improvvisare. Abbiamo provato colorazione su 
alcune carta leggermente senza colore della stessa struttura di base e la 
composizione, ma il risultato è stato soddisfacente. Bill continuerà a cercare 
un'altra fornitura della carta originale, mentre io continuo a tentare processi 
di colorazione differenti.

Poi c'era la delegazione del Consiglio Relazioni Umane locale che ha visitato il
negozio di ieri. Quattro neri e un malato, malato, malato maschio bianco, tutti 
indossando bracciali del Consiglio, sono entrati in tipografia. Volevano mettere
un grande manifesto sulla finestra del negozio, lo stesso manifesto che ora si 
vede ovunque" invitando i cittadini a "contribuire a combattere il razzismo" e 
di segnalare persone sospette alla Polizia Politica e lasciare un contenitore 
per le donazioni sul bancone. Carol era dietro il bancone, al momento, e lei ha 
detto loro, in effetti, di andare in inferno.

Questo, naturalmente, non era la cosa giusta da fare, date le circostanze. Ci 
avrebbero segnalato alla polizia politica, se non avessi sentito il trambusto e 
intervenuto. Sono venuto su per le scale del seminterrato con quello che speravo
fosse un'espressione convincentemente ebraica sul mio volto e suonando il più 



ebraico che potei: "Allora, cosa succede quà?" Tentando far capire che il 
responsabile del negozio qui stesso era un membro di un gruppo di minoranza, un 
particolare gruppo di minoranza, e non potrebbe essere sospettato di ospitare 
qualsiasi ostilità per i Consiglio delle Relazioni Umane e le loro lodevoli 
sforzi.

Il negro in testa cominciò a lamentarsi indignato con me sul rifiuto di Carol. 
Lo interruppi con un gesto impaziente della mia mano e diretto uno sguardo di 
shock finta a Carol. "Certo, certo", dissi, "lasciare la vostra casella di 
raccolta qui. È per buona causa. Ma no poster in finestra, posto non abbastanza.
Io anche non lasciato il mio cugino Abe mettere un dei suoi manifesti Appello 
Ebraico Unito. Vieni! Io mostro dove."

Come ho solennemente guidato la delegazione verso la porta, ho ordinato Carol 
torna a lavorare nel mio miglior Simon Legree modo. "Sì, signor Bloom" ha detto 
docilmente.

Fuori sul marciapiede ho superato la mia repulsione mentre messi un braccio 
amichevolmente intorno alle spalle del portavoce nero e diretto la sua 
attenzione ad un negozio dall'altra parte della strada. "Noi non avere così 
tanti clienti qui" ho spiegato. "Ma il mio buon amico Solly Feinstein ha molte 
persone che entravano e uscivano. E ha un grande finestra. Egli sarà felice per 
il poster di essere lì. Si può mettere proprio sotto dove si dice 'Sol's Pawn 
Shop' e tutti vederlo. Ed essere sicuri di lasciare lui una scatola donazione, 
due scatole donazione, ha grande negozio".

Sembravano tutti contenti per il mio suggerimento amichevole e avevano iniziato 
dall'altra parte della strada. Ma il bianco, un specimen dall'aspetto 
disgraziato con brufoli e una imitazione Afro, esitò, si voltò e mi disse: 
"Forse dovremmo prendere il nome di quella ragazza Alcune delle cose che ha 
detto a noi hanno suonato decisamente razzista. "

"Non perdere il vostro tempo su di lei", ho risposto bruscamente respinto il suo
sospetto con un gesto. "Lei è solo una shiksa stupida, parla in questo modo a 
tutti. Io sbarazzarsi di lei al più presto. "

Quando ho ri-entrato nel negozio di Bill, che aveva sentito l'episodio dalle 
scale del seminterrato, e Carol erano sconvolti con: risate. "Non è così 
divertente", Io li ammonì con uno sforzo di severità. "Ho dovuto fare qualcosa 
subito, e se il mio pucker e il mio accento falso non avesse ingannato 
l'equipaggio di sub-umani ora saremmo nei guai. "

Poi ho insegnato Carol:. "Non possiamo permetterci il lusso di raccontare queste
creature ciò che pensiamo di loro abbiamo un lavoro da fare prima, e poi ci 
sistemeremo con quel gruppo una volta per tutte. Quindi, cerchiamo di 
inghiottire il nostro orgoglio e badare del modo che dobbiamo. Coloro che non 
hanno le nostre responsabilità possono liberamente farsi indagare per razzismo, 
se vogliono, e più potere per loro. "

Ma non riuscii a reprimere un sorriso quando ho visto il poster andare in posto 
nella vetrina attraverso la strada, cancellando la maggior parte dei display di 
macchine fotografiche e binocoli utilizzati. Sol doveva aver davvero dovuto 
mordersi la lingua! E ora tutte le persone che vedono quel particolare manifesto
faranno l'associazione mentale tra il programma di controllo del pensiero del 
Consiglio e le persone dietro di esso.

L'ultima cosa da andare male era Katherine con l'influenza la scorsa notte. 
Aveva fissato un carico di soldi per Dallas questa mattina, ma era troppo malata
per andare, e sembra che sarà a letto per altri due o tre giorni. Il che 
significa che sarò bloccato non solo con un viaggio ad Atlanta domani, ma devo 
anche effettuare la consegna di Dallas. Che sarà una giornata sprecata su aerei 
e aeroporti, e ho bisogno del tempo per prepararmi per l'operazione Evanston.

Vogliamo colpire il nuovo complesso nucleare di Evanston nel corso delle 



prossime sei settimane, mentre siano ancora a guidare i turisti attraverso di 
essa. Dopo il primo di Giugno, quando sarà chiuso al pubblico in modo 
permanente, diventerà molto più difficile.

La Power Project Evanston è una cosa grande: quattro enormi reattori nucleari 
circondati dalle più grandi turbine e generatori del mondo. E il tutto si trova 
su piloni di cemento a un miglio in lago Michigan, che fornisce l'acqua di 
raffreddamento per gli scambiatori di calore dei reattori. Il progetto genera 
18.000 megawatt di energia elettrica, quasi 20 miliardi di watt! Incredibile!

La potenza viene immessa nella rete elettrica che alimenta l'intera regione dei 
Grandi Laghi. Prima che il progetto Evanston entrasse in funzione due mesi fa, 
l'intera regione è stata colpita da una grave carenza di energia, molto peggio 
di quanto abbiamo qui, che è abbastanza male. In alcune zone le fabbriche erano 
limitate a operare solo due giorni alla settimana, e ci sono stati così tanti 
blackout imprevisti che la regione era sull'orlo di una vera e propria crisi 
economica.

Se siamo in grado di prendere la nuova centrale, le cose andranno ancora peggio 
di quanto non fossero prima. Al fine di mantenere le luci accese a Chicago e 
Milwaukee, le autorità dovranno rubare l'energia da tanto lontano come Detroit e
Minneapolis, dove non c'è davvero molta. Tutta quella parte del paese sarà 
colpita duro. E se ci sono voluti 10 anni per progettare e costruire il progetto
di Evanston, non si sarà in grado di porre rimedio la situazione molto presto.

Ma il governo ha anche pensato alle conseguenze di perdere il progetto Evanston,
e la sicurezza è abbastanza formidabile. Non si può arrivare vicino al luogo 
tranne che in barca o in aereo. E ci sono proiettori, motovedette, e stringhe di
boe con reti di cavi tra loro tutto intorno, il che rende l'approccio per acqua 
quasi fuori questione.

La spiaggia per chilometri in entrambe le direzioni è recintata, e ci sono una 
serie di radar e installazioni militari anti-aerei dietro la recinzione, 
rendendo ogni tentativo di mandare un aereo in crash carico di esplosivi nella 
pianta di molto scarse probabilità di successo.

Mi sembra che l'unico modo in cui siamo riusciti a montare un attacco al luogo 
con mezzi convenzionali sarebbe di nascosto alcuni pesanti mortai nel raggio 
d'azione, da qualche parte vicino alla riva, dove vi sarebbe la possibilità per 
l'occultamento. Ma, a mia conoscenza, non abbiamo questo tipo di armi 
disponibili al momento. Comunque, le parti realmente vitali della centrale sono 
in tali massicci edifici che dubbio un attacco di mortaio potrebbe infliggere 
più che danni superficiali.

Così, Comando Rivoluzionario mi ha chiesto di visitare il luogo e ipotizzare 
alcune idee non convenzionali che è quel che ho fatto, ma ci sono ancora diversi
problemi difficili da risolvere.

La mia visita di Lunedi scorso mi ha dato una buona idea dei punti di forza e di
debolezza dei dispositivi di sicurezza. Alcune delle debolezze sono davvero 
sorprendenti. Più sorprendente di tutte è la decisione del governo di lasciare i
turisti nel luogo, anche temporaneamente. La ragione di questa decisione, ne 
sono certo, è la grande confusione i pazzi anti-nucleari hanno fatto circa la 
pianta. Il Governo si sente obbligato a mostrare al pubblico tutte le 
caratteristiche di sicurezza che sono state costruite in esso.

Quando ho firmato per il tour, mi ho deliberatamente caricato con ogni genere di
accessori, solo per vedere cosa avrei potuto entrare nel impianto. Ho portato 
una valigetta, una macchina fotografica, e un ombrello, e ho riempito le tasche 
di monete, chiavi, e matite meccaniche.

Sul traghetto che porta i turisti fuori all'impianto c'è ben poca sicurezza. Mi 
hanno semplicemente fatto aprire il la mia valigetta per un un'ispezione 
sommaria. Ma quando sono arrivato nella stazione di guardia presso l'impianto in



sé, mi ritiranno la valigetta, la macchina fotografica, e l'ombrellone. Poi ho 
dovuto camminare attraverso un rilevatore di metalli, che raccolse tutte le 
cianfrusaglie di metallo in tasca. Ho svuotato le tasche per le guardie, ma poi 
hanno ridato tuitta la roba. Non hanno guardato da vicino niente di esso. 
Quindi, si può almeno sgattaiolare una matita incendiaria.

Quello che veramente mi interessava, però, era che un signore vecchio nel mio 
gruppo aveva con sé un bastone con una testa di metallo, e le guardie permissero
fargli tenerlo durante il tour.

In sostanza, la mia idea è questa: Dato che non c'è alcun modo un singolo 
turista possa entrare di nascosto materiale esplosivo sufficiente a distruggere 
il luogo, neanche un modo come si possa posizionare la piccola quantità che 
potrebbe intrufolarsi in cui sarebbe davvero efficace, come un foro in uno dei 
recipienti a pressione dei reattori, si possono pure dimenticare esplosivi. 
Invece, cercheremo di contaminare l'impianto di materiale radioattivo, in modo 
che questo non póssa essere utilizzato.

Ciò che rende questa idea fattibile è che abbiamo una fonte, all'interno 
dell'Organizzazione, per alcuni materiali radioattivi. È un professore di 
chimica in una università in Florida, lui usa i materiali nella sua ricerca.

Possiamo facilmente imballare abbastanza di un radionuclide veramente caldo e 
brutto con un tempo di dimezzamento di un anno o giù di lì, in un bastone o una 
stampella, insieme con una piccola carica esplosiva per la sua dispersione, in 
modo di rendere l'intero Progetto Evanston inabitabile. L'impianto non sarà 
danneggiato fisicamente, ma dovranno spegnerlo. Decontaminazione sarà un compito
così immane che la pianta può benissimo restare chiuso definitivamente.

Purtroppo, questa sarà una missione suicida. Chi porta il materiale radioattivo 
nella pianta sarà già stato esposto a una dose letale di radiazioni prima che 
arrivi al cancello della pianta con esso. Non c'è proprio nessun modo pratico 
per fornire qualsiasi schermatura.

La più grande preoccupazione è i rivelatori di radiazioni che sono per tutto 
l'impianto. Se uno di questi ne fa un soffio di nostro uomo prima di lui è 
pronto a fare la sua cosa, tutto potrebbe diventare appiccicoso.

Ho notato, però, non ci sono rivelatori nella stazione d'ingresso dello 
stabilimento, dove le guardie controllano i turisti in arrivo. Ci sono diversi 
nella enorme camera che ospita la turbina e generatore, in cui sono portati i 
turisti, e vi è una accanto al cancello di uscita utilizzato dai touristi 
presumibilmente per evitare l'eventualità di un visitatore in qualche modo 
intascando un pezzo di combustibile nucleare e cercando di sgattaiolare fuori. 
Ma sembra non ci hanno pensato che qualcuno potrebbe tentare di intrufolare 
materiale radioattivo nella pianta.

Mi ricordo molto bene dove tutti i rivelatori sono, e dovrò consultare il nostro
uomo in Florida sulla probabilità di uno di essi rivelare qualcosa ad una 
distanza determinata dal materiale che ci fornirà. Se un allarme spara dopo il 
nostro uomo è nella pianta, ma prima che arrivi alla stanza del generatore, 
dovrà solo fare una corsa verso esso. Ma cercheremo di progettare il nostro 
gadget in modo da dargli la migliore opportunità possibile.

L'intero piano è abbastanza spaventoso, ma ha un grande vantaggio: l'impatto 
psicologico sul pubblico. Le persone sono quasi superstiziose nella loro paura 
di radiazioni nucleari. La lobby anti-nucleare avrà una giornata campale con 
esso. Una esplosione nucleare cattura l'immaginazione delle persone in misura 
molto maggiore di ogni bombardamento ordinario o attacco di mortaio. Farà 
inorridire molte persone, e anche convincerà quelli indecissi.

Devo confessare che sono contento a questo punto che il mio periodo di prova ha 
ancora 11 mesi per davanti e che non mi verrà chiesto di fare volontariato per 
questa particolare missione.



Capitolo XVII

20 aprile 1993. Una bella giornata, un giorno di riposo e di pace, dopo una 
settimana frenetica. Katherine e io guidamo in montagna presto di mattina e 
habiamo trascorso la giornata a piedi nei boschi. Era fresco e luminoso e 
chiaro. Dopo il pranzo al sacco che abbiamo fatto l'amore in un prato sotto il 
cielo aperto.

Abbiamo parlato di molte cose, e siamo stati entrambi felici e spensierati. 
L'unica ombra che cadeva sulla nostra felicità era il reclamo di Katherine circa
il numero viaggi fuori città in cui l'Organizzazione mi ha mandato di recente, 
anche se sono stato fuori di prigione per meno di un mese. Non ho avuto il 
coraggio di dirle che in futuro avremo ancora meno tempo insieme.

L'ho scoperto solo ieri. Quando ho riferito al maggiore Williams ieri sera dopo 
il ritorno dalla Florida, mi ha detto che sarò viaggiato molto nei prossimi 
mesi. Non ho avuto tutti i dettagli da lui, ma ha lasciato intendere che 
l'Organizzazione si sta preparando per una massiccia offensiva a livello 
nazionale questa estate, e io dovrei fare di sorta di ingegnere militare 
errante.

Ma oggi ho messo ciò fuori della mia testa e proprio piaciuto essere vivo e 
libero e solo con una bella ragazza in mezzo alla bellezza della natura.

Mentre stavamo guidando a casa questa sera, abbiamo sentito la notizia alla 
radio, che ha coronato una giornata perfetta: l'Organizzazione ha colpito 
l'ambasciata israeliana a Washington questo pomeriggio. Nessuna data migliore 
per l'anno potrebbe essere stato scelta per una tale azione.

Per mesi una squadra omicidi di Israele, laborando fuori la loro ambasciata, 
aveva ammazzato della nostra gente in tutto il paese. Oggi abbiamo segnato il 
pareggio, per il momento.

Abbiamo colpito con mortai pesanti, mentre gli israeliani offrivano un cocktail 
party per i loro servi obbedienti al Senato. Un numero di funzionari israeliani 
aveva anche volato per l'occasione, e ci devono essere stato più di 300 persone 
presso l'ambasciata, quando il nostro mortaio di 4.2 pollici comincia a piovere 
TNT e fosforo sulle loro teste attraverso il tetto.

L'attacco è durato solo due o tre minuti, secondo il rapporto di notizie, ma più
di 40 proiettili hanno colpito l'ambasciata, lasciando non altro che un mucchio 
di rottami bruciati e solo una manciata di sopravvissuti! Quindi, dobbiamo aver 
avuto almeno due mortai che sparavano. Che conferma quello che è stato detto la 
settimana scorsa sulle nostre nuove acquisizioni armi.

Un incidente affascinante nelle notizie, che i censori in qualche modo hanno 
riuscito a tagliare prima che fosse trasmesso, è stato l'omicidio di un gruppo 
di turisti da parte da una guardia dell'ambasciata. Durante l'attacco è venuto 
fuori il fatiscente palazzo un israeliano con un mitra e i suoi vestiti in 
fiamme. Vide un gruppo di una decina di turisti, tutte donne e bambini piccoli, 
ammirando la scena di distruzione dall'altra parte della strada. Urlando il suo 
odio in ebraico gutturale, l'Ebreo ha aperto fuoco su di loro, uccidendo nove 
sul posto e ferendone altri tre. Certo, non fu accusato dalla polizia. Il giorno
si avvicina, ebrei, il giorno si avvicina!

Dovrei andare a letto presto stasera in modo da essere pronto per una lunga 



giornata domani, ma l'emozione di questo nostro successo oggi pomeriggio rende 
impossibile per me ancora dormire. L'Organizzazione ha dimostrato ancora una 
volta che arma incomparabile il mortero è per la guerriglia. Io sono molto più 
entusiasta ora sul nostro nuovo piano di Evanston, e sarà meglio prepari a 
superare più dei capricci del nostro professore in Florida.

Sabato scorso, quando discutevo il mio piano per ottenere materiale radioattivo 
nell'impianto Evanston con Henry e Ed Sanders, mi hanno convinto che un mortaio,
di cui siamo ben forniti, potrebbe fare un lavoro migliore. Così ho ridisegnato 
la pacchetto di consegna, trasformandolo da un bastone da passeggio per un 
proiettile da 4,2 pollici.

Sostituiremo il fosforo in tre ordigni di mortaio con il nostro contaminante 
radioattivo. Dopo aver azzerato nel bianco con colpi convenzionali, quindi 
spareremo i nostri tre proiettili modificati, che sarnno adeguati allo stesso 
peso, naturalmente.

Questo modo di fare ha tre vantaggi rispetto il mio piano originale. In primo 
luogo, è più sicuro; C'è molto meno possibilità che qualcosa sballi. In secondo 
luogo, ci sarà una consegna circa 10 volte più inquinante, e il potere esplosivo
dei proiettili disperderanno il materiale meglio di qualsiasi bastone. E in 
terzo luogo, che non dovrà essere una missione suicida. Possiamo mantenere i 
proiettili "caldi" schermati fino al momento in cui devono essere lanciati, così
l'equipaggio col mortaio non sarà esposto ad una dose letale di radiazioni.

La mia grande preoccupazione era se saremmo in grado di raggiungere l'interno 
della centrale elettrica con i nostri proiettili, invece di appena sul tetto 
dell'edificio così pesantemente costruito che dubito che avrebbero penetrazione,
anche con fusibili ad azione ritardata. Ed Sanders mi ha convinto, però, che una
volta che il 4.2 pollici è azzerato saldamente consegnerà colpi con precisione 
in una traiettoria abbastanza bassa, e in quel modo che avremmo un'eccellente 
probabilità di colpire sul lato dell'edificio generatore di fronte alla riva, 
che è praticamente, una grande finestra, 10 piani di altezza e di larghezza 
superiore a 200 metri.

Armati di questo nuovo piano, sono andato a parlare con Harrison, il nostro 
chimico in Florida. Gli ho spiegato che la sua parte del lavoro è quello di 
procurare un materiale radioattivo appropriato e poi, usando le sue strutture 
speciali, caricarlo con sicurezza nei proiettili di mortaio.

Harrison ha avuto un attacco. Si lamentava che aveva offerto solo fornire 
all'Organizzazione con piccole quantità di radionuclidi e altri materiali 
difficili da ottenere. Lui non voleva essere coinvolto in gestire tutti gli 
ordigni, e ha obiettato in particolare alla quantità di materiale richiesto dal 
nostro piano. Non molte persone nel paese hanno accesso a materiale radioattivo,
e lui ha paura che esso possa essere ricondotto a lui.

Ho cercato di ragionare con lui. Ho spiegato che se proviamo a caricare i 
proiettili noi stessi, senza le strutture di assistenza schermate che lui ne ha,
uno o più della nostra gente verrà sicuramente esposto a una dose letale di 
radiazioni. E gli ho detto che lui è libero di scegliere un radionuclide, o una 
miscela di radionuclidi, che gettato il minimo sospetto su di lui-finché è 
adatto per il nostro scopo.

Ma lui rifiutò. "È fuori questione", ha detto. "Sarebbe a repentaglio tutta la 
mia carriera."

"Dottor Harrison", risposi, "temo che non capisca la situazione. Siamo in 
guerra. Il futuro della nostra razza dipende dall'esito di questa guerra. Come 
membro dell'Organizzazione si è costretto a mettere la propria responsabilità al
nostro sforzo comune davanti a tutte le considerazioni personali. Lei è anche 
soggetto alla stessa disciplina dell'Organizzazione. "

Harrison sbiancò e cominciò a balbettare, ma ho continuato inesorabilmente: "Se 



si continua a rifiutare la mia richiesta, sono pronto a uccidere voi sul posto".
È un dato di fatto, che ero disarmato, perché avevo volato su un aereo di linea 
commerciale, ma Harrison non lo sapeva. Ha inghiottito un paio di volte, ha 
trovato la sua voce, e ha detto che farà quello che può.

Siamo andati sui nostri numeri e le nostre esigenze di nuovo e stabilimo un 
calendario approssimativo. Prima di partire ho assicurato Harrison che se tale 
operazione lo portsse sotto troppo pericolo di continuare come un "legale" siamo
in grado di portarlo sotterraneo dopo che è stato completato.

Lui è ovviamente ancora molto nervoso e infelice, ma non credo che cercherà di 
tradirci. L'Organizzazione ha stabilito un elevato grado di credibilità per le 
sue minacce. Giusto per essere al sicuro, però, useremo un altro corriere, 
quando arriva il momento di guidare il proiettili modificati giù in Florida per 
essere caricati e portati indietro. Non è richiesta alcuna conoscenza tecnica 
per questo.

Non mi piace agire come un "duro" e minacciare la gente; che è un ruolo 
innaturale per me. Ma ho molto poca simpatia per la gente come Harrison, e sono 
sicuro che se non avesse accettato di collaborare, gli avrei saltato addosso e 
lo avrei strangolato con le mie mani.

Credo che ci sono un sacco di altre persone che pensano che stanno giocando, 
curando per se stessi e facendoci prendere tutti i rischi e fare tutto il lavoro
sporco. Essi credono che raccoglieranno i benefici con noi se vinciamo, e non 
perderanno nulla se perdiamo. Questo è il modo in cui è stato nella maggior 
parte delle altre guerre e rivoluzioni, ma non credo che tutto si risolverà così
fàcile questa volta. La nostra posizione è che coloro cui l'unica preoccupazione
è quella di godersi la vita in questi momenti di prova per la nostra razza non 
meritano la vita. Lasciarli morire. Nello svolgimento di questa guerra non 
andremo a occuparci di curare per il loro benessere. Sempre più sarà il caso di 
essere per noi, completamente, o contro di noi.

25 aprile. A New York domani per almeno una settimana. Molte cose lassù che 
richiedono la mia attenzione. L'affare in Florida avrebbe dovuto essere risolto 
per quando sia tornato, e, in caso affermativo, sarà un altro viaggio a Chicago 
per me, questa volta in auto.

I giudei stanno davvero impazziti circa l'attacco alla loro ambasciata. Essi 
stanno dando molto più risalto nei mezzi di informazione a questo attacco che 
entrambi l'attacco al Campidoglio e il bombardamento dell'edificio dell'FBI. 
Ogni giorno in TV c'è di peggio, con sempre più della vecchia propaganda "camera
a gas" che ha funzionato così bene per loro in passato. Stanno davvero tirandosi
i capelli e straziandosi gli indumenti: "Oy Veh!, come stiamo soffrendo! Come 
siamo perseguitati! Perché avete lasciato accadere questo a noi! Non erano sei 
milioni abbastanza?"

Che un atto di innocenza oltraggiata! Sono così bravi che quasi mi hanno fatto 
piangere con loro. Ma, stranamente, ci è stato menzione dell'omicidio di quei 
nove turisti dalla guardia israeliana. Ah, beh, erano solo gentili!

Un vantaggio inaspettato per noi dall'azione dell'ambasciata è stato un grande 
litigio fra i negri ei loro patroni ebrei. Per puro caso l'attacco è avvenuto 
tre giorni prima della data che era stata fissata per uno "sciopero per 
l'uguaglianza" a livello nazionale, un altro dei quegli affari mediatici gestito
dai Consigli delle Relazioni Umane, in cui le manifestazioni "spontanee" 
dovevano essere in contemporanea in un certo numero di grandi città, con 
cittadini bianchi e neri uniti insieme in una chiamata per il governo di rompere
giù l'ultima delle barriere tra le razze e assicurare ai negri piena 
"uguaglianza".

Ma poi Giovedi scorso, il giorno dopo che habiamo colpito gli israeliani, i 
grandi ragazzi nei Consigli, ebrei naturalmente, hanno sospeso tutto. Decisero 
che non potevano permettersi di condividere i riflettori dei media con i negri 



fino a quando hanno finito di mungere in abbastanza il loro "martirio" per 
l'incursione all'ambasciata.

Alcuni dei leader negri più militanti, che hanno trascorso molto tempo a 
lavorare sulla preparazione dello sciopero dell'uguaglianza, non la pensano 
così. Essi sono da lungo risentiti per il modo prepotente in cui gli ebrei 
manipolano e sfruttano l'intero movimento dell'"uguaglianza" per i loro propri 
fini, e questa è stata l'ultima goccia per alcuni di loro. C'erano accuse e 
controaccuse arrabbiate, culminati il Sabato quando il negro asservito agli 
ebrei numero-uno, il "presidente" nominale della Associazione Nazionale dei 
Consigli di rapporti umani, diede una conferenza stampa in cui ha denunciato i 
suoi padroni ebrei. Da ora in poi, ha detto, i Consigli Relazioni Umane no 
riconosceranno la pretesa ebraica sullo status di minoranza. Essi saranno 
trattati proprio come la maggior parte dei bianchi e non saranno più esenti da 
indagini e punizione per "razzismo".

Era fuori schermo prima di sapere che cosa è successo, naturalmente, e il suo 
posto è stato preso da un negro miglior addomesticato, ma il grasso è già nel 
fuoco. Per le strade le bande nomadi di "agenti" neri hanno avuto la parola, e 
guai a qualsiasi membro del la tribù di auto-scelto che cade nelle loro mani. 
Molti sono già morti mentre viene "interrogato", proprio negli ultimi due 
giorni.

I "Toms" finiranno per ottenere i loro fratelli risentiti più militanti di nuovo
in linea, ma nel frattempo Izzy e Sambo sono veramente ai ferri corti, quel que 
è una gioia per gli occhi.

Maggio 6. È bello essere di nuovo a casa, anche se solo per un giorno. Ma New 
York è stato interessante! Ho visto più ordigni lassù di quanto avessi mai 
immaginato avremmo a nostra disposizione.

Una delle nostre unità specializzate di New York ha acquisito e stoccato 
materiale militare di tutti i tipi. Lo scopo della mia visita è stato quello di 
rilevare i tipi di gadget militari disponibili, che potrebbero essere utili a me
nella progettazione e nella costruzione di armi speciali, in modo che io possa 
fare raccomandazioni per le future priorità.

Mi ha incontrato all'aeroporto una ragazza, che mi ha portato a un negozio di 
idraulica all'ingrosso in un incredibilmente sporco capannone industriale in 
Queens, vicino al fiume. Spazzatura, vecchi giornali, e bottiglie di liquore 
vuote erano sparsi dappertutto. Abbiamo dovuto navigare intorno alle carcasse 
spoglie e arrugginite di diverse macchine abbandonate che quasi bloccano la 
stradina prima che la ragazza ha finalmente tirato in un piccolo, parcheggio 
fangoso dietro un'alta recinzione.

Bussò alla porta d'acciaio marcata "solo i dipendenti", e siamo stati subito 
ricevuti in un cupo ripostiglio polveroso pieno di bidoni tubi d'idraulica. Lì 
mi appresenta a un giovane allegro di circa 25 anni di età, vestito in tuta 
grassa e portando una tavoletta portablocco. Si presentò solo come "Richard" e 
mi ha offerto una tazza di caffè da una urna elettrica in stato repulsivo 
situata a una estremità di un lungo bancone vicino alla porta.

Poi abbiamo preso un vecchio e traballante montacariche al secondo piano 
dell'edificio. Quando siamo usciti dall'ascensore, ho fiato in sorpresa. In una 
enorme stanza dal soffitto basso, più di un centinaio di metri di lato, c'era un
immenso cumulo di ogni sorta di armi militari immaginabili: fucili automatici, 
mitragliatrici, lanciafiamme, mortai, e letteralmente migliaia di casse di 
munizioni, granate, esplosivi, detonatori, booster, e pezzi di ricambio. Non so 
come il piano sosteneva tutto.

In un angolo della stanza quattro uomini e una donna lavoravano in due lunghe 
panchine sotto le luci fluorescenti. Un uomo rettificava i numeri di serie dai 
fucili automatici, che prendeva uno alla volta da una pila di circa 50, mentre 
gli altri lubrificavano e riassemblavano i fucili per poi accuratamente 



imballarli in un grande scaldacqua da cui sommità era stata rimossa. Ho visto 
vicino un dozzina di cartoni grandi che contenevano altri scaldacqua.

"Questo è il nostro modo di stoccaggio e spedizione delle armi", ha spiegato 
Richard. "Togliamo i numeri di serie solo per rendere più difficile per il 
capire dove stiamo ottenendo la roba, nel caso in cui alcune siano mai trovate. 
E una volta che i riscaldatori d'acqua sono spediti, non c'è nessun modo come 
possano risalire a noi. I timbri di spedizione fasulle che abbiamo messo su i 
cartoni sono codificate per dirci quali sono i contenuti. Troverete che i nostri
scaldacqua piuttosto speciali sono stati installati nelle sede di tante delle 
nostre unità di combattimento lungo la costa orientale, li spediamo in tutto il 
paese. "

Quasi in stato confusionale, ho vagato tra i cumuli di armi. Mi sono fermato 
accanto a una pila di grandi casse colore oliva-grigia alto fino al soffito. 
Marcato su ogni cassa con le parole: "Peso 700 Libbre" "Mortaio, 4.2 pollici, M 
30, completo", e sotto quella,

"Dove l'hai preso queste?" Ho chiesto. Mi sono ricordato tutto il lavoro che 
avevamo fatto un anno e mezzo fa, modificando solo un mortaio antico.

"Quelli sono venuti la scorsa settimana da Fort Dix," rispose Richard. "Le 
persone in una delle nostre unità, appena fuori Trenton hanno pagato un sergente
nero alla base 10 mila dollari per fregare un camion con quelle cose su e 
consegnarlo a loro. Poi hanno portato qui a due a due nel retro di un pick-up.

"Riceviamo materiale qui da più di una dozzina di basi e arsenali a New York, 
New Jersey, e in Pennsylvania. Guardate quello che abbiamo ottenuto il mese 
scorso dal Picatinny Arsenal ", ha detto, gettando indietro un telone che 
copriva una pila di oggetti cilindrici.

Mi chinai per esaminarli. Erano tubi di fibra lunga circa due piedi e cinque 
centimetri di diametro. Ognuno conteneva un proiettile di mortaio M329, ad alto 
potenziale. Ci sarebbero almeno 300 di loro in quella pila.

Richard ha continuato la sua spiegazione: "La maggior parte delle nostre nuove 
armi sono state clandestinamente prelevate da basi militari, una alla volta, per
la nostra gente che era stazionata lì. Ma ultimamente siamo passati ad assumere 
personale di servizio nero che dirottare la roba per noi dai camion. Non sempre 
otteniamo esattamente ciò che vogliamo in questo modo, ma si ottiene molto di 
più.

"Abbiamo creato un paio di fronti falsi che posano come acquirenti per la Mafia 
del business di esportatori di armi illegale. Il nostro popolo sulle basi 
orientano gli acquirenti presso i Negri responsabili delle aree di stoccaggio 
delle armi. Per soldi questi ti vendono tutta la base. Devono solo condividere 
una parte dei soldi che li diamo con alcuni dei loro "fratelli di anima" di 
guardia.

"Ci sono diversi vantaggi per noi. In primo luogo, è più facile per i Negri per 
fregare la roba senza essere scoperti. La polizia politica non gli sorveglia 
tanto come al personale di servizio Bianco e i Negri hanno già delle reti 
organizzate su tutte le basi per il sifonamento e la vendita di pneumatici, 
benzina, forniture varie, e altre cose per i quali esiste una domanda civile. 
Questo permette alle nostro persone in servizio di concentrarsi sul loro compito
principale, che è il reclutamento di altri militari Bianchi e aumentare la 
nostra forza interna ai militari. "

Ho passato il resto della giornata revisionando tutto in camera e catalogando 
tutto mentalmente. Prima partire presi campioni di una dozzine di differenti 
tipi di esplosivi, fusibili, accenditori, e altre cianfrusaglie con cui volevo 
sperimentare. Il che mi ha costretto a tornare sul treno.

La situazione in campo militare è a doppio taglio. Con più di 40 per cento di 



negri nell'esercito e in molti degli altri servizi, animo, disciplina, ed 
efficienza sono incredibilmente basse. Quel che rende enormemente più facile per
noi rubare armi e anche il reclutare, soprattutto tra il personale di carriera, 
risentiti per quello che è stato fatto alle loro forze.

Ma pone anche un pericolo temibile, perché il giorno verrà in cui dobbiamo fare 
la nostra mossa all'interno delle forze armate. Con tanti negri sotto le armi, è
inevitabile che ci sia un caos sanguinoso. E mentre stiamo pulendo i negri e 
riorganizzando i servizi, il paese sarà praticamente indifeso.

Beh, credo che è stato progettato in questo modo.

Capitolo XVIII

23 maggio 1993. Questa è la mia ultima notte a Dallas. Sono qui da due 
settimane, e speravo di tornare a Washington domani, ma gli ordini sono venuti 
in questo pomeriggio per andare a Denver invece. Sembra che farò circa la stessa
cosa lì ho state facendo qui, che è l'insegnamento.

Ho appena finito di condurre un corso accelerato nella tecnologia di sabotaggio 
per otto attivisti selezionati qui, e voglio dire "accelerato"; questa è la 
prima ora libera che ho avuto da quando sono arrivato qui, e in che non ero 
troppo stanco per pensare. Siamo stati su di esso dalle otto del mattino fino a 
otto di sera ogni giorno, con solo pochi minuti per i pasti.

Ho insegnato la gente di qui praticamente tutto quello che so. Abbiamo iniziato 
imparando come costruire detonatori improvvisati, temporizzatori, accenditori, e
altri gadget da zero. Poi abbiamo studiato la struttura, proprietà e 
caratteristiche prestazionali dei dispositivi militari attualmente disponibili 
che possono essere adattati per vari scopi. Tutti i miei studenti possono ora 
smontare e rimontare ogni tipo di fusibile e dispositivo di ritardo, con gli 
occhi bendati.

Dopodiché abbiamo esaminato un gran numero di obiettivi ipotetici ed elaborato 
piani dettagliati per attaccarli. Abbiamo preso in considerazione serbatoi, 
tubazioni, depositi di carburante, linee ferroviarie, terminali aerei e aerei, 
centrali telefoniche, raffinerie di petrolio, linee di trasmissione di potenza, 
stazioni, svincoli autostradali, silos, magazzini, e vari tipi di macchinarie e 
altre attrezzature industriale.

Infine, abbiamo scelto un obiettivo reale e lo abbiamo distrutto: il centralino 
centrale di Dallas. Quello era ieri. Oggi abbiamo tenuto un post mortem e 
criticato l'operazione in dettaglio.

In realtà, tutto è andato straordinariamente bene; i miei studenti tutti hanno 
superato l'esame finale a pieni voti. Ma ho fatto tutto il possibile per 
garantire non ci sarebbero cose trascurate. Abbiamo trascorso tre giorni interi 
preparandoci appositamente per l'azione alla centrale telefonica.

Prima abbiamo intruffolato uno dei nostri membri locali che aveva già lavorato 
nell'edificio come operatore. Ha descritto la disposizione interna per noi, 
dandoci la posizione approssimativa delle camere su ogni piano che tenevano le 
apparecchiature di commutazione automatica. Con il suo aiuto abbiamo fatto una 
mappa, che mostrava le scale, ingressi dei dipendenti, il corpo di guardia, e 
altri dettagli pertinenti.

Poi abbiamo preparato la nostra attrezzatura. Ho deciso useremmo una precisione 
chirurgica su questo lavoro piuttosto che la forza bruta; inoltre, non avevamo 



una quantità sufficientemente grande di esplosivi per un lavoro di demolizione 
di forza bruta. Quello che avevamo erano tre bobine di 500 piedi di cavo 
detonante PETN riempito, e poco più di 20 libbre di dinamite.

Spartii i nostri otto attivisti in quattro squadre di due uomini. Un uomo in 
ogni squadra portava un fucile automatico a canna mozza, e le altre attrezzature
per effettuare la demolizione. Tre delle squadre sono state assegnate ai tre 
piani di apparecchiature di commutazione, una per piano. A ogni i questi gruppi 
è stato dato una delle bobine di cavo di detonazione; una lattina di cinque 
litri di una miscela come il napalm fatta in casa di benzina e sapone liquido; e
un detonatore a scoppio ritardato. Il quarto gruppo è stato dato un carica 
esplosiva di 20 chili e una granata di termite e assegnato alla stanza del 
trasformatore nel seminterrato. La dinamite farebbe saltare i trasformatori, e 
la termite darebbe fuoco all'olio del trasformatore.

Verso le dieci di ieri sera eravamo parcheggiati in due automobili in una buia 
strada secondaria a due strade dalla centrale telefonica. Ogni pochi minuti un 
camion della compagnia telefonica attraversva l'incrocio di fronte a noi.

Infine si verifica la situazione per la quale avevamo atteso: un camion di 
servizio si fermò per la luce rossa all'incrocio, e
non c'erano altri veicoli o pedoni in vista. Noi uscimmo dalla strada laterale, 
bloccando il camion avanti e indietro, mentre due dei nostri uomini spalancano 
le porte del camion e hanno ordinato al conducente nella parte posteriore a mano
armata. Poi siamo andati tutti e tre i veicoli di nuovo sul lato strada e 
trasferiti tutti con tutti i nostri atrezzi nel camion di servizio.

Solo ha preso un paio di secondi, ma abbiamo trascorso un'altra mezz'ora a 
parlare con il dipendente telefonico che avevamo rapito. Con minimo di 
sollecitazione ha risposto una serie di domande che avevamo ancora circa la 
posizione e la disposizione delle apparecchiature di commutazione, e sul 
personale e le procedure di sicurezza.

Siamo rimasti piacevolmente sorpresi di sapere che c'era solo una guardia armata
nel palazzo durante la notte e che dipendevano da una linea diretta alla 
sottostazione di polizia cinquecento metri di distanza per l'appoggio in caso di
emergenza. Lo abbiamo svestito dalla sua uniforme e dal distintivo di sicurezza 
a codifica magnetica della società, che era necessario per sbloccare l'ingresso 
posteriore dei lavoratori di notte. Poi l'abbiamo imbavagliato e legato in modo 
sicuro con un filo, e guidato il camion indietro verso l'ingresso posteriore 
dell'edificio.

Io indossavo l'uniforme. Seguendo le istruzioni del adetto, ho guadagnato 
ingresso all'edificio, mentre gli altri sono rimasti nascosti nel camion. Fu 
allora solo questione di un momento per sguarnire la sorpresa guardia della sua 
pistola e invitare gli altri a entrare. Mentre le nostre quattro squadre a si 
spartiscono attraverso l'edificio io Sistemai la guardia dentro un armadio che 
ho trovato.

Da quel punto l'intera operazione ha richiesto meno di cinque minuti. I tre 
gruppi assegnati alle apparecchiature di commutazione hanno lavorato rapida ed 
efficientemente. Mentre l'uomo con il fucile in ogni squadra ammassava tutti i 
dipendenti che erano riscontrati in un ufficio e li teneva d'occhio, l'altro 
uomo lavorava sulle attrezzature.

La miccia detonante fu srotolata e merlettata attraverso due o tre lunghi banchi
di pannelli elettronici su ogni piano. Poi l'uomo in carico della demolizione 
prese la lattina di cinque litri di napalm e versa suoi contenuti su ampie fasce
delle attrezzature, sia quelli che era stato coperta con la miccia detonante e 
quelle che no. Infine, un detonatore ritardo è stato attaccato ad un'estremità 
del cavo di detonazione.

Come i nostri uomini correvano giù per le scale per unirsi a me al piano terra, 
tre esplosioni assordanti scossero l'edificio senza finestre. Poco dopo la 



nostra quarta squadra arrivò di corsa su per le scale del seminterrato.

Subito salimmo sul camion. Proprio come abbiamo guidato fuori dal parcheggio, la
carica è esplosa nella cripta del trasformatore al seminterrato con un ruggito 
che ha causato un enorme parte della facciata in mattoni su un lato del palazzo 
dividersi e rovesciarsi sulla strada, esponendo tutto l'interno, che ormai era 
pieno di fiamme e fumo dal napalm ardente sugli attrezzi di commutazione.

I conti dell'operazione in giornale locale di questo pomeriggio hanno indicato 
che le due decina di dipendenti che erano nell'edificio sono riusciti a uscire 
in modo sicuro, tutti tranne la guardia che ho bloccato nell'armadio, che morì 
di inalazione di fumo. Mi sento in colpa per questo, ma non poteva essere 
aiutato; eravamo in fretta.

Anche se la nostra distruzione delle apparecchiature nell'edificio telefono era 
abbastanza approfondita, la compagnia telefonica ha annunciato che si aspetta di
avere linee telefoniche più essenziali torna in servizio entro 48 ore e il 
ripristino completo del servizio telefonico per la città entro due settimane.

Questo comunicato non ci ha sorpreso. Sapevamo che la compagnia telefonica può 
portare al volo nuove attrezzature siccome le squadre di specialisti per 
annullare rapidamente i danni che abbiamo fatto. Il nostro attacco alla centrale
telefonica avrebbe solo senso reale come un colpo contro il Sistema se fosse 
stato coordinato con un assalto completo su un numero di altri fronti.

Il Sistema ha capito che per sé, naturalmente, e non avendo alcun modo di sapere
che l'operazione di ieri era solo un esercizio di formazione, si sta preparando 
per il peggio. Ci sono carri armati in quasi ogni incrocio, e le truppe e la 
polizia hanno istituito tanti posti di blocco dei veicoli su tutte le strade 
principali e le autostrade che il traffico automobilistico è a un virtuale punto
morto in tutta la città. Se non fosse stato per questo, sarei partito per Denver
stasera invece di domani.

8 Giugno. Ho ricevuto un biglietto da Katherine oggi! Venne racchiuso in una 
scatola di attrezzatura che avevo chiesto all'Organizzazione inviarmi dal 
negozio a casa. Non ho scoperto il biglietto fino a quando ho aperto la scatola,
e quindi non c'era la possibilità di inviare una risposta con il corriere che ha
effettuato la consegna.

Lei e gli altri hanno tutti lavoranto da 70 a 80 ore a settimana nel negozio, 
lei dice, a stampare moneta per lo più, ma anche grandi quantità di volantini di
propaganda. Si sospetta dall'urgenza con cui i volantini sono stati chiesti che 
una nuova e importante campagna è in corso nella zona di Washington. (Scopriremo
cosa è in corso abbastanza presto!)

Lei pensa che io sia ancora in Dallas, e lei dice che spera che sarà ordinata di
fare un'altra consegna di soldi per Dallas a presto e così potrà vedermi. Il mio
cuore piange per essere di nuovo con lei, anche se solo per poche ore!

Non c'è molta possibilità per me tornare a Washington per ancora altre tre 
settimane almeno, però. Le cose si sono davvero moltiplicate qui nella zona 
delle Montagne Rocciose. L'Organizzazione non è particolarmente forte qui, e il 
Comando Rivoluzionario ha tuttavia designato 43 obiettivi ad alta priorità nella
zona, più della metà di loro istallazioni militari che dobbiamo prepararci a 
colpire simultaneamente quando l'ordine verrà dato, probabilmente ai primi di 
Luglio.

Oltre a questo, non c'è praticamente nessuno qui con qualche esperienza in 
ordigni specializzati, e quindi sto allenando tutti i 26 studenti da zero. Essi 
avranno la responsabilità per la preparazione e l'utilizzo di tutti i 
dispositivi incendiari ed esplosivi
richieste per gli obiettivi assegnati nell'area. Fortunatamente, noi abbiamo 
diverse persone militari qui con un'ottima padronanza delle tattiche di 
guerriglia, e così sto limitando la mia formazione alla solo fine tecnica e 



lasciando le tattiche per i militari.

Nonostante la riduzione della portata del mio lavoro qui, sta ancora andando più
lentamente che in Dallas, perché le cose sono così sparse. Ritenevo 
sconsigliabile provare a tenere corsi per più di 26 persone alla volta, quindi 
mi incontro con sei qui in Denver; undici in Boulder, una città universitaria a 
circa 20 miglia a nord di qui, e nove in una casa colonica a sud di qui. Vedo 
ogni gruppo ogni tre giorni, e do loro un sacco di compiti da fare tra le 
riunioni.

Abbiamo iniziato praticamente senza azioni violente contro il Sistema nella zona
delle Montagne Rocciose finora, e l'atmosfera generale è un po' più rilassata 
rispetto alla costa orientale. Qualcosa di molto sgradevole è accaduta la scorsa
settimana, però, che serve come un triste ricordo che la lotta qui sarà 
altrettanto brutale e feroce come in qualsiasi altro luogo.

Uno dei nostri membri, un operaio edile, è stato catturato cercando di 
sgattaiolare alcuni bastoni di dinamite fuori del cantiere dove era stato 
impiegato. A quanto pare era stato a contrabbandare una dozzina nella sua 
scatola di pranzo ogni giorno per un bel po'.

La guardia del sito lo spededisce verso lo sceriffo locale, ha cercato subito la
casa dell'uomo e ha trovato non solo una grande quantità di dinamite ma anche 
diverse pistole, e una certa letteratura dell'Organizzazione. Lo sceriffo ha 
capito di essersi imbattuto con qualcosa che potrebbe davvero dare una spinta 
alla sua carriera. Se riuscisse a smembrare l'Organizzazione nella zona delle 
Montagne Rocciose, il Sistema sarebbe molto grato a lui. Egli avrebbe avuto una 
buona possibilità di vincere un seggio al parlamento dello stato, forse anche 
diventare luogotenente governatore o di essere nominato per un altro alto 
incarico nel governo dello stato.

Così lo sceriffo ei suoi sostituti hanno iniziato battendo il nostro uomo, 
cercando di farlo nominare altri membri dell'Organizzazione. Gli diedero una 
serie di feroci bastonate, ma lui non ha parlato. Poi hanno portato sua moglie e
iniziarono a prenderla a schiaffi e calci in sua presenza.

Il risultato è stato che il nostro uomo, in preda alla disperazione, ha 
strappato una pistola dalla fondina di uno degli agenti. Ed è stato ucciso da un
altro prima che potesse premere il grilletto. La moglie è stata consegnata 
all'FBI a Washington per l'interrogatorio. Non dovrebbe essere in grado di dare 
loro tutte le informazioni rilevanti, ma mi vengono i brividi a pensare alla 
prigionia in cui adesso si trova.

La gloria dello sceriffo fu di breve durata, tuttavia. La sera del giorno il 
nostro membro è stato ucciso, lo sceriffo è apparso in una notizia televisiva in
cui si vanta del colpo che aveva dato in nome della legge, l'ordine, e 
l'uguaglianza e pomposamente avvertendo che avrebbe trattato con pari 
spietatezza altri "razzisti" caduti nelle sue mani.

Quando arrivò a casa quella sera, dopo la sua intervista televisiva, ha trovato 
la moglie sul suo pavimento del soggiorno, con la gola tagliata. Due giorni più 
tardi la sua auto di pattuglia è stata oggetto di un agguato. Il suo corpo 
crivellato di colpi è stato trovato tra i rottami bruciati.

È una cosa terribile l'uccidere le donne della nostra razza, ma siamo impegnati 
in una guerra in cui sono state demolite tutte le vecchie regole. Siamo in una 
guerra all'ultimo sangue con l'Ebreo, che ora si sente così vicino alla sua 
vittoria finale che si può togliere la sua maschera in tutta sicurezza e curare 
dei suoi nemici come il "bestiame" la sua religione gli dice che sono. La nostra
vendetta contro lo sceriffo dovrebbe servire come monito per i gentili scagnozzi
degli ebrei, almeno che sappiano che, se adottano l'atteggiamento del Ebreo 
verso le nostre donne e bambini, quindi non potranno aspettarsi che le proprie 
famiglie siano al sicuro. (Nota per il lettore: Diverse serie di libri 
contenenti la dottrina religiosa ebraica, che è stata chiamata "Ebraismo", sono 



ancora esistenti oggi. Questi libri, il Talmud e la Torah, infatti, si 
riferiscono ai non ebrei come "bestiame". Specialmente
orribile fu l'atteggiamento degli ebrei verso le donne non ebree. La parola che 
hanno usato per designare una ragazza della nostra razza è stata "Shiksa", che 
deriva dalla parola ebraica che significa "abominio" e "carne non kosher" o 
"carne impura.")

Giugno 21.  è stato fermato a un posto di blocco della polizia tornando da 
Boulder stasera. Nessun problema a passare attraverso di essa; hanno appena 
controllato la mio patente di guida (ossia, la licenza del fu, ma non rimpianto 
David S. Bloom), me ha chiesto dove stavo andando, e ha preso una rapida 
occhiata nella macchina. Ma al posto il traffico era bloccato per chilometri, e 
gli altri automobilisti erano davvero furiosi. Uno di loro mi ha detto questa è 
la prima volta hanno usato i blocchi stradali in questo settore.

Il posto di blocco e un paio di suggerimenti che ho preso dai telegiornali negli
ultimi giorni mi inducono a credere che il Sistema sa che qualcosa di grosso si 
sta cucinando. Spero che non stringano la sicurezza qui il modo in cui l'hanno 
fatto sulla costa orientale, andrà rovinare il nostro piano se lo fanno.

D'altra parte, farà bene a questi zotici qui intorno una dose piena di amorevole
cura da parte del Grande Fratello. La maggior parte di essi difficilmente ha mai
visto un negro o un ebreo, e si comportano come se non ci sia una guerra in 
corso. Sembrano pensare che sono abbastanza lontano dalle cose che affliggono 
altre parti del paese e che possono andare avanti con la loro solita routine. 
Essi risentono alcun suggerimento che possano avere per fermare la loro ricerca 
del piacere e benessere abbastanza a lungo per tagliare un cancro fuori del 
paese che sicuramente ci distruggerà tutti, se non eliminati presto. Ma è sempre
stato così con i Boobus Americanus.

Sono abbastanza preoccupato che non ho sentito notizie di Evanston. Ho aspettato
il raid ogni giorno dall'ultima settimana dello scorso mese. Ci sono stati più 
problemi con Harrison? O il comando rivoluzionario ha deciso di rinviare il 
raid, forse fino alla nostra grande offensiva prossimo mese?

Non c'era alcuna indicazione di un tale rinvio alla mia ultima conferenza. Più 
che probabile che il problema è Harrison, accidenti a lui! Quando ho ricalcolato
la probabilità di successo sul bersaglio al raggio che mi è stato dato dal 
nostro team di mortaio a Chicago poco prima di partire per Washington Dallas, ho
deciso che dovremmo distribuire il nostro contaminante radioattivo tra cinque 
colpi invece di solo tre. Questo ci dà una probabilità di quasi il 90 per cento 
che otterremo uno o più colpi nella costruzione del generatore. Ma Harrison 
potrebbe aver esitato a dover gestire tanti ordigni. Se questo è il caso, perché
non è che qualcuno mi ha detto?

Sto anche diventando preoccupato per il fatto che non ho ricevuto nessun ordine 
per quello che sto per fare, quando abbia finito il mio lavoro qui la settimana 
prossima. Se non arrivo a Washington allora, temo che non possa farlo prima che 
inizi il grande colpo. Voglio essere di nuovo lì con Katherine e gli altri 
quando tutto colpisce il ventilatore il mese prossimo. E non vedo alcuna ragione
per cui non dovrei, perché non ci sarà quasi tempo per inviarmi altrove per 
impostare un altro corso di formazione in ordigni speciale.

Capitolo XIX

27 giugno 1993. Così, finalmente ho i miei ordini! Sarò in California durante la
nostra grande offensiva estiva. All'inizio ero molto
deluso dal fatto che non sarò in grado di tornare a Washington, ma considerando 



le implicazioni di alcune delle cose che mi sono stato dette questo pomeriggio, 
mi sono convinto che il vero centro della nostra attività nelle prossime 
settimane sarà sulla West Coast. Sembra Sarò nel bel mezzo delle cose là, e che 
sarà un cambiamento positivo da tutto questo lavoro di lezioni, almeno.

Il Command Field di Denver ha convocato me e sei dei miei alunni a una riunione 
oggi, con un preavviso di due ore. Ci è stato detto quasi nulla, tranne che io e
quattro degli altri doviamo essere a Los Angeles Mercoledì sera al più tardi. 
Agli ultimi due è stata data una destinazione in San Mateo, appena fuori San 
Francisco.

Ho protestato subito e con veemenza: "Tutte queste persone sono stati addestrati
in particolare per attaccare obiettivi specifici in questo settore, e sono stati
addestrati come squadre. Non ha senso separarli adesso per inviare alcuni in 
California, quando possono essere molto più efficace qui. Se sono mandati via, 
tutto il nostro programma per la zona delle Montagne Rocciose sarà in pericolo. 
"

I due ufficiali del DFC alla riunione mi hanno assicurato che la loro decisione 
non era stata fatta a capriccio e che sono pienamente consapevoli della validità
delle mie obiezioni, ma che le considerazioni più urgenti devono prevalere. Lo 
ho finalmente costretto a rivelare che avevano ricevuto un ordine urgente dal 
Comando Rivoluzionario di trasferire tanti attivisti come potessero per la West 
Coast immediatamente. A quanto pare altri comandi di campo in tutto il paese 
hanno ricevuto simili ordini.

Essi erano riluttanti a dire di più, ma dall'enfasi che hanno messo sul nostro 
termine per che risaliamo alle nostre destinazioni in California, fortemente 
sospetto che le cose sono impostate per saltare la prossima settimana.

Ho fatto una cosa di questo pomeriggio: ho organizzato per avere Albert Mason, 
che doveva andare a San Mateo, ma la cui presenza qui era davvero così 
essenziale per il successo delle operazioni previste per questo settore, 
scambiato per un altro uomo. Ma non mi è stato facile ottenere questo. Ho 
insistito per sapere esattamente quali criteri sono stati utilizzati nella 
scelta degli uomini da trasferire. Si è scoperto che, ad eccezione nel mio caso,
ci sono stati due: l'esperienza in fanteria di combattimento e tiro con fucile, 
sembrerebbe che vogliono cecchini e combattenti da barricata fuori sulla costa, 
piuttosto che sabotatori ed esperti in demolizione.

Al, è vero, qualificato come un "esperto" con il fucile quando era in servizio, 
e ha trascorso tre anni come leader della squadra nel Sud-Est asiatico. (Nota 
per il lettore: Turner si riferisce alla cosiddetta "Guerra del Vietnam", che 
era finita da due decenni in tempo, ma che ha svolto un ruolo estremamente 
importante nel gettare le basi per il futuro successo dell'Organizzazione 
nell'affrontare la Le forze armate del Sistema.) Ma è stato anche il mio 
migliore allievo qui. Egli è l'unico uomo con chi ho trascorso del tempo a 
spiegare alcuni dei più recenti gadget militari che ci aspettiamo di acquisire 
nelle nostre scorribande sulle arsenali qui intorno. Lui è l'unico che sono 
certo sarà in grado di utilizzare il nuovo telemetro laser M-58, per esempio, e 
insegnare i nostri team di mortaio come usarli. Ed è anche l'unico qui a chi ho 
insegnato abbastanza elettronica di base in modo che egli possa gestire i 
detonatori telecomandati che sono una parte essenziale del nostro programma per 
buttare giù la rete autostradale in questo settore e giù mantenerla.

Solo quando ho fatto notare queste cose al DFC hanno accettato di far Al stare 
qui. Abbiamo poi trascorso una mezz'ora vedendo un elenco di tutti gli altri 
attivisti qui prima che abbiamo trovato uno che potesse andare in California al 
posto di Al, senza compromettere le cose qui e che ha anche soddisfatto i loro 
criteri.

La mia impressione è che tutto ciò che avevamo programmato per questa zona è 
ancora "via", ed è ancora considerato importante per noi raggiungere i nostri 
obiettivi qui, ma il teatro delle operazioni davvero critico sarà sulla Costa 



Ovest. Andremo a circa raddoppiare la nostra manodopera lì con questi 
trasferimenti dell'ultimo minuto, ma lo facciamo in modo tale che almeno la 
maggior parte delle operazioni previste per altri settori può andare avanti, 
anche se con meno personale.

Beh, abbiamo solo 48 ore per guidare più di 1000 miglia, e non si può dire a 
quanti posti di blocco saremo fermati. Gli altri saranno qui a prendermi in 
circa due ore, e poi ci vorranno almeno quattro ore per nascondere i miei gadget
in macchina in modo che non li troveranno se siamo cercati. Penso che mi prendo 
un pisolino ora.

1º luglio. Wow! Come le cose sono tese qui! Siamo arrivati ieri, intorno l'una 
di notte, dopo un viaggio che vorrei dimenticare. Gli altri sono dispersi per le
loro unità assegnate, ma io resto con il Field Command Northwest di Los Angeles 
temporaneamente, in un luogo chiamato Canoga Park, a circa 20 km a nord ovest di
Los Angeles.

È evidente che l'organizzazione qui è molto più solidamente radicata che 
altrove, semplicemente dal fatto che vi sono otto comandi di campo diversi 
nell'area metropolitana di Los Angeles, mentre uno è sufficiente per la maggior 
parte delle altre principali città del paese. Che indicherebbe un abbonamento 
sotterraneo qui di circa 500 a 700.

Per lo più, sono stato Facendo il mio sonno da quando sono arrivato, ma le altre
persone qui non mi sembra dormano affatto. I corrieri sono costantemente su e 
giù, e le conferenze si svolgono a tutte le ore. Questa sera ho finalmente 
chiacchierato con qualcuno e ottenuto almeno un sommario parziale sulla 
situazione.

Un assalto simultaneo su più di 600 obiettivi militari e civili in tutto il 
paese è stato fissato per il prossimo Lunedi mattina, 4 luglio. Purtroppo, però,
uno dei nostri membri qui è stato preso dalla polizia il Mercoledì, a poche ore 
prima del nostro arrivo. Sembra che sia stato solo un colpo di fortuna. È stato 
fermato per strada a un controllo di routine di identificazione, e la polizia 
divenne sospettosa di qualcosa.

Dal momento che l'uomo non è nell'Ordine, non era né preparato né in obbligo 
assoluto di uccidersi se catturato. La grande preoccupazione per gli ultimi due 
giorni è stato che, sotto tortura, lui potrebbe rivelare abbastanza di quello 
che sa al Sistema sul fatto che un importante assalto è previsto per Lunedi. 
Quindi, anche se le autorità non sanno solo che obiettivi abbiamo intenzione di 
colpire, faranno stringere la sicurezza ovunque al punto che le nostri perdite 
saranno insopportabilmente alte.

Comando Rivoluzionario ha due scelte: il silenziare nostro uomo prima che possa 
essere interrogato, o riprogrammare tutta la nostra offensiva. Quest'ultima 
scelta è quasi impensabile: troppe cose sono state accuratamente disposte e 
sincronizzate in dettaglio per Lunedi prossimo come per consentire la data da 
essere prorrogata, e un rinvio potrebbe incorrere in mesi, con rischi enormi per
avere così tante persone, già innescate per Lunedi, e conoscendo così tanto per 
così tanto tempo.

Così è stato deciso ieri di agire sulla prima scelta. Ma anche che presenta un 
grande problema: non siamo in grado di colpire il nostro uomo qui a Los Angeles 
senza rischiare soffiare la copertina di uno dei nostri "legali" più preziosi, 
un agente speciale in carica dell'FBI di Los Angeles. Questo è perché il 
prigioniero è tenuto in un luogo che dovrebbe essere un grande segreto. Se 
assaltiamo il posto, avranno solo mezza dozzina di persone a sospettare come 
colui che ha diffuso la notizia a noi.

La procedura abituale del Sistema quando prendono uno dei nostri persone è 
quello di eseguire solo un interrogatorio molto superficiale nel campo appena 
sufficiente per determinare se vi sia qualche indicazione che il prigioniero sia
collegato in alcun modo con l'Organizzazione. Se c'è, poi è volato a Washington 



per un lavoro approfondito dai loro specialisti di tortura, gli israeliani. E il
secondo è quello che non possiamo permettere che accada.

La cosa interessante in questo particolare caso, e la cosa che ha mantenuto il 
Comando Rivoluzionario in uno stato di indecisione agonizzante per due giorni, è
che l'FBI ha tenuto il prigioniero qui, invece di volarlo al quartier generale 
di Washington Giovedi mattina, non appena sospettavano avessero un membro 
dell'Organizzazione. Nessuno sembra sapere esattamente perché, nemmeno il nostro
legale all'FBI. Esso potrebbe essere solo un caso di inefficienza organizzativa 
da parte loro. O forse stanno portando una squadra interrogatorio qui via da 
Washington questa volta, contrariamente alla loro precedente routine.

In ogni caso, RC ha deciso di tenere fuori il colpo e vedere cosa succede. Se 
nessuna mossa è fatta per mettere il prigioniero su un aereo per Washington o 
per interrogarlo ulteriormente qui entro le prossime 36 ore, il problema sarà 
risolto; tutte le informazioni estratta a lui dal Sistema arriveranno troppo 
tardi per interferire con il nostro programma in Lunedi. Ma se un trasferimento 
o un interrogatorio sembra imminente prima Domenica pomeriggio, siamo pronti a 
lanciare un raid lampo sulla prigione segreta del FBI, anche a rischio di 
perdere il nostro uomo legale dentro l'FBI, le cui informazioni nei prossimi 
mesi possono essere preziose per noi.

Quanto a me, io ancora non so perché sono qui o che cosa dovrei fare, e io non 
sono sicuro che chiunque altro sappia. Sono solo stato detto di aspettare.

Beh, credo che siamo davvero di fronte a un nuovo test importante, come abbiamo 
fatto in 1 Settembre 1991. Sembra semplicemente incredibile per me che il 
Organizzazione andrà veramente a lanciare un assalto a tutto campo sul Sistema 
in due giorni. Il numero totale di uomini che possiamo mettere sulla linea di 
tiro, per l'intero paese, non può essere superiore a 1500, nonostante i 
rapidissimi guadagni di reclutamento che abbiamo fatto negli ultimi mesi. 
Complessivamente, tra cui il nostro personale di supporto, i nostri membri di 
sesso femminile, e le nostri "legali", la nostra forza non può assolutamente 
superare le 5.000 persone, e molto credo che circa un terzo di essi sono 
concentrati qui in California adesso. Sembra proprio irreale, come un moscerino 
pianificando assassinare un elefante.

Certo, non ci aspettiamo portare il Sistema al collasso solo in Lunedi. Se così 
fosse non sapremmo come affrontare la situazione, perché l'Organizzazione è 
ancora troppo piccola per prendere le redini del paese e la ricostruzione della 
società. Avremo bisogno di una infrastruttura 100 volte più grande di quella che
ora ne abbiamo solo per iniziare ad affrontare quel lavoro.

Cosa faremo Lunedi è scalare il conflitto a un nuovo livello e contrapporre 
l'ultima strategia del Sistema per combattere noi. Davvero non abbiamo 
possibilità di scelta; se l'organizzazione vorrà sopravvivere e continuare a 
crescere in circostanze tanto difficili che sono state imposte su di noi, 
dobbiamo mantenere il nostro slancio, soprattutto il nostro slancio psicologico.

Il pericolo in non scalare costantemente la guerra è che il Sistema troverà un 
nuovo equilibrio, e il pubblico sarà abituato a esso. L'unico modo per mantenere
l'attuale afflusso di reclute è quello di mantenere una parte sostanziale del 
pubblico psicologicamente sbilanciati, tenerne almeno la metà di loro convinti 
che il Sistema non è abbastanza forte né abbastanza efficiente per annientarci, 
che siamo una forza irresistibile, e che prima o poi la guerra anche arriverà da
loro.

In caso contrario, i bastardi senza valore prenderanno la via d'uscita più 
facile sdraiati per vedere cosa succede. Il popolo ha già dimostrato di poter 
spudoratamente continuare la loro crassa ricerca del piacere nelle condizioni 
più provocatorie immaginabili, purché le nuove provocazioni vengano introdotte 
gradualmente sarà abbastanza per loro di abituarsi. Questo è il nostro più 
grande pericolo in non agire.



Oltre a questo, però, la polizia politica è continuamente a stringere le viti. 
Nonostante le nostre straordinarie procedure di sicurezza, andranno alla fine a 
riuscire a penetrare l'Organizzazione, e a distruggerla se diamo loro il tempo. 
E sta diventando più difficile tutto il tempo per noi il muoversi senza essere 
fermati. Molto presto, il nuovo Sistema di passaporto interno il quale avevamo 
rovinato più di un anno fa sarà di nuovo sui binari, due volte più cattivo di 
prima. Non so come faremo a sopravvivere quando la proposta diventerà operativa.

Ripensando negli ultimi due anni, però, è incredibile come ne abbiamo 
sopravvissuti fino ad oggi. Ci sono state cento volte quando io non sapevo come 
saremmo in grado di durare un altro mese.

Parte del motivo che siamo stati in grado di farcela fino a questo punto è una 
cosa per la quale non possiamo davvero prendere credito e questo è 
l'inefficienza del Sistema. Hanno fatto alcuni cattivi errori e non hanno dato 
seguito a sacco di cose che potrebbero averci ferito gravemente.

Si ha l'impressione che, fatta eccezione per gli ebrei, che sono in realtà fino 
a notte fonda nei loro sforzi contro di noi, il resto del Sistema è un gruppo di
consueti. Grazie ai "pari opportunità" e a tutti quei negri del FBI e 
dell'Esercito per questo! Il Sistema è diventato così corrotto e così 
imbastardito che solo gli ebrei lì si sentono a casa, e nessuno gli dimostra già
qualsiasi lealtà.

Ma una parte più grande della ragione è il modo in cui ci abbiamo adattato alle 
nostre circostanze particolari. In soli due anni l'Organizzazione ha imparato un
nuovo modo di esistenza. Stiamo facendo una serie di cose ora che sono 
assolutamente vitali per la nostra sopravvivenza, ma alla quale aveva dato quasi
nessun pensiero due anni fa.

La nostra tecnica di interrogatorio per verificare nuove reclute, per esempio; 
non c'è modo come avremmo potuto durare così a lungo senza cciò; e non l'abbiamo
sviluppato fino a quando non dovemmo assolutamente farlo. Cosa avremmo dovuto 
fare senza il dottor Clark per elaborare la tecnica, io non lo so.

E poi c'è la questione delle identità false. Avevamo solo idee vaghe su come 
affrontare questo problema quando siamo andati per prima in clandestinità. Ora 
abbiamo un numero di unità specializzate che non fanno altro che fornire delle 
identità false quasi infallibili per i nostri attivisti. Sono veri 
professionisti, ma hanno dovuto imparare il loro mestiere piuttosto 
raccapricciante in fretta.

E i soldi, che grosso problema che era in principio! Il dover a contare i nostri
pocchi spiccioli colpiva tutta la nostra psicologia, hci faceva pensare in 
piccolo. Per quanto ne so, nessuno nell'Organizzazione aveva mai riflettuto 
seriamente al problema del finanziamento di un movimento clandestino prima che 
il problema è diventato cruciale. Poi abbiamo imparato il mestiere della 
contraffazione.

Fu provvidenziale che abbiamo avuto qualcuno nella organizzazione con la 
conoscenza tecnica necessaria, naturalmente, ma abbiamo ancora dovuto impostare 
la nostra rete di distribuzione per mettere le banconote false in circolazione 
dopo che le avevamo stampato.

Solo negli ultimi mesi questo risultato ha fatto una differenza enorme per tutti
noi. Avere una pronta fornitura di denaro contante, ed essere in grado di 
comprare tutto ciò che abbiamo bisogno invece di dover rappinare, come nei 
vecchi tempi, ha fatto le cose molto più facili. Ci ha dato una maggiore 
mobilità e maggiore sicurezza.

C'è stato un certo elemento di fortuna nel nostro successo fino ad ora, e non 
c'è dubbio che il Comando Rivoluzionario ha fatto un buon lavoro di generalato. 
Abbiamo avuto una buona pianificazione, una buona strategia, ma, più di questo, 
abbiamo dimostrato la capacità di soddisfare nuovi sfide e risolvere nuovi 



problemi. Abbiamo rimasto flessibili.

Penso che la storia dell'Organizzazione dimostra che nessuno può fare un piano 
fisso per una rivoluzione e quindi attenersi ad esso. Il futuro è sempre troppo 
incerto. Non si può mai essere sicuri di come una determinata situazione si 
svilupperà. Né delle cose totalmente inaspettate che sempre accadono, cose che 
nessun progettista, tuttavia approfondito, sarebbe mai in grado di prevedere. 
Quindi, al fine di avere successo, un rivoluzionario deve essere sempre pronto 
per adattarsi alle nuove circostanze e sfruttare nuove opportunità.

Il nostro record in proposito è rassicurante, ma non posso non essere 
preoccupato per la prossima settimana. Sono sicuro che flagellaremo quei 
bastardi davvero duro in lunedì. Getteremo una chiave inglese di buone 
dimensioni nella ingranaggio economico del paese, se solo la metà delle cose che
abbiamo previsto verrano fuori con successo. E noi di forzare il Sistema in uno 
stato di mobilitazione totale, con lo shock psicologico risultante sul pubblico 
in generale.

Ma che cosa poi? Che sarà del prossimo mese e del mese dopo? Stiamo gettando 
tutto ciò che ne abbiamo nell'attacco della prossima settimana, e non c'è 
proprio nessun modo come possiamo mantenere un tale livello di attività per più 
di un paio di giorni. Ci siamo allungati troppo sottile ovunque.

Eppure il mio istinto mi dice che l'Organizzazione non agisce esclusivamente 
dalla disperazione ora. Non stiamo facendo un, l'ultimo, disperato tentativo di 
distruggere il Sistema in Lunedi. Almeno, spero di no. Se facciamo uno sforzo a 
tutto campo, per quindi economizzare quando fallisca, come sicuramente sarà, 
l'effetto psicologico sarà tanto letale per noi come utile per il Sistema.

Quindi il Comando Rivoluzionario deve avere qualcosa nella manica che io non so.
Sono sicuro che la forte concentrazione del nostro popolo in California è un 
indizio, ma non riesco ad azzeccarlo.

Capitolo XX

7 luglio, 1993. Sembra che sarò qui fino al mattino, così posso prendere un'ora 
per registrare gli eventi degli ultimi giorni.

Questo è davvero un luogo eccentrico. Si tratta di un attico da cui si può 
vedere la maggior parte di Los Angeles ed è per questo che lo stiamo usando come
posto di comando. Ma il lusso è incredibile: lenzuola di raso; copriletti di 
pelliccia genuini; sanitari placcati in oro; pareti con rubinetti che erogano 
bourbon, scotch, e vodka in ogni stanza; enormi, fotografie pornografiche, 
incorniciate sui muri.

L'appartamento apparteneva a un tale Jerry Siegelbaum, un agente di commercio 
per i dipendenti comunali locali dell'Unione e il soggetto protagonista delle 
foto sporche sulle pareti. Sembra che preferiva ragazze Gentili e bionde, anche 
se la sua compagna in una foto è una negra, e lui è con un ragazzo in un'altra. 
È stato un rappresentante dei lavoratori! Spero che qualcuno lo sposti dal 
corridoio fuori presto; non c'è l'aria condizionata dal Lunedi, e sta 
cominciando a puzzare piuttosto male.

Questa enorme città presenta un aspetto ben diverso ora dall'ultima volta che ho
avuto una panoramica di notte. Il tripudio di luci delineando tutte le strade 
principali è andato. Invece, il buio generale è rotto solo dalle centinaia di 
incendi sparsi in modo casuale attraverso la città. Io so che ci sono migliaia 
di veicoli in movimento laggiù, ma sono alla guida senza luci, in modo da non 



essere sparati.

Per gli ultimi quattro giorni si è sentito l'urlo pressoché continuo di sirene 
di polizia e mezzi di soccorso miscelato con il suono di spari ed esplosioni e 
il rumore ronzante di elicotteri. Stasera c'è solo il fuoco, e non molto di 
questo. Sembra come la battaglia qui ha raggiunto una fase decisiva.

Alle due Lunedi mattina più di 60 delle nostre unità di combattimento hanno 
colpito simultaneamente in tutta l'area di Los Angeles, mentre centinaia di 
altre unità colpivano bersagli in tutto il paese, dal Canada al Messico e da 
costa a costa. Non ho ancora sentito quello che abbiamo compiuto altrove, perché
il Sistema ha imposto una censura totale su tutti i mezzi di comunicazione, 
almeno quelli che non abbiamo sequestrati noi stessi, non ho avuto la 
possibilità di parlare con nessuno della nostra gente che hanno già entrato in 
contatto con Comando Rivoluzionario. Ma qui a Los Angeles abbiamo fatto 
sorprendentemente bene.

Il nostro assalto iniziale ha tagliato l'alimentazione di acqua e elettricità 
nell'area metropolitana, ha chiuso gli aeroporti principali, e ha fatto tutte le
principali autostrade intransitabili. Abbiamo preso le centrali telefoniche e 
fatto saltare in aria ogni deposito di benzina. La zona del porto ha stata quasi
una massa solida di fiamme per quattro giorni ora.

Abbiamo preso almeno 15 stazioni di polizia. Per lo più abbiamo appena preso le 
loro armi, distrutto le loro attrezzature di comunicazione e quant'altro i 
veicoli che non erano di pattuglia al momento, e poi andato via. Ma a quanto 
pare molti dei nostri sono ancora asserragliati in diversi edifici della polizia
e li utilizzano come posti di comando locali.

In un primo momento la polizia ei vigili del fuoco erano in giro come polli con 
le loro teste tagliate, sirene e luci lampeggianti ovunque. Da Lunedi 
pomeriggio, però, le comunicazioni erano interrote, e ci sono stati tanti 
incendi e altre emergenze che i dipartimenti di polizia e del fuoco diventano 
molto più selettivi nelle loro risposte. In molte zone i nostri gruppi sono 
stati in grado di andare sul loro lavoro praticamente senza interferenze. Ora, 
naturalmente, la maggior parte dei veicoli di emergenza e di polizia sono senza 
carburante e non possono muoversi. E quelli che hanno ancora benzina non 
avrebbero molta.

La chiave per neutralizzare la polizia, e per tutto il resto, è stato il nostro 
lavoro all'interno dell'esercito. Era evidente a tutti già nel Lunedi pomeriggio
che qualcosa di grosso stava accadendo all'interno della struttura militare. Per
prima, fuori le truppe e carri armati a cura delle centrali elettriche, 
trasmettitori televisivi, e così via, nessuna unità militare è stata dispiegata 
contro di noi. Poi, ci sono stati segni evidenti di conflitto armato interno in 
tutte le basi militari della zona.

Abbiamo potuto vedere e sentire jet caccia-bombardieri in picchiata sopra la 
città, ma non stavano attaccando, almeno non direttamente. Stavano mitragliando 
e bombardando la dozzina di armerie della Guardia Nazionale della California 
nell'area metropolitana. Questi erano apparentemente da El Toro Marine Air 
Station al sud di qui. Più tardi abbiamo visto diversi combattimenti nel cielo 
di Los Angeles e sentito che a Camp Pendleton, la grande base dei corpi di 
Marine a circa 70 km a sud est di qui, era stato colpito da bombardieri pesanti 
dalla Edwards Air Force Base. Nel complesso, uno scenario molto confuso per 
tutti gli interessati.

Ma Lunedi sera, per caso, in mezzo a tutti mi sono imbattuto con Henry, e mi ha 
spiegato un po' la situazione militare. Buon vecchio Henry, come sono felice di 
rivederlo!

Ci siamo incontrati in un edificio trasmettitore della emisora KNX, dove stavo 
aiutando il nostro team di trasmissione a mettere la stazione in onda dopo che 
l'abbiamo presa. Che, tra l'altro, è quello che ho fatto per quattro giorni: 



riparare trasmettitori colpiti da pallottole, spostando le frequenze del 
trasmettitore, e improvvisando attrezzature. Ora abbiamo una stazione FM e due 
stazioni AM in onda, tutte operanti da generatori di emergenza. In tutte tre 
casi abbiamo tagliato i cavi dagli studi e installato i nostri team di 
trasmissione direttamente presso il sitio del trasmettitore.

Henry è venuto ruggente fino alla KNX in una jeep, in uniforme dell'esercito 
americano con le insegne di colonnello e accompagnato da tre soldati portando 
mitragliatrici e razzi anticarro. Stava portando il testo da trasmettere, un 
testo rivolto principalmente al personale militare.

Appena ho finito di collegare il nostro microfono e apparecchiature audio 
nell'ingresso del trasmettitore, Henry e io ci siamo messi di lato per parlare 
mentre il suo messaggio si leggeva dal nostro presentatore. Si trattava di un 
appello a tutto il personale militare Bianco che non si aveva ancora unito alla 
nostra rivoluzione, insieme a un avvertimento a chi non è voluto seguire 
l'appello. Il messaggio era molto ben progettato, e sono sicuro che il suo 
effetto su entrambi gli ascoltatori militari e civili fu potente.

Henry, si è scoperto, è stato responsabile di tutto lo sforzo di reclutamento 
dell'Organizzazione nelle forze armate per oltre un anno, e ha stato 
concentrando i suoi sforzi sulla costa occidentale da quando è stato trasferito 
qui nel marzo scorso. La storia mi ha detto, è stata lunga, ma insieme a quello 
che ho imparato da allora la sua essenza è questa: "Abbiamo reclutando tra i 
militari su due livelli da quando la Organizzazione è stata costituita. Al 
livello inferiore abbiamo operato semi-apertamente prima del settembre 1991 e 
poi clandestinamente, questo ha comportato la diffusione della nostra propaganda
tra il personale di truppa e sottufficiali, per lo più su una base da persona a 
persona".

Ma, Henry mi ha detto, siamo stati reclutando anche ai livelli superiori, con la
massima riservatezza.

La strategia del Comando Rivoluzionario dipendeva sul nostro successo in mettere
un numero di comandanti militari di alto rango dal nostro lato, e Lunedi abbiamo
iniziato a giocare quella briscola nascosta. È per questo che le forze armate 
non sono state usate contro di noi e anche perché varie unità militari si sono 
riprese e bombardate l'una l'altra negli ultimi quattro giorni.

Il conflitto intra-militare è iniziato con unità comandate dai nostri 
simpatizzanti su un lato e quelli fedeli al Sistema (di gran maggioranza) 
dall'altro lato. Un altro aspetto del conflitto presto sviluppato e messo in 
ombra al primo, però: Nero contro Bianco.

Le unità militari comandate da ufficiali pro-organizzazione hanno iniziato 
disarmando tutto il personale militare nero appena abbiamo lanciato il nostro 
attacco Lunedi mattina. La scusa era che hanno usato fu che i militanti neri 
avevano lanciato un ammutinamento in altre unità e che ne avevano ordini da più 
in alto per disarmare tutti i negri per prevenire la diffusione del 
ammutinamento. In generale, i militari bianchi erano pronti e disposti a credere
la storia e non ebbe bisogno che fosse chiesto due volte per girare i loro 
fucili contro i negri nelle loro unità. Quei pochi cui le loro predisposizioni 
liberali li fece esitare furono fucilati sul posto.

In altre unità nostro personale arruolato ha semplicemente iniziato a sparare 
qualsiasi negro che hanno visto in uniforme e poi desertato per le unità 
comandate dai nostri simpatizzanti. I negri, naturalmente, hanno reagito in modo
tale da rendere la storia di un ammutinamento nero vera. Anche in quelle unità 
comandate da ufficiali pro-Sistema pesanti combattimenti tra bianchi e neri è 
scoppiata.

E, dal momento che alcune di queste unità sono quasi la metà nere, i 
combattimenti sono stati sanguinosi e prolungati. Il risultato è stato che, pur 
le unità comandate dai nostri simpatizzanti inizialmente avevano solo circa il 



cinque per cento della forza delle unità pro-Sisitema, la maggior parte della 
questi ultimi sono stati paralizzati da lotte intestine tra bianchi e neri. E 
ora i bianchi stanno venendo dalle nostre unità in numero sempre crescente per 
causa di questo.

Le nostre trasmissioni hanno aiutato questo processo notevolmente. Abbiamo 
esagerato nostra forza, naturalmente, e abbiamo detto ai militari bianchi che 
vogliono unire le nostre unità dove andare. Per aiutar a convincerli e per 
mantenere i negri spaventati e facendo delle loro cose ne abbiamo tornato uno 
dei nostri trasmettitori in una stazione "soul" da dove trasmettemo un appello 
per una rivoluzione nera, dicendo ai Negri di sparare sui loro ufficiali bianchi
e sottufficiali prima che i bianchi li disarmimo.

Le uniche unità militari nella zona di Los Angeles in grado di offrirci qualche 
opposizione efficace sono state alcune unità-bombardieri e l'unità di aria della
marina a El Toro. Essi hanno attaccato le unità militari che ritenevano di 
essere venute dal nostro lato. Ma, secondo Henry, hanno fatto circa tanto danno 
alle forze pro-Sistema come alle nostre.

Henry ridacchiò come mi ha spiegato che l'Organizzazione non aveva riuscito a 
fare progressi sufficienti nel suo reclutamento nella Guardia Nazionale di 
California di passarsi dal nostro lato. Così l'Organizzazione ha decisso rapire 
il comandante della Guardia locale, il Generale Howell, poco prima dell'attacco 
Lunedi mattina, come misura preventiva.

Quando il Sistema non poté individuare Howell, ebbero evidentemente paura che ci
si aveva unito. I loro timori sono stati confermati senza dubbio quando hanno 
sentito che aveva frettolosamente lasciato la sua casa con tre stranieri dopo la
mezzanotte Lunedi, meno di un'ora prima che tutto ha colpito il ventilatore. In 
ogni caso, i loro sospetti ebbero la meglio su di loro, e così hanno ordinato 
che tutte le armerie della Guardia Nazionale e anche i loro depositi fossero 
bombardati dalle unità aeree fedeli Lunedi pomeriggio.

E a Camp Pendleton non fummo neanche lontanamente vicini ad avere il sopravvento
prima che il Sistema fosse preda al panico e lsnciasse i bombardieri. Sono 
sicuro che è stata quella mossa a inclinare le cose a nostro favore. Ci sono 
ancora pesanti combattimenti nella zona di Pendleton, ma stiamo apparentemente 
vincendo.

Non so da quale base sia la colonna di carri armati che venne a neutralizzare il
principale quartier generale della polizia di Los Angeles per noi oggi, ma erano
certamente una manna dal cielo. Non abbiamo mai potuto fare senza di loro.

Fin dall'inizio la polizia di Los Angeles è stata la sola opposizione veramente 
organizzata. Le forze di polizia più piccole nelle giurisdizioni circostanti non
sono stati un problema particolare. Alcuni gli abbiamo messo fuori combattimento
completamente; altri hanno deciso di nascondersi e fregarsi dei propri affari 
dopo solo alcune schermaglie. Ma i 10.000 uomini in L.A.P.D. erano molto più 
attivi contro di noi fino a qualche ore fa, e in in modo assai agitato. Abbiamo 
avuto almeno 100 caduti negli ultimi quattro giorni, tra il 15 e il 20 per cento
della nostra forza di combattimento locale.

Non so perché non siamo riusciti a fare la stessa cosa con la polizia di quel 
che sembra abbiamo fatto con i militari. Forse era solo un carenza di quadri da 
parte nostra, e al reclutamento militare è stato dato una priorità maggiore 
rispetto di reclutamento nella polizia. In ogni caso, il quartiere generale 
della polizia divenne quasi subito il centro di resistenza contro-
rivoluzionario.

I poliziotti della città di Los Angeles sono stati raggiunti da alcune unità 
dello sceriffi delle contee e anche da alcune unità della polstrada, e si fecero
del loro quartieri una fortezza inespugnabile a qualcosa che potevamo mettere in
campo contro di essa. In effetti, sarebbe stata quasi certa la morte per 
qualsiasi della nostra gente ad avventurarsi duecento metri dal luogo. Essi 



avevano un grande magazzino di combustibile, oltre un migliaio di veicoli e 
alimentazione di emergenza per le loro apparecchiature di comunicazione, ed 
erano molto più numerosi.

Usando elicotteri per la ricognizione, hanno individuato le nostre diverse basi 
e gli edifici che avevamo sequestrati, e hanno inviato veicoli e fino a 200 o 
300 uomini. La nostra demolizione di praticamente ogni cavalcavia aveva limitato
la loro mobilità in larga misura, ma i loro osservatori nell'aria sono stati in 
grado di instradare loro intorno molti ostacoli.

Siamo riusciti a proteggere alcuni punti, tra i davvero vitali le stazioni radio
che avevamo sequestrato grazie ai mosti con mitragliatrici coprendo le vie di 
approccio. Fortunatamente, i poliziotti avevano il numero limitato di veicoli 
blindati, ma anche i nostri non avevano armi per affrontare i blindati. È stato 
solo oggi che le armi anticarro sono generalmente disponibile per le nostre 
squadre di combattimento.

Se i poliziotti di Los Angeles fossero stato in grado di collegarsi con tutte le
unità militari rimaste fedeli al Sistema, quel sarebbe stato la nostra fine. 
Fortunatamente, una dozzina di vecchi M60 di una unità che si era passata con 
noi ne ha arrivata a loro per prima. Rotolarono sopra i blocchi stradali che la 
polizia aveva messo attorno al loro quartier generale, crivellato l'edificio con
bombe di alto potere e incendiarie, e generosamente spruzzato le centinaia di 
veicoli della polizia nella zona con mitragliatrici.

Le comunicazioni e l'alimentazione dei poliziotti sono state eliminate, e il 
loro quartiere fu incendiato in una dozzina di posti. Hanno infine dovuto 
evacuare la costruzione, noi abbaimo piovuto colpi di mortaio di 81mm sopra i 
parcheggi e le strade fino a quando la zona è diventata insostenibile. Il luogo 
ora è deserto e ancora bruciando. La maggior parte dei poliziotti sembrano aver 
scappato alle loro case dove si infilarono in abiti civili.

Ora che la maggior parte della resistenza organizzata contro di noi qui è stata 
neutralizzata, tutto dipende dal fatto che siamo in grado di ottenere questo 
settore efficacemente sotto il nostro controllo prima che le unità militari 
provenienti dalle altre parti del paese siano inviate quì. Non capisco perché 
non ha già successo.

Mi è stato detto solo un paio di ore fa, di reccarmi al mattino presso un gruppo
dei nostri tecnici che avranno il compito di pianificare il dettagli di 
ristabilire qualche energia elettrica e dell'acqua per la zona, ristabilendo 
rotte per il traffico veicolare, e la localizzazione e assicurare tutti le 
rimanenti forniture di benzina e gasolio. Suona come un lavoro più per un 
ingegnere civile che per me.

Sembra anche un po' prematuro, ma è incoraggiante sapere che il Comando 
Rivoluzionario sembra essere fiducioso per il futuro.
Forse saprò di più sulla situazione domani.

10 luglio Bene, bene, bene! Le cose sono state accaddendo alcune cose buone e 
alcune cose cattive, ma per lo più buone, finora.

La situazione con militari e con la polizia sembra essere sostanzialmente sotto 
controllo qui, e in effetti, lungo la maggior parte della costa occidentale, 
anche se c'è apparentemente alcuni combattimenti ancora in corso intorno a San 
Francisco e in poche altre zone.

E ci sono ancora alcuni gruppi armati qui, e alcuni poliziotti e personale 
militare vagando intorno e facendo un po' di malizia. Ma abbiamo assicurato 
tutte le basi e aeroporti militari qui e arrotonderemo personale randagio in un 
altro giorno o due. L'ordine è sparare a vista su chiunque porti armi a meno che
indossi uno dei nostri bracciali.

Questo è un cambio benvenuto da quello di pochi giorni fa, quando siamo stati 



noi a rischio di essere sparati a vista. Dopo anni di latitanza, sgattaiolando 
in giro in travestimenti, e ammalarsi di paura ogni volta che vedevamo un 
poliziotto, è una meravigliosa sensazione di essere fuori in aperto e di essere 
quelli "V" con i fucili.

Il grosso problema qui è diventato uno civile. La popolazione civile è andato 
completamente fuori controllo. In realtà, non si può certo biasimare loro, e 
sono anche sorpreso che si comportavano più o meno finché hanno fatto. Dopo 
tutto, sono stati senza energia elettrica e senza fornitura di acqua per una 
settimana. Una parte notevole di loro sono stati anche senza cibo per diversi 
giorni.

Per il primo paio di giorni, Lunedi e Martedì, la popolazione civile ha fatto 
proprio quello che aspettavamo loro di fare. Centinaia di migliaia di loro 
accatastati nelle loro auto e sulle autostrade. Non potevano andare molto 
lontano, ovviamente, perché avevamo fatto saltare in aria un numero di 
interscambi chiave, ma è riuscito a creare una collezione di ingorghi più 
monumentali che si possa immaginare, finendo in tal modo il nostro compito di 
fare il viaggio per terra quasi impossibile per la polizia.

Da Martedì pomeriggio la maggior parte della popolazione bianca erano tornati 
alle loro case, o almeno, ai propri quartieri, molti di loro lasciando indietro 
le loro macchine in stallo su strade e sentieri. Avevano scoperto, in primo 
luogo, che non vi era alcun modo praticabile di lasciare la zona di Los Angeles 
in automobile; secondo, che non potevano acquistare benzina, perché le 
elettropompe nelle stazioni di rifornimento erano fuori uso; terzo, che la 
maggior parte dei negozi e le aziende sono state chiuse completamente; e quarto,
che qualcosa di veramente grande stava accadendo. Sono rimasti a casa, hanno 
mantenuto i loro radio a transistor accessi, e si sono preoccupati. C'era ben 
poco crimine o violenza, ad eccezione delle aree nere, dove disordini, 
saccheggi, e bruciore iniziano presto Lunedi pomeriggio e sono cresciuti 
progressivamente sempre più intensi e diffusi.

Entro l'inizio del Giovedi, però, c'erano alcuni saccheggi in aree bianche e, 
per lo più di negozi di alimentari. Alcune persone non avevano mangiato per più 
di 48 ore, e agivano così dalla disperazione piuttosto che per la anarchia.

Poiché non è stato fino a Giovedi sera che abbiamo cominciato a essere sicuri 
che avevamo la polizia sotto controllo, non abbiamo fatto nulla per scoraggiare 
disordini civili. Il più di loro per le strade, affamati e disperati, 
distruggendo vetrine e rubando cibo, alla ricerca di acqua potabile e batterie 
nuove per le radio, magari prendersi a botte con le altre persone che cercano le
stesse cose, meno tempo avrebbe la polizia per noi. Questo, naturalmente, era 
l'idea principale dietro il far fuori elettricità, acqua, e trasporto proprio 
all'inizio.

Se la polizia avesse avuto solo noi per far fronte, non avremmo potuto vincere. 
Ma non ci potevano far fronte a noi e a tutto il disordine pubblico 
contemporaneamente.

Ora, però, siamo noi quelli con il compito di ristabilire l'ordine, e questo 
sarà un casino. La gente è assolutamente fuori testa con la paura e il panico. 
Essi si comportano in modo del tutto irrazionale, e un gran numero di vite sono 
destinate a essere sacrificate prima che otteniamo le cose sotto controllo. In 
parte, molto temo la fame e la stanchezza sono costrette a farlo per noi, perché
le nostre forze e altre risorse materiali sono del tutto inadeguate al compito.

Oggi sono andato con una squadra di recupero di carburante, e ho avuto uno 
sguardo da vicino al nostro problema dei civili. E davvero mi ha choccato. 
Stavamo guidando un grande camion cisterna di benzina, con una scorta armata su 
jeep, dalla stazione di rifornimento per riempire stazione nella zona di 
Pasadena, pompare la benzina fuori i serbatoi di ogni stazione nel nostro 
camion. C'è abbastanza carburante nel settore per soddisfare le nostre esigenze 
per un bel po', ma i civili dovranno andare avanti senza le loro auto per tutta 



la durata di questo.

Pasadena era per lo più bianca a pochi anni fa, ma è diventato sostanzialmente 
nera oggi. Nelle aree nere, ogni volta che inciampavamo con negri vicino a una 
stazione di servizio, abbiamo semplicemente aperto fuoco su di loro per tenerli 
a distanza. Nelle zone bianche, siamo stati assaliti da bianchi affamati a ci 
elemosinare il cibo, che ovviamente, non avevamo.

È cosa buona alla fine che non hanno armi da fuoco, o saremmo in un grosso 
inceppamento adesso. Grazie, senatore Cohen!

Oops! Non è più tempo per scrivere ormai devo andare a una riunione. Dovremmo 
ottenere un informe là sulla situazione nazionale.

Capitolo XXI

Luglio 11, 1993. Giornata intensa! Abbiamo un po' di energia elettrica nella 
zona ora fornita da uno degli impianti idroelettrici la nord, ma non molta. 
L'elettricità deve essere rigorosamente razionata, e ho passato tutto il giorno 
a delineare le sezioni dell'area metropolitana che dovevano essere fornite e poi
dispacciato squadre per tagliare o scollegare alcune linee elettriche e 
ricollegare altre. In seguito, se il razionamento è eseguito, possiamo anche 
fornire energia ad alcune altre sezioni.

Ieri sera ho scoperto perché Washington non ha cercato di inviare truppe qui da 
altre parti del paese: È perché abbiamo Vandenberg AFB e tutti i silos 
missilistici lì!

Per le prime 48 ore dopo il nostro attacco Lunedi mattina la scorsa settimana, e
il Sistema era in un panico tale, e la situazione militare era così incerta che 
grandi movimenti di truppe non erano possibili. Anche se siamo stati dispersi 
tanto che non c'era speranza di controllare territorio ovunque tranne qui sulla 
West Coast, abbiamo creato una quantità enorme di interruzioni, disordini e 
confusione ovunque.

La nostra gente dentro le forze armate in altre parti del paese erano state 
incaricate di svolgere azioni calcolate per paralizzare temporaneamente le loro 
unità. Ciò ha comportato qualche sabotaggio, incendi dolosi, e demolizioni, ma 
in misura molto maggiore ha coinvolto sparatorie selettive. Nelle unità con una 
elevata quota di non-bianchi, il nostro popolo ha abbattuto negri a caso, 
gridando slogan "Potere Bianco!", con la deliberata intenzione di provocare una 
reazione dei negri. Questa è stata seguita dalla stessa tattica che abbiamo 
usato qui con tanto successo: sequestro di stazioni di radiodiffusione e finte 
incitazioni per i negri di tornare le loro armi contro gli ufficiali bianchi.

Altre unità hanno sequestrato centri di comunicazione e inviato messaggi che 
hanno creato la falsa impressione che le unità erano venute dal nostro lato.

In cima a tutto questo, quel che ha raso al vero caos sulla popolazione civile. 
Centrali elettriche, mezzi di comunicazione, dighe, autostrada chiave svincoli, 
aree di stoccaggio, gasdotti, e tutto ciò che potrebbe essere fatto saltare in 
aria verso o bruciato è stato colpito Lunedi mattina in uno sforzo combinato, in
tutto il paese, per causare il panico tra i civili e mantenere il Sistema 
temporaneamente occupato con i problemi correlati.

Ho anche saputo che, insieme a tutto il resto, il raid contro il progetto di 
Evanston ha avuto luogo Lunedi mattina. Ero immensamente felice di sentire che è
stato un successo completo.



Così il risultato netto è che, prima che il Sistema potesse valutare la 
situazione e riprendere abbastanza fiducia nella fedeltà di qualsiasi delle sue 
unità militari per cercare di muoversi contro di noi, avevamo già finito di 
prendere Vandenberg e avevamo rilasciato il nostro ultimatum: qualsiasi intento 
militare contro di noi si tradurrebbe nel nostro lancio di missili nucleari 
mirati su New York e Tel Aviv. Ed è per questo che le cose sono state così 
tranquille per gli ultimi giorni!

E ora ho capito tutta la strategia del Comando Rivoluzionario, che mi era 
sfuggita per tanto tempo e mi ha causato tanti dubbi. Comando Rivoluzionario si 
rese conto fin dall'inizio che non c'era modo, con i nostri numeri attuali, che 
avessimo potuto sostenere un attacco militare contro il Sistema su scala 
sufficientemente larga per un tempo abbastanza lungo per metterlo giù. Avremmo 
potuto continuare la nostra campagna di guerriglia di sabotaggio economico e 
guerra psicologica per un bel po', naturalmente, ma il tempo era in ultima 
analisi, sul lato del Sistema. Am meno che potessimo fare qualche passo avanti 
davvero drammatico e che aumentasse i nostri numeri sostanzialmente, i poteri di
polizia sempre in crescita del Sistema ci avrebbero alla fine paralizzato.

Beh, ora abbiamo fatto il passo avanti. E noi abbiamo il potenziale, almeno per 
una crescita consistente; ci sono circa dodici milioni di persone sotto il 
nostro controllo nell'area metropolitana di Los Angeles. Quanto sia grande la 
base totale della popolazione che dobbiamo attingere non è ancora chiaro, a 
causa della situazione anomala nel nord della California.

Sotto il controllo organizzazione diretta in questo momento è solo una striscia 
di California, che si estende dal confine messicano a circa 150 miglia a nord 
ovest di Los Angeles e dalla costa verso l'interno per una distanza variabile da
50 a 100 miglia. Comprese in questa fascia sono San Diego, Los Angeles, e il 
tutto importante Vandenberg AFB. Le Sierras e il deserto del Mojave formano un 
confine orientale naturale al nostro territorio.

In un'ulteriore fascia costiera che corre quasi al confine Oregon e comprende 
San Francisco e Sacramento, una fazione militare anti-Sistema sembra fare andare
le cose, ma mi sembra di capire che la nostra autorità non è ancora stata 
stabilita lì. E gli stati di Oregon e Washington sembrano essere ancora 
saldamente sotto il controllo del Sistema, contrariamente alle voci precedenti.

Altrove nel paese, le cose sono in un tumulto generale e le nostre incursioni 
mordi e fuggi continuano, ma il Sistema non è in alcun immediato pericolo di 
crollo. Il problema principale che preoccupa al governo sembra essere se può o 
non fidarsi dalle proprie forze armate. Come conseguenza di questa 
preoccupazione, le truppe in alcune aree sono ancora confinate alle loro basi, 
anche se sono assolutamente indispensabili per ristabilire l'ordine tra la 
popolazione civile.

In alcune delle aree di peggiori disordini, soprattutto civili a causa della 
perturbazione di viveri, il governo sta usando unità militari speciale composte 
da soli non-bianchi. Hanno precipitato alcune di queste unità di solo negri 
presso la zona di confine attorno al nostro enclave in California.

La tale unità sembra essere vicina a Barstow, a circa 100km a nord ovest di qui.
Alcuni rifugiati bianchi hanno sfuggito nella nostra zona, e le loro relazioni 
sono piuttosto nauseante: stupri di massa e terrorismo da parte dalle truppe 
nere, che sono a signoreggiare sui bianchi locali. Odio sentir parlare di queste
cose che accadono alle persone bianche, ma la reazione può essere solo 
favorevole a noi. Ed è bene che abbiamo costretto il Sistema a mostrare la sua 
mancanza di fiducia nella lealtà della popolazione bianca e la sua dipendenza su
elementi non bianchi.

Quel che è più importante per noi ora, però, è che il governo non sta cercando 
di forzare la sua strada nel nostro territorio. La nostra minaccia Vandenberg li
sta tenendo a bada per il momento, anche se la situazione di certo non durerà 



per sempre. Ma almeno ci dà la possibilità di provare a ottenere il controllo 
sulla nostra popolazione civile qui.

E come tutto è pasticciato! Ci sono più incendi che mai, e i disordini si sono 
diffusi. Noi semplicemente non abbiamo abbastanza persone, anche compresi tutti 
i militari in nomina, per mantenere l'ordine, mentre abbiamo servizi essenziali 
da ripristinare e
istituire un sistema di distribuzione alimentare di emergenza.

Abbiamo complessivamente un personale di circa 40.000 delle forze armate a 
nostra disposizione, quasi i due terzi di loro nella zona metropolitana di qui e
un altro terzo sparso da San Diego a Vandenberg. È una situazione delicata, 
però, perché sono più numerosi dai membri dell'Organizzazione da circa venti a 
uno, quel che in realtà non è un rapporto la metà così male di come avevo 
pensato prima, ma ancora abbastanza male! La maggior parte di queste truppe non 
hanno nessuna fedeltà alla Organizzazione e, di fatto, non si rendono conto che 
i loro ordini provvengono da noi.

Finora stiamo mantenendo loro occupati giorno e notte, e non abbiamo avuto il 
tempo di fare troppe domande. Membri dell'Organizzazione sono stati assegnati ad
ogni unità militare, e Henry che ho visto di nuovo brevemente ieri sera, sembra 
pensare che abbiamo una buona presa su di loro. Lo spero!

Ho avuto la possibilità di chiacchierare con alcuni dei soldati che abbiamo 
usato per il recupero di carburante e di riparazione equipaggi. Sembrano essere 
colpiti da tre fatti: che il governo di Washington ha completamente perso il 
controllo qui; che i negri, sia all'interno del militare e fuori, sono un 
elemento pericoloso e inaffidabile; e che, da armi e cibo, sono molto meglio 
provvisti dai civili in questo momento.

Ma ideologicamente sono in pessime condizioni! Alcuni di loro sono vagamente 
dalla nostra parte; altri sono ancora colmi del lavaggio del cervello del 
Sistema; e la maggior parte sono una via di mezzo. L'unica cosa che li trattiene
in linea ora è la totale assenza di qualsiasi fonte alternativa di autorità qui.

Il Sistema non ha neppure pututo lanciare appelli per la fedeltà volti alle 
nostre truppe, probabilmente perché costituirebbe l'ammissione al resto del 
paese di quanto grande è la nostra vittoria qui stata. La storia ufficiale del 
Sistema in questo momento è che la situazione è sotto controllo, e che i 
"gangster razzisti" in California (che siamo noi) saranno presto arrotondati e 
liquidati. Dal momento che siamo stati a trasmettere appelli alla rivolta giorno
e notte, e anche dando un quadro della situazione qui molto più roseo di quanto 
sia in realtà, la storia del Sistema sembra abbastanza vuota. Invece di negare i
nostri crediti il Sistema ha iniziato l'inceppamento delle nostre trasmissioni, 
che è probabilmente il loro metodo più furbo.

14 luglio. La prima spedizione sostanziale di cibo è entrata nella zona 
metropolitana oggi, un convoglio di 60 grandi autotreni pieni di prodotti 
freschi dalla valle di San Joaquin. Scaricarono a 30 punti di distribuzione di 
emergenza che abbiamo sistemato con equipaggio dalle sezione bianche, ma era 
come cercare di riempire l'oceano con un ditale. Abbiamo bisogno di almeno 
cinque volte tanto cibo ogni giorno, solo per mantenere la popolazione bianca a 
livello di mera sussistenza.

Ci sono ancora grandi quantità di cibo non deperibile in magazzini qui, anche se
tutti i negozi di generi alimentari sono stati saccheggiati. Come Appena siamo 
un po' meglio organizzati e abbiamo individuato e inventariato tutto possiamo 
utilizzare questo cibo immagazzinato per integrare al cibo fresco in arrivo. Nel
frattempo, ci sono stati incidenti sgradevoli in diversi magazzini, dove abbiamo
dovuto sparare su alcune persone che non avrebbero preso "no" come risposta.

L'affare veramente brutto è quello che stiamo facendo in nelle aree nere e 
razzialmente miste, però. Ho passato gli ultimi due giorni dirigendo squadre di 
salvataggio nelle aree che le truppe hanno appena finito di pulire.



Il lavoro delle truppe è quello di separare i negri dal resto della popolazione 
e confinarli in aree d accesso controllato fino a quando non possano essere 
spediti fuori della nostra enclave. È fatto in modo molto semplice e diretto. 
Un'area per i negri è stata designata, scelta per la sua vicinanza ad una linea 
tangenziale est e per la facilità con cui tutte le uscite dalla zona possono 
essere bloccate. Carri e equipaggi con mitragliatrici prendono posizioni in 
queste uscite.

Poi una spazzata attraverso i quartieri circostanti inizia, convergendo sulla 
zona di attesa designata. Gruppi di fanteria sono preceduti da un camion con 
altoparlanti che più volte trasmettono un annuncio, come ad esempio: "Tutti i 
negri devono andare  immediatamente per cibo e acqua presso la Martin Luther 
King School sulla via 47esima. Qualsiasi negro trovato a nord della via 43esima 
dopo 1:00 PM sarà sparato a vista. Tutti i negri devono assemblare..."

In un primo momento, i gruppi di negri hanno cercato di mantenere la loro 
posizione e sfidare le truppe, apparentemente sotto l'impressione che i bianchi,
ovvero "honkies", no andrebbero effettivamente a sparare. (Nota per il lettore: 
"Honky" fu uno dei molti termini slang sprezzanti che si riferiscono a una 
persona bianca che era utilizzato dai negri nei tre decenni precedenti alla 
Grande Rivoluzione. La sua origine è incerta.) Hanno scoperto il loro errore 
molto presto in ogni modo, e la parola si diffuse rapidamente.

La maggior parte dei negri si spostavano lungo le strade che conducono nelle 
zone designate cento metri prima della fanteria che avanza lentamente, che 
faceva rapide ricerche di ogni edificio come passavano davanti da essi. I negri 
che non avevano già lasciato liberi i locali erano guidati verso le strade a 
punta di baionetta. Se opporrevano alcuna resistenza eravano fucilati sul posto,
e il suono di questi spari occasionali contribuiva a mantenere gli altri negri 
andando a buon passo.

Ci sono stati finora solo circa una mezza dozzina di casi di negri con armi da 
fuoco di contrabbando barricatosi in edifici a sparare sulle nostre truppe. Ogni
volta che ciò accade le truppe passano l'edificio occupato e chiamano un carro 
armato, che crivellava l'edificio con cannoni e mitragliatrici.

Ancora una volta, si tratta di una buona cosa la popolazione civile è stata 
disarmata dal Sistema anni fa. Se più negri avevano pistole non ci sarebbe stato
alcun modo di abbordarli considerando la disparità di numeri.

Le mie squadre di salvataggio si muovono proprio dietro la fanteria. Il nostro 
compito è quello di inventario e assicurare le forniture ei servizi essenziali: 
benzina e altri combustibili, alimenti non deperibili, medicinali, mezzi di 
trasporto pesanti, determinati prodotti, etc.

I negri hanno ripulito tutto il cibo nelle loro aree, e hanno stupidamente 
distrutto un sacco di altre cose che ora stiamo in cerca, anche se stiamo 
trovando tante cose che hanno ignorato, tra cui più di 40 tonnellate di farina 
di pesce essiccata in un impianto di pet-food proprio questa mattina. La roba 
non ha un sapore molto buono, ma questa fornirà i requisiti minimi di proteine 
di 100.000 persone per una settimana. E ieri ci siamo imbattuti con 30.000 
galloni di cloro liquido, che è necessario per la purificazione dell'acqua. 
Abbiamo anche recuperato la maggior parte delle scorte di medicinali di un 
ospedale e di due cliniche, in cui i magazzini di droga erano ancora intatti 
anche dopo che i negri avevano saccheggiato gli edifici.

Abbiamo anche trovato prove raccapriccianti del modo in cui i negri hanno 
risolto la loro carenza di cibo: il cannibalismo. Hanno iniziato la creazione di
barricate in una strada principale per fermare le auto guidate da bianchi, 
apparentemente presto Martedì della scorsa settimana. Gli sfortunati bianchi 
sono stati trascinati dalle loro auto, presi in un vicino ristorante negro, 
massacrati, cotti e mangiati.



Più tardi i negri hanno organizzato partite di caccia e fatto incursioni in aree
bianche. Nella cantina di un palazzo negro abbiamo trovato un scena di orrore 
indescrivibile attestando il successo di queste incursioni.

Io e un equipaggio dei miei uomini habiamo notato una commozione di fronte al 
palazzo, come abbiamo finito di controllare gli sfasci depredati di un magazzino
e uscimmo in strada. Un gruppo di soldati intorno all'ingresso erano ovviamente 
angosciati per qualcosa. Uno di loro è venuto fuori dal palazzo e comincia a 
vomitare sul marciapiede. Poi un altro, con una truce espressione sul suo volto,
ha portato una giovane ragazza bianca fuori dall'edificio. Essa aveva circa 10 
anni, era nuda e sporca, e in evidente stato di shock.

Appena ho spinto la mia strada all'interno dell'edificio mi ritrassi dal fetore 
orribile che permeava il luogo. Mi misi un fazzoletto sopra il naso e la bocca 
ma questo non sembrava aiutare, con l'aiuto di mia torcia scendevo le scale 
della cantina, incroccio due soldati che salivano. Tra le braccia di uno di loro
era un bambino bianco di circa quattro anni che fissava silenziosamente, vivo, 
ma a quanto pare troppo debole per camminare.

La cantina, che era illuminata da due lanterne a petrolio appesa da tubi di 
vapore, era stata trasformata in un macello per esseri umani dai negri nel 
condominio. Il pavimento era scivoloso di sangue a metà rappreso. C'erano vasche
piene di interiora puzzolenti, e altri pieni di teste mozzate. Quattro piccoli, 
cosce umane pendevano dall'alto dai fili.

Su un banco di lavoro di legno sotto una delle lanterne, ho visto la cosa più 
terribile che abbia mai visto. Era il corpo macellato e parzialmente smembrato 
di una ragazza adolescente. I suoi occhi azzurri fissavano vuotamente il 
soffitto, e la suoi lunghi capelli d'oro erano arruffati con il sangue che aveva
guizzato dalla ferita alla gola.

Con conati di vomito ho inciampato su per le scale e fuori di nuovo alla luce. 
Non riuscivo a farmi tornare in quella terribile cantina, ma ho inviato due del 
mio equipaggio con le macchine fotografiche e le luci laggiù per fare un 
reportage fotografico completo. Le foto saranno utili per l'indottrinamento alle
truppe.

Da uno dei soldati fuori dell'edificio ho saputo che le parti di almeno 30 
bambini, tutti bianchi, erano stati trovate in cantina, insieme a quei due che 
erano ancora vivi. Erano stati legati a un tubo in un angolo. Nel cortile 
posteriore dell'edificio è stato improvvisato un Barbecue e c'era un grande 
mucchio di piccole ossa umane accuratamente rosicchiate. Abbiamo preso 
fotografie anche del cortile.

Ho lavorato in zone per lo più nere, ma ho anche sentito alcune storie piuttosto
cattive dai nostri che sono stati in zone bianche e le aree Chicano. Nessun caso
di cannibalismo da parte bianchi o Chicanos sono state riportate, i negri sono 
una razza a parte in per questo, ma c'è stato un sacco di uccissioni nelle lotte
per il cibo. E ci sono stati alcune atrocità raccapriccianti in cui bande di 
negri hanno invaso aree bianche e preso case bianche, soprattutto nei quartieri 
più ricchi, dove le case sono più isolate le une dalle altre.

Sul lato positivo, in alcuni dei borghi operai e quartieri prevalentemente 
bianchi, essi si hanno fasciato insieme per proteggersi dalle incursioni di Neri
e Chicanos. Questo è uno sviluppo rinfrescante, ma sorprendente, in vista al 
modo in cui gli idioti qua votavano già da anni. È possibile che anni di 
lavaggio del cervello ebraico non sono riusciti a controllare le masse bianche?

A dire il vero, temo che ci sia riuscito in troppi casi. Nei quartieri 
razzialmente misti, ad esempio, i bianchi hanno sofferto terribilmente negli 
ultimi 10 giorni, e hanno fatto praticamente nulla per proteggere se stessi. 
Senza armi, naturalmente, l'auto-difesa è una questione più di numeri, e di 
volontà di sopravvivere. Anche se i bianchi sono in inferiorità numerica solo in
pochi quartieri misti, sembrano aver perso il senso di identità e di unità che 



negri e chicanos ne hanno ancora.

Soprattutto, però, molti di loro sembrano essere convinti che ogni sforzo di 
auto-difesa sarebbe "razzista", e temono di essere creduti o credersi se stessi 
razzisti, più di quanto temono la morte. Neanche quando bande di negri hanno 
preso i loro bambini via o violentato le loro donne davanti ai loro occhi, hanno
offerto alcuna resistenza significativa. Davvero male!

È difficile per essere spaiacente per bianchi che non cercheranno di proteggere 
nemmeno se stessi, ed è ancora più difficile per me capire perché dovremmo noi 
correre rischi e batterci per salvare tale gentaglia spersonalizzata dal destino
che riccamente meritano. Eppure è nelle zone miste che stiamo avendo più 
problemi e correndo più rischi!

Siamo riluttanti a sparare sulla folla dove possiamo uccidere i bianchi siccome 
i non bianchi, ei bastardi apparentemente si rendono conto di questo e 
approfittano. In alcuni quartieri ci stiamo incontrando tanta opposizione che è 
quasi impossibile di raggiungere il nostro obiettivo di separare i diversi 
gruppi razziali in enclavi.

Un altro grosso problema nel tentativo di ottenere la separazione razziale è che
molte persone in questo settore non possono essere facilmente classificate come 
bianche o non bianche. Il processo di imbastardimento è andato così lontano in 
questo paese e ci sono così tanti bruni, personaggi dai capelli crespi di tutte 
le dimensioni e forme in giro che non si sa dove tracciare la linea.

Tuttavia, dobbiamo impostare la linea da qualche parte, e presto! Non c'è modo 
come saremo in grado di sfamare tutti nella nostra zona, e se vogliamo non 
morire di fame di massa tra i bianchi li dobbiamo separare in aree chiaramente 
definite a breve, in cui l'elettricità, l'acqua, il cibo, e altri elementi 
essenziali saranno disponibili. E dobbiamo traslocare tutti gli altri fuori 
della nostra zona, in un modo o nell'altro. Più a lungo ritardiamo, più 
indisciplinato il pubblico diventerà.

In realtà abbiamo fatto abbastanza bene a concentrare i negri. Circa l'80 per 
cento di loro sono sigillati in quattro piccole enclavi ora, e ho capito che il 
primo convoglio di massa di loro si sta dirigendo verso l'est stasera. Ma per il
resto, tutto quel che abbiamo davvero fatto è immobilizzare la popolazione, in 
modo che non possano spostarsi da un quartiere all'altro. Noi certamente non li 
abbiamo sotto controllo, e per quanto ne so, non abbiamo nemmeno iniziato 
arresti di massa o preso qualsiasi altra misura contro gli ebrei e altri 
elementi ostili ancora. Andiamo avanti con questo ora!

Capitolo XXII

19 luglio 1993. Per gli ultimi cinque giorni fu testimone di quello che 
sicuramente deve essere una delle più grandi migrazioni di massa della storia: 
l'evacuazione dei negri e meticci e dei cinesi o "boat people" del sud della 
California. Abbiamo fatto loro marciare verso l'est ad una rata di più di un 
milione al giorno, e sembra che non si finissero mai.

Ho sentito all'incontro in nostra unità questa sera, che domani dovrebbe essere 
l'ultima giornata di evacuazione. Dopo di che dovrà solo essere una questione di
inviarli attraverso le linee in lotti di poche migliaia alla volta, come abbiamo
arrotondato i randagi e finito la separazione in alcune aree che sono ancora 
smistate.

Io ei miei uomini abbiamo avuto la responsabilità di trovare i mezzi per coloro 
che non possono fare il trekking a piedi. Abbiamo iniziato con camion con 
pianali sempici e grandi autoarticolati in grado di trasportare un paio di 



centinaia di loro alla volta, e abbiamo finito usando ogni furgone e camion con 
cassone che siamo riusciti a trovare nelle zone nere e chicano evacuate e 
dintorni: quasi 6.000 camion del tutto.

In un primo momento abbiamo cercato di fare un attento lavoro assicurandosi che 
ogni camion ne aveva abbastanza carburante nel serbatoio per fare il viaggio di 
sola andata in territorio nemico, ma questo prendeva troppo a lungo, e così 
abbiamo optato per essere ragionevolmente sicuri che ogni veicolo avesse almeno 
abbastanza combustibile per il viaggio.

Ieri sera abbiamo iniziato a rimanere senza camion, e così oggi tutto il giorno 
abbiamo utilizzato le autovetture. Ho separato i circa 300 uomini sotto di me in
squadre di 10. Ogni squadra ha radunato circa 50 giovani negri come volontari, 
sempre con la promessa di cibo, che si dicevano esperti a forzare l'avviamento 
delle automobili.

Poi le nostre squadre hanno iniziato trasportando ogni auto parcheggiata, da 
Volkswagen a Cadillac, che potesse essere avviata e il cui calibro di 
combustibile indicasse almeno un quarto serbatoio di benzina, nelle zone di 
sbarco. Ivi i nostre negri volontari ladri di auto caricavano un negra incinta o
un invalido anziano al volante, e imballavano il veicolo con il maggior numero 
di negroidi, piccoli "picaninnies", idioti vari, malati, e non-bianchi come si 
poteva, a volte li accumulavano sui tetti e sui parafanghi e gli spedivano via. 
Poi di nuovo a cercare più auto.

Sono stato sorpreso di vedere quanto insensibili nostri negri volontari sono 
verso il proprio popolo. Alcuni dei negri anziani, che non hanno stato in grado 
di badare a se stessi, sono ovviamente in fin di vita per fame e disidratazione,
ma i nostri volontari gli gestiscono in modo grossolanamente e gli impaccano in 
modo tale nelle macchine che mi fa trasalire soltanto guardarli. Quando un 
Cadillac sovraccarico inizia sulla superstrada in direzione est con una sferzata
questa mattina, un negro anziano perse la presa ed è caduto dal tetto, 
atterrando a capofitto sulla marciapiede e schiacciando il cranio come un uovo. 
I negri che avevano appena caricato la vettura scoppianno a ridere; era 
apparentemente la cosa più divertente che abbiano mai visto in un buon tempo.

La nostra logistica è stata terribile. Abbiamo violato ogni regola di sicurezza 
nel libro e preso alcuni rischi straordinari. C'erano centinaia di volte in cui 
i negri avrebbero potuto assalirci, perché ci siamo staccati moltissimo e spesso
costretto a lavorare in profondità all'interno dei loro sovraffollate enclavi e 
tutto senza personale di appoggio per salvare noi in caso di problemi.

Io davvero non ho abbastanza uomini per gestire questo lavoro correttamente, e 
tutti abbiamo lavorato almeno 18 ore al giorno, spesso non fermandoci a riposare
fino a quando inciampavamo da stanchi. È una buona che cosa domani sia l'ultimo 
giorno, perché non credo che i miei uomini, o la nostra fortuna, possano durare 
molto più a lungo.

Quello che abbiamo realizzato finora è davvero notevole, però. Abbiamo spostato 
fuori circa mezzo milione di non-bianchi che non ci la poteva aver fatto a 
piedi. Ognuno di questi è ora la responsabilità del Sistema, alimentarli, 
alloggiarli, vestirli e tenerli fuori dai guai. Insieme agli altri sette milioni
di Negri e Chicanos che gli abbiamo mandato, questo è piuttosto una 
responsabilità

Tutta questa evacuazione equivale a una nuova forma di guerra: la guerra 
demografica. Non solo stiamo mandando via i non-bianchi fuori della nostra zona,
ma stiamo facendo due cose aggiuntive che dovrebbero retribuirci più tardi: 
stiamo sovraccaricando la già carica economia del Sistema, e stiamo facendo la 
vita pressappoco intollerabile per i bianchi nelle zone di frontiera.

Anche dopo gli sfollati siano stati dispersi in tutto il paese, che 
costituiranno circa un aumento del 25 per cento nella densità media della 
popolazione al di fuori della California. Anche i liberali bianchi più lavati al



cervello dovrebbero trovare questa maggiore dose di "Fraternità" difficile da 
digerire.

Sulla strada per l'incontro dell'unità circa un'ora fa, mi sono fermato sopra la
via di evacuazione principale di Los Angeles. Esso stato dopo il tramonto, ma 
c'era ancora abbastanza luce per vedere bene, ed ero intimorito dalla vista 
dell'enorme flusso di vita colorata muovendosi lentamente ad est. Per quanto ho 
potuto vedere il malsano diluvio strisciava in entrambe le direzioni. Più tardi 
ne accendiamo i lampioni lungo l'autostrada, e la marcia andrà avanti per tutta 
la notte. Poi, nel calore del mattino, l'evacuazione di quelli normodotati sarà 
diminuita in abbastanza in modo che potremo avere spazio in autostrada per i 
nostri veicoli poter transitare di nuovo. Abbiamo scoperto all'inizio che quando
facevamo andare i camminanti durante il giorno cadevano come mosche.

La vista di quel grande sciame di non-bianchi, mi ha lasciato con una 
sovrabbondante sensazione di sollievo, siccome si allontanava da noi, e fuori 
della nostra zona. E rabbrividii con disgusto al pensiero di essere all'altro 
capo del percorso di evacuazione e vedendo quel sciame muoversi verso di me, 
nella mia zona.

Se i padroni del Sistema avrebbero avuto la possibilità, sparerebbero sui 
negricon le mitragliatrici per mandarli indietro al confine. Ma con il confine 
presidiato con truppe per lo più non-bianche, è piuttosto difficile dare 
l'ordine di sparare su quel diluvio di non-bianchi. Poiché l'inondazione 
iniziata, non hanno stato in grado di trovare un modo per fermarla.

Essi sono intrappolati dalla loro linea di propaganda, che sostiene che ognuna 
di quelle creature è un "uguale", con "dignità umana" ed ecc, e devono essere 
trattati di conseguenza. Sì signore, le cose di quà stanno andando, e sono 
sicuro che di là stanno andando solo più nere!

La prova di ciò è il flusso di entrata di profughi bianchi dall'est nella nostra
zona. Da un centinaio al giorno dieci giorni fa, i numeri sono cresciuti a 
diverse migliaia al giorno. Le nostre guardie di frontiera hanno elaborato un 
totale di più di 25.000 bianchi venire attraverso la linea, fino a questo 
pomeriggio.

La maggior parte di questi, a quanto pare, stanno semplicemente scappando dalle 
truppe nere e dagli sfollati negri e chicano che si sono accumulati nelle aree 
di frontiera. Se è più facile per loro di correre a ovest di ad est, corrono a 
ovest.

Ma circa il 10 per cento di loro non provengono dalle zone di confine. Sono 
volontari bianchi che hanno deliberatamente attraversato per aderire alla nostra
lotta. Alcuni sono venuti da così lontano quanto la East Coast, famiglie intere 
e giovani uomini, che hanno fatto la loro decisione al più presto come è 
diventato evidente per il paese che la nostra rivoluzione ha infatti stabilito 
un punto d'appoggio qui.

24 Luglio. Ragazzi! Sono davvero diventato un tuttofare. Sono appena tornato al 
quartier generale da un viaggio di riparazione della grande stazione di 
smistamento nei dintorni di Santa Barbara. È stato calando giù la nostra energia
elettrica qui ogni giorno, e ho dovuto capire cosa non andava e cercare 
equipaggio di tecnici per risolvere il problema. Sarò certamente contento quando
avremo la popolazione civile qui organizzata, in modo che le persone che devono 
mantenere le istallazioni siano tornate di nuovo al lavoro.

Ma dobbiamo fare prima le cose importanti, e questo significa ristabilire 
l'ordine pubblico e assicurare un adeguato approvvigionamento alimentare. Noi 
ancora non abbiamo ordine, ma ora stiamo portando cibo quasi sufficiente 
nell'area metropolitana da evitare la gente morire di fame. Ho avuto qualche 
informazione su come stiamo gestionando ciò durante il viaggio a Santa Barbara.

In campagna ho passato centinaia di gruppi organizzati di giovani bianchi, 



alcuni lavorano nei frutteti, altri marciando lungo la strada cantando, con 
cesti di frutta a tracolla. Sembravano tutti abbronzati e felice e sano. Una 
bella differenza dalla fame e la rivolta nelle città!

Chiedo al mio autista fermarsi come siamo passati di un gruppo di circa 20 
giovani ragazze, tutte con guanti da lavoro pesanti e vestite diversamente in 
pantaloncini e tute. Il loro capo era un lentigginosa ragazzina di 15 anni con 
le trecce che ha felicemente identificato il suo gruppo come la 128ma brigata 
alimentare di Los Angeles. Avevano appena finito di cinque ore di raccolta 
frutta e erano cammino a pranzo presso il loro accampamento lungo la strada.

Beh, ho pensato a me, questo non è di certo una brigata, ma c'è ovviamente molta
più organizzazione della popolazione civile in corso di quel che sono stato a 
conoscenza. Sapevo che la ragazza era troppo giovane per essere un membro 
dell'Organizzazione, e ben presto evidenziato, era totalmente innocente di 
qualsiasi comprensione politica.

Sapeva solo che le cose in città sono spaventose e sgradevoli, e così quando la 
bella signora con la fascia al centro di distribuzione alimentare di emergenza 
aveva parlato con lei ei suoi genitori e ha detto loro che i giovani che 
volontariano per lavori agricoli sarebbero curati e ben nutriti, avevano 
concordato che dovrebbe andare. Questo è stato una settimana fa, e ieri era 
stata nominata la leader del suo gruppo di ragazze.

Le ho chiesto cosa pensa del suo lavoro. Lei ha detto che è difficile, ma lei sa
che è importante per lei e le sue ragazze a raccogliere più frutta possibile, 
così i loro genitori e amici a in città sarà in grado di mangiare più. Gli 
adulti del campo hanno spiegato loro che una importante responsabilità quella 
che hanno.

Gli è stato anche parlato del significato della rivoluzione? No, lei non sa 
nulla, solo che tutti i lavoratori Chicano se ne sono andati, e ora la gente 
bianca dovra fare tutto il loro lavoro. Lei pensa che è probabilmente una buona 
idea. Oltre a questo, tutto quello che alle ragazze è stato insegnato fu come 
fare le loro particolari lavori, le canzoni dei posti di lavoro e le lezioni di 
igiene la sera, al campeggio.

Beh, questo non è un cattivo inizio per 12 a 15 anni di età. Ci sarà tempo per 
il loro perfezionamento in seguito. Se solo gli adulti fossero così cooperativi 
come i bambini!

Le ragazze hanno avuto una lamentela: il loro cibo. C'era un sacco di esso, ma 
era tutta la frutta e verdura; niente carne, senza latte, senza neppure alcun 
pane. Ovviamente, le persone che stanno organizzando le brigate alimentari hanno
avuto alcuni problemi logistici. Abbiamo scambiato alle ragazze mezzo caso di 
sardine in scatola e alcune scatole di cracker che avevamo in macchina in cambio
di un cesto di mele, ed entrambi parti sentivano che avevano fatto un buon 
affare.

Venendo attraverso le montagne al nord di Los Angeles abbiamo incontrato una 
lunga colonna di camminanti, pesantemente sorvegliati da soldati e di personale 
dell'organizzazione. Come gli abbiamo lentamente passato, ho osservato i 
prigionieri da vicino, cercando di decidere cosa fossero. Non sembravano di 
essere negri né chicanos, ma solo alcuni di loro sembrava essere bianco. Molti 
dei volti erano distintamente ebraici, mentre altri avevano caratteristiche o 
capelli che suggeriscono una contaminazione negroide. La testa della colonna 
svoltava la strada principale in un sentiero poco utilizzato che scompariva in 
un canyon di macigni, mentre la coda si estendeva per diversi chilometri verso 
la città. Ci sarebbero stati ben 50.000 marcianti, appartenenti a tutte le età 
ed entrambi i sessi, proprio nella porzione della colonna che siamo passati.

Di ritorno nei quartieri ho chiesto sulla strana colonna. Nessuno era sicuro, 
anche se il consenso era che erano gli ebrei e la e quelli di razza mista di 
tonalità troppo leggera come da inserire con gli sfollati che sono stati inviati



ad est. Ora ricordo una cosa che mi ha perplesso pochi giorni fa: la separazione
dei negri più chiari, i quasi bianchi, mezzosangue diversi, i bastardi 
inclassificabili dai vari climi asiatici e australi dagli altri durante le 
operazioni di concentrazione e di evacuazione.

E penso che ora capisco. I non bianchi chiaramente distinguibili sono quelli che
vogliamo per aumentare la pressione razziale sui bianchi fuori California. La 
presenza di più meticci,e quasi bianchi, servirebbe per solo confondere il 
problema, e c'è sempre il pericolo che essi dopo si faciano scambiare come 
bianchi. Meglio occuparsene adesso, non appena otteniamo le nostre mani su di 
loro. Ho un sospetto il loro viaggio in quel canyon a nord di qui sarà di solo 
andata!

Ma ovviamente c'è ancora un sacco di classificazioni per fare. Abbiamo eliminato
le aree interamente nere e chicano e certamente alcuni quartieri di tutti ebrei,
ma ci sono ancora aree, che comprendono quasi la metà del territorio urbano 
sotto il nostro controllo, dove il caos totale prevale, ebrei in queste zone 
lavorano con elementi reazionari tra i bianchi, e stanno diventando sempre più 
sfacciati di giorno in giorno. Ci sono continue dimostrazioni e disordini in 
corso nelle sezioni peggiori, e gli ebrei usano volantini e altri mezzi per 
mantenere la agitazione generale in altre sezioni. Da Venerdì quattro dei nostri
sono stati uccisi da cecchini. Qualcosa deve essere fatta presto!

25 luglio. Un contrasto molto piacevole oggi con la maggior parte del mio lavoro
negli ultimi tempi: ho passato la giornata intervistando alcuni dei volontari 
che hanno attraversato nella nostra zona dal 4 luglio, cercando di scegliere un 
centinaio per formare un gruppo speciale per soluzioni di problemi, che inizierà
a fare in modo regolare e sistematico il tipo di ingegneria e logistica che io e
il mio equipaggio facevamo fino ad ora.

Le persone con cui ho parlato erano state pre-selezionate prima di arrivare a 
me, e tutti hanno studi di ingegneria o di gestione industriale. Ci sono circa 
300 uomini, più un centinaio di mogli e figli, che è un'indicazione della realtà
sostanziale del flusso di sangue nuovo nella nostra zona. Non so che cosa il 
totale è fino ad ora, ma so che l'Organizzazione ha aumentato la sua forza in 
California diverse volte nel corso delle ultime tre settimane, e stiamo 
prendendo come membri solo una piccola frazione dei nuovi volontari.

La grande maggioranza sono stati organizzati in brigate di lavoro, soprattutto 
per lavori agricoli o, nel caso della maggior parte dei maschi di età militare, 
messo in uniformi dell'esercito e dato fucili che abbiamo recuperato da una 
delle armerie bombardate della Guardia Nazionale. In questo modo stiamo 
gradualmente aumentando l'affidabilità complessiva, se non la competenza, della 
forza militare sotto il nostro controllo. Molti di questi "soldati istantanei" 
hanno avuto poco o nessun addestramento militare, e non abbiamo avuto ancora la 
possibilità di dare loro la preparazione ideologica che i nuovi membri 
dell'Organizzazione stanno ricevendo, eppure sono chiaramente più in sintonia 
con la nostra causa, in media, rispetto ai soliti soldati. Li stiamo integrando 
nelle unità regolari il più rapidamente possibile.

Ho chiesto la gente che ho visto oggi sul loro attuale regime di vita e 
situazioni familiari, nonché sulla loro formazione e esperienza di lavoro. Quasi
tutti loro sono stati assegnati a un blocco di abitazioni di recente lasciate 
libere in una ex zona nera, a sud di Los Angeles. L'Organizzazione ha istituito 
il quartiere generale di una nuova unità in un piccolo condominio lì, è lì che 
le interviste si tengono.

C'erano poche lamentele da persone con cui ho parlato, anche se tutti hanno 
menzionato le condizioni straordinariamente sporche degli edifici in cui si sono
trasferiti. Alcune delle unità abitative sono così sature di sporcizia che non 
sono neppure abitabili. Tutti, però, si sono lanciati allegramente, e lo sforzo 
di disinfezione, lavaggio, e riverniciatura ha fatto una notevole trasformazione
in un paio di giorni.



Ho fatto un breve giro di ispezione, ed è stato commovente vedere, belli bambini
bianchi che giocano tranquillamente dove in precedenza orde di piccoli negri si 
affolavano per urlare. Un gruppo di circa due dozzine di genitori stavano ancora
lavorando negli appartamenti. Hanno raccolto una piccola montagna di rifiuti: 
lattine di birra, involucri di sigarette, cartoni di cena vuoti, mobili 
demoliti, ed elettrodomestici arrugginiti. Due donne hanno delimitato una 
superficie considerevole di prato sterile, completamente calpestato con pali e 
corda per cominciare un orto comunitario. Nelle finestre che in precedenza 
avevano solo conosciuto carta strappata, e tende improvvisate. Fiori freschi 
sono adesso dove in precedenza erano solo bottiglie di liquore vuote.

La maggior parte di queste persone sono arrivate qui con poco più dei vestiti 
che avevano adosso, dopo aver lasciato tutto alle spalle e rischiato la vita 
solo per essere con noi. È un peccato non siamo in grado di fare di più per loro
ancora, ma sono del tipo che sanno fare abbastanza bene per se stessi.

Uno dei primi volontari che ho preso questa mattina è stato un uomo per trovare 
un camion adeguato da qualche parte e usarlo regolarmente per buttare via 
rifiuti dal nuovo insediamento e portare cibo ogni giorno dal punto di 
distribuzione più vicino, che è di circa sei miglia di distanza. Egli sarà 
responsabile per la propria manutenzione meccanica e per la ricerca di benzina 
dove può, finché non avremo il tempo per impostare un nuovo sistema di 
distribuzione di carburante. Lui è un ragazzone di 60 anni che in precedenza 
possedeva la propria fabbrica di materie plastiche in Indiana, ma lui è felice 
di essere un netturbino qui!

Per adesso la situazione civile generale è in forma, la densità media della 
popolazione nella nostra parte del California sarà un poco meno della metà di 
quello che era un mese fa. Ci sarà la più grande abbondanza di alloggi per le 
persone nuove in arrivo, e probabilmente livelleremo circa la metà delle zone 
residenziali e commerciali nella contea di Los Angeles, pianteremo alberi, e 
faremo un parco su tutto quello. Questo è il futuro, però, e per ora il nostro 
obiettivo è semplicemente quello di sistemare le nuove persone temporaneamente 
in zone ben separate da quelle che non abbiamo pacificato ancora.

Ma anche il piccolo inizio che abbiamo già fatto mi riempie di gioia e di 
orgoglio. Che miracolo è camminare strade che solo pochi settimane fa erano 
riempite con non bianchi oziando ad ogni angolo di strada, e in ogni porta 
vedere solo volti bianchi, puliti, felici, entusiasti volti bianchi, determinati
e pieni di speranza per il futuro! Nessun sacrificio è troppo grande per 
completare con successo la nostra rivoluzione e garantire questo futuro per le 
ragazze della 128ma brigata del cibo di Los Angeles così come per milioni di 
altri come loro, in tutta la nostra terra!

Capitolo XXIII

1 agosto 1993. Oggi è stato "il Giorno Della Corda", giornata cupa e sanguinosa,
ma inevitabile. Stasera, per la prima volta in settimane, è tranquillo e 
totalmente pacifico in tutto il sud della California. Ma la notte è piena di 
orrori silenziosi; da decine di migliaia di lampioni, pali elettrici, e dagli 
alberi in tutta questa vasta area metropolitana forme raccapriccianti appendono.

Nelle zone illuminate li vediamo ovunque. Anche i segnali stradali agli incroci 
sono stati messi in servizio, e in praticamente ogni angolo di strada che son 
passato questa sera presso il quartiere generale c'era un cadavere penzolante, 
quattro a ogni incrocio. Appeso a un singolo cavalcavia solo circa un miglio da 
qui c'è un gruppo di circa 30, ognuno con un cartello identico al collo con la 
scritta stampata, "Ho tradito la mia razza." Due o tre di quel gruppo erano 
addobbati in abiti accademici prima che fossero appesi, e l'intera partita sono 
apparentemente docenti del vicino campus UCLA.



Nei settori in cui non abbiamo ancora ripristinato l'energia elettrica i 
cadaveri sono meno visibili, ma la sensazione di orrore nell'aria è ancora 
peggio dalle aree illuminate. Ho dovuto passare da lungo e buio tratto 
residenziale di come duecento metri,  tra il quartiere generale e la mia 
abitazione dopo il nostro incontro di stasera. Nel bel mezzo di uno dei blocchi 
bui ne ho visto quella che sembrava essere una persona in piedi sul marciapiede 
di fronte a me. Mentre mi avvicinavo alla figura silenziosa, i cui lineamenti 
erano nascosti all'ombra di un grande albero strapiombo sul marciapiede, questa 
rimase immobile, sempre bloccando la strada.

Sentii un po' d'apprensione, e quindi scivolai la pistola dalla fondina. Poi, 
quando ero entro una dozzina di passi della figura, che guardava di fronte via 
da me, ha cominciato a girare lentamente verso di me. C'era qualcosa di 
indescrivibilmente inquietante sul movimento, e io mi fermai nei miei passi 
siccome la figura continuava a girare. Una leggera brezza fece frusciare il 
sovraccarico fogliame, e improvvisamente un fascio di luce lunare ha rotto 
attraverso le foglie e cadde direttamente sulla forma in silenzio che girava 
davanti a me.

La prima cosa che ho visto alla luce della luna è stato il cartello con la sua 
leggenda in grandi caratteri in grassetto: "Ho contaminato la mia razza." Sopra 
il cartello sbirciava l'orribilmente e gonfio volto violaceo di una giovane 
donna, gli occhi spalancati e sporgenti, la bocca anche spalancata. Finalmente 
ho potuto trovare la sottile linea verticale di corda scomparsa tra i rami 
sopra. A quanto pare la corda era scivolata un po' ovvero il ramo a cui era 
legata afflosciò, fino che i piedi della donna hanno riposato sul marciapiede, 
dando l'apparenza inquietante di un cadavere verticale, in piedi per sua 
spontanea volontà.

Rabbrividii e rapidamente andai per la mia strada. Ci sono molte migliaia di 
cadaveri femminili del genere appessi in questa città stasera, tutti indossando 
cartelli identici al collo. Sono le donne bianche che si sono sposate o che 
vivono con negri, con gli ebrei, o con altri maschi non-bianchi.

Ci sono anche una serie di uomini che indossano il  cartello di "ho contaminato 
la mia razza", ma le donne sono più numerose di loro facilmente sette o otto a 
uno. D'altra parte, circa il novanta per cento dei cadaveri con i cartelli di 
"ho tradito la mia razza" sono uomini, e in generale i sessi sembrano essere più
o meno equilibrati.

Quelli che indossano questi ultimi cartelli sono i politici, gli avvocati, gli 
uomini d'affari, i giornalisti televisivi, gli editori, i giudici, gli 
insegnanti, i funzionari della scuola, i "leader civici", i burocrati, i 
predicatori, e tutti gli altri che, per ragioni di carriera o di status o voti o
qualsiasi altra cosa, hanno contribuito a promuovere o realizzare il programma 
razziale del Sistema. Il Sistema aveva già dato loro i 30 pezzi d'argento. Oggi 
li abbiamo pagato.

Tutto è iniziato alle tre di questa mattina. Ieri è stata una giornata di 
disordini particolarmente brutta, con gli ebrei usando megafoni per istigare le 
folle in lanciare pietre e bottiglie contro le nostre truppe. Essi cantavano 
"via il razzismo" e "uguaglianza per sempre" e altri slogan che gli ebrei gli 
avevano insegnato. Mi ha ricordato le manifestazioni di massa dell'era del 
Vietnam. Gli ebrei hanno un gran talento per cose del genere.

Ma per le tre di questa mattina le folle erano da tempo finito la loro orgia di 
canto e violenza ed erano a letto, tutti tranne uno alcuni gruppi di 
irriducibili che avevano sistemato altoparlanti e trasmettevano a tutto volume 
le radio del Sistema lungo i circostante quartieri, le trasmissioni si 
alternavano tra le urla della "musica" rock e gli appelli per "fratellanza".

Squadre di nostre truppe con orologi sincronizzati apparsero improvvisamente in 
un migliaio di blocchi da una sola volta, in cinquanta diversi quartieri 



residenziali, e ogni capo squadra ha avuto una lunga lista di nomi e indirizzi. 
La musica a tutto volume si fermò improvvisamente ed è stato sostituita dal 
suono di migliaia di porte fracassandosi, come le stivali le calciavano aperte.

Era come le Razzie delle Armi di quattro anni fa, solo all'inversa, e il 
risultato è stato tanto più drastico e permanente per coloro perquisiti. Una su 
due cose accadeva a coloro che la truppe trascinavano fuori nelle strade. Se 
fossero non-bianchi, e che comprendeva tutti gli ebrei e tutti coloro che 
sembrassero avere un po' di discendenza non-bianca furono spinti in colonne 
frettolosamente formate e iniziato il loro marciare senza ritorno verso il 
canyon ai piedi dei monti a nord della città. La minima resistenza, ogni 
tentativo di protesto, o qualsiasi ritardo riportava un proiettile subito.

I bianchi, invece, erano, in quasi tutti i casi, appesi sul posto. Uno dei due 
tipi di cartelli prestampati era appeso sul petto dello sfortunato, le mani 
erano rapidamente allacciate dietro la schiena, una corda era gettata su un 
albero o cartello conveniente e l'altra estremità annodata al collo, ed era 
quindi sollevato in peso senza ulteriori indugi, e lasciato a ballare in aria, 
mentre i soldati andavano a cercare il prossimo nome sulla lista.

Gli impiccamenti e la formazione delle colonne di morte hanno continuato per 
circa 10 ore senza interruzione. Quando le truppe hanno terminato il loro triste
lavoro presto nel pomeriggio e hanno cominciato a tornare al loro caserme, 
l'area di Los Angeles fu assoluta e completamente pacificata. I residenti dei 
quartieri in cui ieri avevamo potuto avventurarci solo in un carro armato oggi 
tremavano a porte chiuse, paurosi anche di essere visti sbirciando attraverso la
fessura delle tende. Per tutta la mattina non c'era alcuna opposizione su larga 
scala organizzata alle nostre truppe, e da questo pomeriggio, anche il desiderio
di opposizione si era evaporato.

Io ei miei uomini eravamo nel bel mezzo delle cose tutto il giorno, per lo più 
nella gestione logistica. Quando alle squadre di esecuzione ha iniziato a 
mancare corda, abbiamo spogliato diversi chilometri di filo dai poli di potenza 
per utilizzare al suo posto. Abbiamo anche sistemato centinaia di scale.

E siamo stati noi a incollare i proclami del Comando Rivoluzionario in ogni 
blocco, avvertendo a tutti i cittadini che d'ora in poi ogni atto di saccheggio,
rivolte, o sabotaggio, o mancata obbedienza al comando di un soldato, comporterà
la sommaria esecuzione del reo. I proclami anche portano un avvertimento simile 
per chi nasconde scientemente un ebreo o altro non bianco o che fornisce 
intenzionalmente informazioni false o trattiene informazioni dalle nostre unità 
di polizia. Infine, elencano il punto di riferimento in ogni zona a cui ogni 
persona, ad una data e ora a seconda della posizione del suo nome in alfabeto, è
da segnalarsi per registrazione e per assegnazione a una unità di lavoro.

Ho quasi fatto a botte con un comandante di compagnia vicino al City Hall verso 
le nove stamattina. Ecco dove stavamo portando tutti i pezzi grossi per essere 
impiccati: i politici ben noti, un certo numero di attori di Hollywood di primo 
piano e anche attrici, e diversi personaggi televisivi. Se li avessimo appeso 
davanti alle loro case come tutti gli altri, solo poche persone li avrebbero 
visti, e abbiamo voluto il loro esempio fosse istruttivo a un pubblico molto più
ampio. Per lo stesso motivo molti dei sacerdoti nelle nostre liste sono stati 
presi da una delle tre grandi chiese dove avevamo troupe televisive impostate 
per trasmettere le loro esecuzioni.

Il problema era che molti dei pezzi grossi arrivavano in municipio già più morti
che vivi. Le truppe sui camion di trasporto gli avevano veramente dato un sacco 
di botte.

Una famosa attrice, una nota miscella-razze che aveva attuato in diverse epopee 
di "amore" interrazziale di grande budget, aveva perso la maggior parte dei 
capelli, un occhio, e diversi denti, per non parlare di tutti i suoi vestiti, 
prima che la corda le è stata messa al collo. Era un pasticcio sanguinante e 
ammaccato. Io non avrei saputo chi fosse, se non avessi chiesto. Quale, mi sono 



chiesto, è stato il punto nel suo impiccamento pubblico se il pubblico non 
poteva riconoscerla e trarre le conclusioni corrette tra il suo comportamento e 
la sua punizione?

Sono stato attratto da una commozione nei pressi di uno dei camion che erano 
appena arrivati. Un vecchio grossolanamente grasso, che ho subito riconosciuto 
come il giudice federale che aveva dato fiduccia ad alcune delle decisioni più 
oltraggiose del Sistema negli ultimi anni, tra cui quella di conferma del potere
di arresto concesso dai Consigli dei Rapporti Umani ai loro agenti neri, 
resisteva gli sforzi delle truppe di tirarlo fuori il pigiama e addobbarlo nella
sua veste giudiziaria.

Uno dei soldati lo ha abbattuto, e poi gli altri quattro hanno cominciato a 
prenderlo a calci e ripetutamente lo sbatterono in faccia, stomaco, e inguine 
con il calcio del fucile. Era privo di sensi, e forse già morto, quando la corda
è stata annodata intorno al suo collo e la sua anodina figura è stata innalzata 
a metà di un lampione. Un cameraman TV registrava tutta la scena per la 
trasmissione dal vivo.

Ero completamente disgustato da quest'ultimo incidente e da molti altri di 
natura simile, e ho cercato l'ufficiale responsabile della truppe lì per 
presentare una denuncia. Gli ho chiesto perché non stava mantenendo una corretta
disciplina tra i suoi uomini, e gli ho detto in forte termini che i pestaggi dei
prigionieri erano controproducenti.

Dobbiamo mantenere un'immagine pubblica di forza e spietatezza senza compromessi
nel trattare con i nemici della nostra razza, ma il comportarsi come una banda 
di ugandesi e portoricani difficilmente compierà questo. (Nota per il lettore: 
l'Uganda è stata una suddivisione politica del continente africano nel corso 
della Vecchia Era, quando il continente era abitato dalla razza negra. Puerto 
Rico era il nome nella Vecchia Era dell'isola di Nuova Carolina. È occupata oggi
dai discendenti di profughi provenienti da zone bianche radioattive del sud-est 
degli Stati Uniti, ma prima le purghe razziali nei giorni finali della Grande 
Rivoluzione era abitata da una razza meticcia di particolarmente sgradevole 
carattere.) Soprattutto dobbiamo mostrarci come disciplinati, dal momento che 
saremo rigorosamente esigenti con la disciplina da parte della la popolazione 
civile. Non dobbiamo mai dare sfogo ai nostri sentimenti di frustrazione o di 
nostri odi personali, ma dobbiamo dimostrare con il nostro comportamento in ogni
momento che quello che stiamo facendo è giovando a uno scopo più alto.

Il capitano esplose. Gridò a me per farmi gli affari miei. Quando ho insistito 
che io stavo facendo la mia attività, è diventato rosso con rabbia e disse che 
lui, non io, è stato colui che aveva quella responsabilità e che stava facendo 
del suo meglio sotto molto circostanze difficili.

Egli ha sottolineato giustamente che l'Organizzazione aveva sostituito 
nell'ultimo mese quasi la metà degli uomini in sua compagnia con i nuovi 
arrivati non addestrati, e quindi non dovrebbe essere sorprendente per me che la
disciplina non era tutto quel che dovrebbe essere. Mi ha anche detto che lui 
conosceva abbastanza la psicologia dei suoi uomini per capire il valore di 
lasciarli battere i prigionieri come un modo di giustificare a se stessi che 
quei prigionieri erano i loro nemici e meritavano di essere impiccati.

Io davvero non potevo contrastare nessuna delle argomentazioni del capitano, ma 
ho fatto notare con una certa soddisfazione che quando si allontanò da me a 
grandi passi e con rabbia verso un gruppo di soldati che erano brutalmente a 
frustare un giovane effeminato di pelo lungo e aspetto bizzarramente "Mod", un 
popolare cantante di "rock", e ordinò loro di fermarsi.

Pensarci, sono venuto a vedere le cose più dal punto di vista del capitano. 
Naturalmente, dobbiamo stringere la disciplina il più possibile al più presto 
possibile, ma per il momento è meglio per noi avere più affidabilità politica e 
meno disciplina tra le truppe. Abbiamo ritardato il nostro giro di vite contro 
la popolazione civile finché abbiamo potuto estirpare e disarmare i soldati 



fallaci e sostituirli con le nuove persone che sono state venendo attraverso le 
linee nemiche da noi.

Inoltre, volevamo un tempo per abituare le truppe al nuovo ordine delle cose qui
e per dare loro almeno un minimo di preparazione ideologica per il lavoro di 
oggi. E abbiamo volutamente lasciato i civili andare più fuori controllo di quel
che avremmo dovuto, solo così avremmo una scusa manifesta per prendere misure 
radicali a fondo invece di mezze misure, che non avrebbero potuto risolvere il 
problema civile nel lungo correre.

Un altro motivo per il ritardo che ho saputo oggi è che abbiamo bisogno di tempo
per terminare la compilazione nostre liste d'arresto. Per diversi anni membri 
dell'Organizzazione qui, proprio come in altre parti del paese, hanno costruito 
i loro dossier di leccapiedi di Sistema, leccaculo degli ebrei, teorici 
egualitari, e altri criminali di razza bianca, insieme con gli indirizzi di 
tutti i non-bianchi residenti in aree di prevalenza bianche.

Siamo stati in grado di utilizzare questi ultimi, che sono stati tenuti 
abbastanza aggiornati anche durante l'ultimo mese, senza modifiche. Ma a tali 
dossier serviva una quantità enorme di valutazione e diserbo. In primo luogo vi 
sono troppi di loro.

Ad esempio, una famiglia bianca potrebbe avere un dossier come criminali della 
razza perché un vicino aveva una volta osservato un negro frequentando un 
cocktail party a casa loro o perché avevano visualizzato uno dei tanti adesivi 
"Ugualianza Già", che sono stati ampiamente distribuiti dai Consigli delle 
Relazioni Umane. In generale, a meno che non vi fossero anche altre prove in un 
dossier particolare, queste persone non erano messe in lista d'arresto. In caso 
contrario, avremmo dovuto appendere ben un dieci per cento della popolazione 
bianca, un compito del tutto impraticabile.

E anche se potessimo appendere tutte quelle persone, non ci sarebbe una buona 
ragione per farlo; la maggior parte di quel 10 per cento non sono davvero peggio
della maggior parte dell'altro 90 per cento. Sono stati spersonalizzati, sono 
deboli ed egoisti, non hanno senso di lealtà alla razza, ma le stesse cose sono 
vere per la maggior parte delle persone in questi giorni. Le persone sono quello
che sono diventate, e dobbiamo accettare il fatto come punto di partenza.

In realtà, è stato vero per tutta la storia che solo piccole porzioni della 
popolazione sono state buone o cattive. La grande massa è moralmente neutra, e 
incapace di distinguere giusto assoluto di sbagliato assoluto e prendono spunto 
da chi è in alto in questo momento.

Quando gli uomini buoni sono i governanti e coloro chi fanno il programma per 
una società, la popolazione nel suo complesso rifletterà questo, e persone anche
senza originalità o senso morale della propria volontà, tuttavia, sosterranno 
con fervore i più alti obiettivi della loro società. Ma quando il male regola 
gli uomini, come è avvenuto da già molti anni, la maggior parte della 
popolazione sguazzano felicemente nella peggiore delle degenerazioni, e 
giustificheranno ipocritamente tra di loro ogni idea sporca e distruttiva che 
gli sia stata insegnata.

La maggior parte dei giudici di oggi, la maggior parte degli insegnanti, attori,
figure civiche, ecc, non sono consapevolmente e deliberatamente cattivi, o 
addirittura cinici, nel seguire l'esempio degli ebrei. Credendo essere loro 
stessi "buoni cittadini", proprio come avrebbero pensato a se stessi se fossero 
stato agendo in maniera diametralmente opposta sotto l'influenza di buoni 
leader.

Pertanto, non vi è alcun punto in ucciderli tutti. Questa debolezza morale dovrà
essere ripulita fuori dalla razza nel corso di centinaia di generazioni. Per ora
è sufficiente per noi eliminare la parte consapevolmente cattiva della 
popolazione più qualche centinaia di migliaia dei nostri più moralmente storpi 
"buoni cittadini" in tutto il paese, come un esempio per il resto.



L'impiccagione di alcuni dei peggiori criminali della razza in ogni quartiere 
aiuterà enormemente a raddrizzare la maggioranza della popolazione e riorientare
il loro pensiero. Infatti, non solo aiuterà, ma è assolutamente necessario. Le 
persone richiedono un forte shock psicologico per rompere le vecchie abitudini 
di pensiero.

Capisco tutto questo, ma devo ammettere che sono stato turbato da alcune delle 
cose che ho visto oggi.

Quando gli arresti hanno prima iniziato il pubblico non capiva quello che stava 
per succedere, e molti cittadini erano arroganti e offensivi. Io ero presente 
poco prima dell'alba, quando i soldati hanno trascinato una dozzina di giovani 
fuori da una grande casa vicino a uno dei campus universitari, e che esi, così 
come i loro coinquilini che non sono stati arrestati, urlavano oscenità ai 
nostri uomini e sputavano su loro. Tutti tranne uno degli arrestati qui erano 
tutti ebrei, neri o meticci di vario tipo, e due dei più forte di loro furono 
immediatamente sparati, mentre gli altri sono stati ammassati in una colonna in 
marcia.

L'ultima era una ragazza bianca, di circa 19, un po' flaccida ma ancora bella. I
colpi l'avevano calmata abbastanza in modo che non urlava più, "maiali 
razzisti!" ai soldati, ma quando i preparativi per la sua impiccagione poco dopo
che risvegliata al suo destino, è diventata isterica. Informato che stava per 
pagare il prezzo di profanato la sua razza vivendo con un amante nero, la 
ragazza si lamentava, "Ma perché io?"

Come la corda le è stata annodata intorno al collo, ha piagnucolato, "stavo 
facendo solo quello che tutti gli altri facevano. Perché prendersela con me? Non
è giusto! Che dire di Helen? Lei anche andava a letto con lui." In questo ultimo
grido prima che il respiro della ragazza fu tagliato via per sempre, una delle 
altre ragazze (presumibilmente Helen) nel gruppo di spettatori ormai silenziosi 
sul prato indietreggia con terrore.

Naturalmente, nessuno ha risposto alla domanda della ragazza, "Perché io?" La 
risposta è semplicemente che il suo nome capitava sulla nostra lista e quello di
Helen no. Non c'è niente di "giusto" o di ingiusto in questo. La ragazza che fu 
impiccata meritava quello che ha ottenuto. Helen probabilmente meritava la 
stessa sorte, e lei è senza dubbio soffre adesso i tormenti dei dannati, nel 
timore che alla fine sarà scoperta e costretta a pagare lo stesso prezzo della 
sua amica.

Questo piccolo episodio mi ha insegnato qualcosa sul terrore politico. Il suo 
arbitrio e imprevedibilità sono aspetti importanti della sua efficacia. Ci sono 
un gran numero di persone nella situazione di Helen, il cui timore è come un 
fulmine che li può colpire in qualsiasi momento e manterrà loro camminando sulle
uova.

L'aspetto malinconico dell'episodio è riassunto nel lamento della ragazza, 
"Stavo solo facendo quello che tutti gli altri facevano". Che è anche un po' 
esagerato, ma è abbastanza vero che non avendo altri dato un tal cattivo esempio
per lei, la ragazza probabilmente non avrebbe diventata un criminale della 
razza. Ha pagato tanto per i peccati altrui, come per il proprio. Ora mi rendo 
conto più che mai quanto sia essenziale instillare in tutto il nostro popolo una
nuova base morale, una nuova serie di valori fondamentali, in modo che essi non 
saranno più moralmente alla deriva così come questa sfortunata ragazza era, e 
come la grande maggioranza del popolo oggi è.

Questa totale assenza di moralità sana o naturale è stato ancora portata a casa 
un'altra volta poco prima di mezzogiorno. Siamo stati ad appendere un gruppo di 
circa 40 sviluppatori e mediatori immobiliari al di fuori degli uffici 
dell'"Associazione per la Vivenda Ugualitaria" di Los Angeles. Avevano tutti 
partecipato ad un programma speciale che ha reso i tassi ipotecari più bassi per
che le famiglie razzialmente miste acquistassero case in quartieri 



prevalentemente bianchi. Uno degli agenti immobiliari è stato un robusto bel 
giovane di circa 35, con i capelli a spazzola biondi. Si difendeva con veemenza:
"Cavoli, non ho mai stato d'accordo con tutto questo schifo di miscelazione 
razziale. Mi fa male allo stomaco il vedere questie famiglie miste con i loro 
marmocchi bastardi. Ma un uomo deve guadagnarsi da vivere. Mi è stato detto da 
parte del capo ispettore della contea che sarebbe molto più facile per evitare 
violazioni dei codici di costruzione per gli agenti immobiliari che sono andati 
insieme al programma speciale dei mutui."

Senza rendersene conto, ci raccontava che un reddito maggiore era al di sopra 
della lealtà razziale nel suo insieme di valori, qualcosa che è purtroppo vera 
anche per tanti che non sono stati impiccati oggi. Beh, ha fatto la sua scelta 
liberamente, e quasi non merita alcuna simpatia.

I soldati non discutere con lui, naturalmente. Quando arrivò il suo turno, lo 
hanno alzato da uno strattone con la stessa imparzialità che avevano dimostrato 
a quelli che avevano accettato il loro destino in silenzio. Erano sotto l'ordine
di non discutere con qualcuno o di spiegare nulla, ad eccezione di una breve 
dichiarazione del reato per il quale una persona veniva impiccata. Nemmeno le 
proteste più convincenti d'innocenza o di che "ci deve essere un errore" hanno 
causato loro di esitare per un istante. Certo, dobbiamo aver fatto qualche 
errori oggi, errori d'identità, indirizzi errati, false accuse, ma una volta che
le esecuzioni hanno cominciato non c'erano più ammissioni sulle possibilità di 
errori. Abbiamo volutamente creato l'immagine di inesorabilità nella mente del 
pubblico.

E a quanto pare siamo stati abbastanza convincenti. Le nostre squadre di 
esecuzione erano appena tornate in caserma questo pomeriggio, quando abbiamo 
cominciato a ricevere le relazioni provenienti da tutta la città di quello che 
sembrava essere un'improvvisa ondata di omicidi e pestaggi. Cadaveri, la maggior
parte di loro mostrando coltellate, venivano trovati sui marciapiedi, nei 
vicoli, e nei corridoi degli edifici d'appartamenti. Un certo numero di persone 
ferite, centinaia di loro, furono anche raccolte per le strade dalle nostre 
pattuglie.

Anche se ci sono stati alcuni negri tra queste vittime battute e accoltellate, 
abbiamo determinato rapidamente che la grande maggioranza di loro erano ebrei. 
Tutti apparentemente erano persone che le nostre squadre di esecuzione avevano 
sconosciuto, ma i cittadini no.

Interrogando alcuni degli ebrei che erano stati picchiati si è presto rivelato 
che almeno alcuni di loro erano stati nascosti da famiglie "gentili". Dopo i 
nostri proclami sono state inviati, tuttavia, i loro protettori si son ribaltato
su di loro e li cacciarono in strada. Gruppi di vigilantes locali armati da 
mazze e coltelli avevano scovato altri che non erano nemmeno stati nelle nostre 
liste.

Sono sicuro che, senza la lezione forza di questa "Giornata della Corda", non 
avremmo così rapidamente suscitato questo tipo di cooperazione cittadina. Le 
impiccagioni hanno aiutato tutti a scendere in campo in fretta.

Domani pomeriggio alcuni dei miei uomini inizieranno a organizzare battaglioni 
di lavoro civili per ridurre i cadaveri e spedirli presso il sito di smaltimento
che ho già scelto. Andrà a prendere probabilmente tre o quattro giorni per 
rimuoverli tutti, ci sono circa 60 migliaia di loro, e in questo caldo sarà 
piuttosto sgradevole verso la fine.

Ma è una sensazione di sollievo avererne finalmente tutta la parte negativa del 
nostro compito qui finita! Da ora in poi è tutto in salita, nel buon senso: 
riorganizzando, rieducando, e ricostruindo l'intera società.



Capitolo XXIV

8 agosto 1993. Per gli ultimi quattro giorni ho dovuto fare di capo del nostro 
recentemente organizzato Dipartimento di Risorse Pubbliche, Utilitità, Servizi e
Trasporti (DRPUST) per il sud della California. Si tratta di una posizione 
strettamente temporanea, ed entro i prossimi 10 giorni diventerà il posto di un 
altro ingegnere, uno del gruppo di volontari con cui ho lavorato nel corso delle
ultime due settimane. Avrà la assistenza di un certo numero di persone locali 
che erano precedentemente impiegate sia da una delle entità statali, di contea, 
o agenzie municipali qui o da una delle aziende di servizi private, e ho fiducia
che sarà in grado di mettere a posto tutti i casini del dipartimento.

Con oltre la metà delle persone chiave di nuovo al lavoro qui, le cose stanno 
cominciando a funzionare quasi normalmente. Abbiamo ristrutturato l'elettricità,
acqua, trattamento delle acque reflue, raccolta dei rifiuti, e il servizio 
telefonico a tutti i territori occupati, anche se l'elettricità è strettamente 
razionata. Abbiamo anche messo circa 50 stazioni di benzina di nuovo in 
funzione, e quei civili cui le assegnazioni di lavoro danno loro stato di 
priorità possono ottenere carburante per le loro automobili.

Il DRPUST copre tutta la nostra enclave, tutta la strada da Vandenberg al 
confine messicano, e ho fatto un sacco di viaggi per sorvegliare le esigenze e 
le risorse delle varie aree e per ottenere tutto circa coordinato. Sono davvero 
molto soddisfatto di quello che siamo stati in grado di realizzare in breve 
tempo. Accanto alle forze armate e al Dipartimento di Alimentazione, Il DRPUST 
ha le funzione più essenziali ad eseguire e impiega il maggior numero di 
lavoratori di tutte le agenzie che abbiamo creato qui.

Uno degli aspetti più interessanti del mio lavoro fu impostare 
l'interfacciamento con il Dipartimento di Alimentazione. Essi producono il cibo;
noi lo trasportiamo, conserviamo, e distribuimo. Ci sono stati diversi problemi 
da risolvere, soprattutto perché una certa quantità di cibo che viene prodotto 
non va direttamente dai campi ai punti di distribuzione, ma viene prima 
elaborato. Ciò significa che il Dipartimento di Alimentazione deve occuparsi in 
una certa misura, con lo stoccaggio e il trasporto dal campo allo stabilimento 
di trasformazione, prima che DRPUST assume la responsabilità. Anche Dipartimento
di Alimentazione ha un bisogno di trasporto specializzato per muovere i suoi 
lavoratori dalle loro abitazione presso i campi e di ritorno.

Ho dovuto familiarizzare con tutto il funzionamento di Dipartimento di 
Alimentazione per decidere il modo migliore per definire le nostre rispettive 
responsabilità. Io Sono molto impressionato da quello che ho visto. Hanno 
mobilitato più di 600.000 lavoratori, circa un quarto dell'intero segmento 
produttivo della popolazione sotto il nostro controllo per la produzione di 
alimenti. Tra il 10 e il 15 per cento di questi lavoratori sono quelli bianchi 
che erano originariamente in agricoltura in questo settore. Quasi un terzo sono 
giovani volontari di età compresa tra 12 a 18 anni. Il resto sono persone 
provenienti da aree urbane e che in precedenza hanno lavorato in occupazioni non
essenziali e sono stati ora assegnati a lavorare sotto supervisione del 
Dipartimento di Alimentazione.

Molti nell'ultimo gruppo stanno ora facendo la prima opera veramente produttiva 
nella loro vita. Questo significa Dipartimento di Alimentazione sta eseguendo 
una funzione importante di reinserimento sociale, nonché la produzione di cibo, 
e il nostro Dipartimento della Pubblica Istruzione sta lavorando a stretto 
contatto con Dipartimento di Alimentazione su questo. Ogni lavoratore riceve 
dieci ore di lezione alla settimana, e lui è classificato non solo per il suo 
atteggiamento generale sul lavoro e la sua produttività ma anche per la sua 
capacità di risposta a queste lezioni.



C'è un processo di continua vagliatura in corso, con i lavoratori riassegnati a 
nuovi gruppi di lavoro sulla base di atteggiamento e prestazioni nei loro gruppi
precedenti. In questo modo si stanno già cominciando ad emergere dalla massa 
generale il primi leader dei gruppi di lavoro. Da questi verranno selezionati 
candidati all'adesione all'Organizzazione.

In diverse occasioni durante il mio giro dal Dipartimento di Alimentazione mi 
sono fermato a parlare con i lavoratori nei campi. Il morale varia 
considerevolmente dai gruppi con un'alta percentuale di ex parassiti sociali ai 
gruppi capo tirocinanti, ma da nessuna parte potrebbe essere chiamata povera. È 
stato fatto a tutti capire che, nonostante le lussazioni e le difficoltà causate
dalla rivoluzione, ora siamo sicuri che ci sarà abbastanza cibo per andare 
avanti, ma coloro che non lavorano non mangeranno neanche.

La mia più profonda impressione deriva dal fatto che ogni volto che ho visto nei
campi era bianco: nessun chicano, nessun orientale, nessun negro, nessun 
meticcio. L'aria sembra più pulita, il sole più luminoso, la vita più gioiosa. 
Che meravigliosa differenza ha fatto questa singola realizzazione della nostra 
rivoluzione.

E gli operai tutti sentono la differenza anche se sono ideologicamente con noi o
no. C'è un nuovo sentimento di solidarietà tra loro, di parentela, di 
cooperazione disinteressata per completare un compito comune.

La maggior parte delle notizie provenienti da altre parti del paese sono molto 
tifo per noi. Sebbene il Sistema si tiene ancora in piedi, è solo attraverso la 
repressione sempre più aperta e brutale. L'intero paese è sotto la legge 
marziale, e il governo fa affidamento a squadre di negri teppisti pesantemente 
armati e frettolosamente nominati per mantenere la popolazione civile bianca 
intimidita. Metà delle unità militari regolare del Sistema sono ancora confinate
nelle loro caserme come inaffidabili.

Le condizioni si stanno deteriorando quasi ovunque. Interruzioni di corrente, di
trasporto e di comunicazione guasti, attentati terroristici, scarsità di cibo, 
assassini, e massicci sabotaggi industriali affliggono il Sistema e aiutando a 
mantenere l'agitazione generale. Le unità d'azione dell'Organizzazione stanno 
facendo un lavoro eroico, ma le loro perdite sono pesanti. Il loro unico 
obiettivo ora quello di mantenere la pressione sul Sistema e la popolazione in 
generale colpendo su ogni bersaglio disponibile ancora e ancora e ancora, senza 
tregua.

Nuovi volontari stanno scivolando nella nostra zona attraverso le linee nemiche 
a un ritmo crescente, otteniamo una storia coerente su l'effetto le condizioni 
caotiche stanno avendo sulle persone. I liberali bianchi e le minoranze urlando 
istericamente per che il governo "facia qualcosa"; i conservatori si lamentano 
torcendosi le mani e deplorando la "irresponsabilità"; i tizi qualsiasi stanno 
diventando sempre più esasperati, con tutti gli interessati: noi, il Sistema, i 
negri, e con i vari portavoci liberali e conservatori. Vogliono solo un ritorno 
alla "normalità", e le loro abituali comfort, il più presto possibile.

I propagandisti del Sistema stanno facendo una grande cosa per la nostra 
evacuazione forzata dei non-bianchi e la nostra sommaria liquidazione di 
criminali della razza e altri elementi ostili e degenerati qui. Ma questo non 
sta avendo l'effetto desiderato, tuttavia, se non tra i liberali e le minoranze.
La maggior parte della popolazione è troppo preoccupata per i suoi problemi al 
momento di versare una lacrima per "le vittime del razzismo".

La più grande mosca nel nostro neo è nord della California. Le cose sono 
completamente fuori controllo là. Generale Harding ha davvero pasticciato la 
situazione. Ci serve giusto per avere a che fare con un conservatore; egli, come
tutti gli altri, era assente Dio quando ha dato i cervelli, e così ha ottenuto 
una doppia dose di testardaggine. (Nota per il lettore: Turner fa riferimento a 
Lt. Gen. Arnold Harding, comandante delle Travis Air Force Base, che si trova a 
circa metà strada tra San Francisco e Sacramento. Il ruolo di Harding nella 



Grande Rivoluzione, anche se importante, è durato solo 11 settimane; infine è 
stato assassinato da una squadra dell'Organizzazione il 16 settembre 1993, dopo 
vari tentativi precedenti falliti.)

Se la situazione nella zona di San Francisco, Sacramento non migliora presto, 
esiste probabilità che siamo coinvolti in una guerra civile contro le truppe 
sotto Harding. Questo sarebbe davvero la giogia del Sistema. L'unica cosa che 
Harding ha fatto bene finora è stata la rottura con Washington durante la prima 
settimana dell'offensiva del 4 luglio, non appena è rimasto chiaro che il 
Sistema aveva perso la sua presa in California. Da sola iniziativa ha dichiarato
un governo militare indipendente nel nord della California e ha quasi tutti gli 
altri ufficiali in unità militari (tranne la nostra gente sotto copertura nelle 
forze, ovviamente) di andare avanti con lui.

Comando Rivoluzionario ha preso la decisione strettamente pratica per far 
Generale Harding portare la palla nella sua area, e i nostri sono stati ordinati
di non opporsi a lui. Ciò ha avuto l'effetto di ridurre sensibilmente le nostre 
perdite, anche se i militari hanno effettivamente subito molte più vittime nel 
nord della California che nel sud. Questo perché Harding non ha adottato misure 
sufficientemente radicali per consolidare la sua autorità e di trattare con il 
personale militare nero.

E non è riuscito del tutto per ottenere di nuovo il controllo della popolazione 
civile, perché sembra incapace di capire la necessità di misure radicali. Gli 
ebrei e gli altri elementi bolscevichi a San Francisco l'hanno già accerchiato, 
e i chicanos in la zona di Sacramento sono rivolti per più o meno un mese 
ininterrottamente.

Quando una delegazione di gente dell'Organizzazione trovò a Harding lo scorso 
mese e ha suggerito un'organizzazione militare congiunta per il nord California,
con le forze di Harding occupandosi della difesa e l'Organizzazione gestindo le 
questioni civili, tra cui funzioni di polizia, Harding li ha arrestati e ha 
rifiutato di liberarli. Da allora è stato a emettere appelli idioti su 
"ripristino della Costituzione, "sradicare il comunismo e la pornografia", e 
nuove elezioni per "ristabilire la forma repubblicana di governo intesa dai 
Padri Fondatori", qualunque cosa ciò significhi.

E ha denunciato le nostre misure radicali nel sud come "comunismo". Egli è 
sconvolto che non abbiamo teniamo una sorta di referendum pubblico prima di 
espellere i non-bianchi e che non abbiamo tenuto processi individuali agli ebrei
e ai criminali della razza di chi ci abbiamo occupato sommariamente.

Neanche il vecchio pazzo capisce che il popolo si è votato nel pasticcio che 
sono ora? Non ha capito che gli ebrei hanno preso il paese in modo leale, 
secondo la Costituzione? Non ha capito che la gente comune ha già avuto la loro 
scappatella a autogoverno, e l'hanno rovinata?

Da dove si pensa che nuove elezioni possono eventualmente portare ora, con 
questa generazione di elettori condizionata dalla TV, tranne terzino destro 
nella stesso porcilaia ebraica? E come fa a pensare che avremmo potuto risolvere
i nostri problemi qui, se non per le misure radicali che abbiamo utilizzato?

Harding non ci la fa a capire che il caos nella sua area continuerà a peggiorare
fino a quando non individua le categorie di persone responsabili che il caos e 
si occupa di loro categoricamente, che è fisicamente impossibile, considerando i
relativi numeri coinvolti, per lui di trattare con gli ebrei, i negri, i 
chicanos, e gli altri elementi fastidiosi su base individuale?

A quanto pare no, perché l'idiota sta ancora facendo appello a leaders neri 
"responsabili" e agli ebrei "patriottici" per aiutarlo a ripristinare l'ordine. 
Harding, come i conservatori in generale, non se la sente di fare ciò che va 
fatto, perché significherebbe punire "innocenti" con "colpevoli", i negri 
"buoni" ei "fedeli" ebrei insieme al resto, come se tali termini avessero alcun 
significato nel contesto attuale. E così, ha paura di trattare gli individui 



"ingiustamente", ha si dibatte intorno impotente mentre tutto va a puttane ei 
civili nella sua area muoiono come mosche da fame. I generali devono essere 
fatti di materiale più robusto.

L'unico vantaggio per noi dalla situazione nel nord è la marea di rifugiati 
bianchi che ci ha portato. Più persone sono state venendo nella nostra zona 
nelle ultime due settimane per allontanarsi dalla anarchia intorno a San 
Francisco da quelle che sono state scivolando attraverso Le linee del Sistema 
dal resto del paese.

E, mentre durano, è interessante avere esempi vivi e respirando di tre tipi di 
ordini sociali contemporaneamente davanti a noi: a nord, un regime conservatore;
ad est, la democrazia liberale ebraica; e qui, l'inizio di un nuovo mondo che 
sorge dalle rovine del vecchio.

23 agosto. Domani parto per Washington di nuovo. Sono stato a Vandenberg per 
quattro giorni imparando come le testate nucleari funzionano. Io Sono a capo di 
un gruppo che trasporterà a mano quattro testate di 60 kilotoni a Washington per
occultamento in luoghi chiave di tutta la capitale.

Circa 50 gli altri uomini, tutti membri dell'Ordine, sono stati addestrati con 
me, e ognuno di loro ha una missione simile come leader di gruppo. Ciò significa
un totale di circa 200 testate da disperdere in tutto il paese, inizialmente, 
con più di seguire più tardi.

Tutte le testate sono identiche; sono stati rimosse da una scorta di proiettili 
da 240 mm d'artiglieria nostre persone hanno trovato qui. Furono leggermente 
modificate, in modo che possano essere fatte esplodere da segnali radio 
codificate. Saranno la nostra assicurazione, nel caso in cui perdiamo i nostri 
impianti di lancio di missili qui.

L'attuale missione è la più avventurosa che abbia mai stato assegnato. Sarà 
molto più difficile di quanto far saltare in aria il quartier generale di due 
FBI anni fa. Cinque di noi doviamo fare la nostra strada attraverso 3.500 miglia
di territorio nemico, portando quattro bombe nucleari per un peso complessivo di
soli oltre 520 libbre, senza essere scoperti. Poi le dobbiamo sgattaiolare in 
aree che saranno fortemente protette e nasconderle in modo che vi sia una 
probabilità diminuta di essere trovate.

A parte dei pericoli, che legano le mie viscere in nodi ogni volta che penso a 
loro, ho sentimenti contrastanti su questa missione. Da un lato, mi dispiace 
lasciare la California. Essendo un partecipante alla nascita della nostra nuova 
società il suo è stato tremendamente eccitante e gratificante per me, e il 
nostro lavoro è solo all'inizio. I nuovi progetti sono in fase di lancio ogni 
giorno, e voglio essere una parte di essi. Stiamo gettando le basi qui per il 
nuovo ordine sociale che servirà la nostra razza per i prossimi mille anni.

E per essere in grado di vivere e lavorare in un mondo sano, salubre, di uomini 
bianchi che è qualcosa al dilà di ogni valutazione per me. Queste ultime poche 
settimane sono state meravigliose. È terribilmente deprimente pensare di 
lasciare questa oasi bianca e immergersi ancora una volta in quella pozza nera 
di meticci e negri ed ebrei e malati, liberali bianchi intrecciati là fuori.

D'altra parte, son già più di tre mesi da quando ho visto Katherine, e sembra 
come un anno. L'unica cosa che ha limitato il mio entusiasmo per quello che 
abbiamo fatto qui è che lei non è stata in grado di condividerlo con me. E ora, 
con la mutata situazione, lei e gli altri in Washington vivono in condizioni 
molto più difficili e in maggior pericolo di noi qui in California. Rendermi 
conto di ciò mi fa sentire in colpa ogni giorno.

La sensazione più forte che ora ne ho, è una di responsabilità. Sono orgoglioso 
ed intimorito che io, ancora solo un membro in prova dell'Ordine, sono stato 
affidato con un compito così importante e difficile. Devo sforzarmi per mettere 
da parte tutti gli altri pensieri e sentimenti fino a quando non sia stata 



completato.

Durante gli ultimi quattro giorni non ho solo imparato a conoscere la struttura 
e il funzionamento delle testate per cui sarà responsabile, ma anche perché 
questa missione è di vitale importanza. Che ha coinvolto una lezione di 
strategia che è stato molto deludente.

Le persone in Comando Rivoluzionario, con gli occhi fissi saldamente sul nostro 
obiettivo a lungo termine della vittoria totale sul Sistema, non si hanno 
lasciano ingannare da nostri guadagni in California e le attuali difficoltà che 
il Sistema si trova ad affrontare altrove. I fatti torvi sono questi:

Innanzitutto, al di fuori della California il Sistema rimane sostanzialmente 
intatto, e la disparità numerica tra forze del Sistema e la nostra propria è 
anche peggio di quanto non fosse prima del 4 luglio. Questo è perché abbiamo 
incautamente speso la nostra forza in tutto il resto del Paese per mantenere il 
Sistema fuori equilibrio abbastanza a lungo per noi per consolidare i nostri 
guadagni qui.

In secondo luogo, nonostante le forze militari sotto il nostro controllo qui, il
Sistema, non appena abbia riordinato un po' i suoi problemi morali nelle forze 
armate potranno anche battere noi nel terreno mediante mezzi convenzionali. 
L'unica cosa che li ha davvero tenuto fuori da noi questo tempo è stata la 
nostra minaccia di ritorsione nucleare contro New York e Tel Aviv.

In terzo luogo, la nostra minaccia nucleare è in grave pericolo di essere 
neutralizzata. Il Sistema ha la capacità di lanciare un primo colpo a sorpresa 
contro di noi con un'alta probabilità di buttare giù tutti i nostri "incalliti" 
silos di lancio prima di poter sparare nostri missili. Fonti di intelligenza del
Comando Rivoluzionario indicano che un tale attacco sorpresa è esattamente ciò 
che viene pianificato. Il Sistema si tiene fuori solo fino a quando non ha 
finito una riorganizzazione militare di emergenza che dia fiducia 
nell'affidabilità politica dell'esercito degli Stati Uniti. Esso vuole dare un 
seguito alla distruzione della nostra capacità nucleare immediatamente con una 
massiccia invasione che ci finirerebbe in un giorno o due.

Peggio ancora, il Sistema ha un piano alternativo che prevede la distruzione 
nucleare di tutto il sud della California. Si effettuerà se non riuscisse a 
riconquistare piena fiducia nell'affidabilità delle sue forze militari terrestri
entro il prossimo paio di settimane.

Ancora non so il calendario esatto del Sistema, ma abbiamo rapporti che più di 
25.000 dei più ricchi e più influenti Ebrei e le loro famiglie hanno 
tranquillamente fatto le valigie e lasciato la zona di New York negli ultimi 
dieci giorni, la maggior parte di loro prendendo solo una moderata quantità di 
bagagli con loro, forse abbastanza per una vacanza di due o tre settimane.

Così, tutta la nostra strategia contro il Sistema è stato minata. Se potessimo 
tenere il nemico a tempo indeterminato, o anche per un anno o due con la nostra 
minaccia di rappresaglia nucleare, allora potremmo tirarlo giù. Con California 
come base di addestramento e fornitura, e con una popolazione di più di cinque 
milioni di bianchi per reclutare, potremmo costantemente intensificare la nostra
guerra di guerriglia in tutto il resto del Paese. Ma senza California non 
possiamo farlo, e il Sistema lo sa benissimo.

Allora cosa dobbiamo fare, e subito, è disperdere un gran numero di armi 
nucleari al di fuori della California. Detoneremo poi almeno una di quelle armi 
per convincere il Sistema che esiste una situazione nuova. Se il Sistema attacca
California dopodiché, saremo obbligati a detonare tutte o la maggior parte delle
nostre armi disperse, nel tentativo di distruggere la capacità del Sistema di 
resistenza organizzata.

Purtroppo, gran parte della popolazione bianca del paese è destinata ad essere 
persa se siamo costretti a tale estremità. Il paese sarà anche esposto al 



rischio di invasione da parte di altre nazioni. Una prospettiva triste, infatti.

Capitolo XXV

Settembre 4, 1993. Anche se sono stato a Washington quasi una settimana ormai, 
questa è la prima occasione che ho avuto per scrivere. Dopo il nostro frenetico 
viaggio attraverso il paese abbiamo trascorso alcuni giorni pazzeschi per avere 
due delle nostre bombe piazzate. Poi ieri sera è stata la prima notte senza 
interruzioni che ho avuto da solo con Katherine da quando sono tornato. E domani
c'è un'altra missione per impiantare un bomba. Ma stasera è per la scrittura.

Il nostro viaggio qui dalla California era come qualcosa da un film demenziale. 
Anche se tutti gli eventi sono ancora freschi nella mia mente, faccio fatica 
credendo che siano realmente accaduti. Le condizioni in questo paese sono 
cambiate così tanto negli ultimi nove settimane è come se avessimo usato un 
macchina del tempo e balzato in un'epoca completamente diversa, un'epoca in cui 
tutte le vecchie regole di comportamento cui ne abbiamo trascorso una vita per 
imparare sono state cambiate. Fortunatamente per noi, tutti gli altri sembrano 
altrettanto sconcertati dai cambiamenti come siamo noi.

Sono rimasto sorpreso dalla facilità con cui siamo riusciti a lasciare la nostra
enclave. Le truppe del Sistema sono tutte ragruppate insieme in poche zone di 
confine lungo le principali autostrade, con ulteriori gruppi azienda dimensioni 
di stanza presso posti di blocco sulle strade. Queste truppe della strada stanno
facendo praticamente nulla di pattugliamento, ed è una questione semplice e 
sicura il passarle, che rappresenta per il fatto che così molti volontari 
bianchi siano stati in grado di infiltrarsi nella nostra area di California dal 
4 luglio.

Abbiamo preso un camion dell'esercito a nord di Bakersfield e poi siamo andati a
nord-est per altre 20 miglia, a meno di mezzo miglio di un posto di blocco 
presidiato da truppe nere. Noi abbiamo potuto vedere loro e loro hanno potuto 
vedere noi, ma non ci hanno fatto problemi come abbiamo tirato fuori dalla 
strada principale su un sentiero accidentato del Servizio Forestale. Eravamo già
ai piedi della Sierra.

Dopo circa un'ora di rimbalzare sulla ripido e appena passabile strada di 
montagna, abbiamo tirato indietro sulla strada principale di nuovo, in sicurezza
al di là del posto di blocco, ma ora in profondità nel territorio controllato 
dal Sistema. Non eravamo particolarmente preoccupati per l'esecuzione in 
qualsiasi opposizione in montagna; sapevamo che la più grande concentrazione di 
truppe del Sistema era a China Lake, al di là delle Sierras, e abbiamo 
intenzione di girare a nord lungo la Highway 39S prima di allora. Il nostro 
piano, se dovessimo incontrare un camion di approvvigionamento in direzione del 
posto di blocco posteriore vicino a Bakersfield, era semplicemente farlo saltare
fuori la strada stretta di montagna prima che i suoi occupanti abbiano capito 
che eravamo "il nemico". Tutti e cinque di noi tenevamo i nostri fucili 
automatici armati e pronti e avevamo anche due lanciarazzi, ma non abbiamo 
incontrato altri veicoli.

Sapevamo che, nonostante l'innaturale assenza di traffico in montagna, ci 
saremmo sicuramente incontrato con traffico pesante quando abbiamo raggiunto la 
39S, la principale autostrada nord-sud ad est delle montagne. Le nostre 
pattuglie di ricognizione non erano state in grado di darci altro che un 
immagine generalizzata sulle disposizioni di truppe lontane ad est, e non 
avevamo idea di cosa aspettarci in termini di blocchi stradali o di altri 
controlli del traffico veicolare.



Noi sapevamo che meno del dieci per cento delle truppe del Sistema nella zona di
frontiera a quel tempo erano bianchi, però. Il Sistema aveva riconquistato 
gradualmente la fiducia in alcune delle sue truppe bianche, ma stava ancora 
evitando di usarle vicino al confine, dove potrebbero averne la tentazione di 
venire dalla nostra parte. I pochi militari bianchi nella zona, anche se 
confermati da miscellatori di razze, sono stati considerati con sospetto e 
trattati con il disprezzo che meritavano dai neri. Le nostre spie avevano 
segnalato in diversi casi in cui questi rinnegati bianchi erano stati umiliati e
maltrattati dai loro commilitoni neri.

Considerando questo, avevamo deciso che avremmo avuto una possibilità in più, 
come non-bianchi del bluffare la nostra attraverso eventuali sfidanti. Di 
conseguenza, avevamo tutti applicato un trucco scuro per le nostre facce e le 
mani e appuntato targhette d'identificazione con nomi chicano sulle nostre 
uniformi. Abbiamo pensato che potremmo passare come meticci, finché non ci 
abbiamo trovato qualsiasi veri chicanos. Per quattro giorni io ero "Jesus 
Garcia".

Il nostro autista, "caporale Rodriguez," ha svolto il suo ruolo fino in fondo, 
dando un saluto a pugno serrato con la mano sinistra e lampeggiarndo un sorriso 
a trentadue denti ogni volta che abbiamo passato un gruppo di soldati neri in 
inattività lungo la strada e nelle due occasioni siamo stati fermati ai posti di
blocco. Abbiamo anche tenuto una radio a transistor a volume assordante 
sintonizzata su una stazione di musica messicana "soulful" Chicano, quando 
eravamo a portata d'orecchio delle truppe del Sistema .

Una volta, quando abbiamo avuto bisogno di fare rifornimento, eravamo brevemente
tentati di tirare in un deposito di benzina militare, ma la lunga fila di camion
in attesa e i gruppi di negri a oziare circa ci ha fatto decidere contro il 
rischio. Ci siamo fermati invece in un ristorante, ad una stazione di 
rifornimento stradale all'ombra del Monte Whitney. Il posto sembrava deserto, 
così due dei nostri uomini hanno cominciato riempire il nostro serbatoio del 
carburante alla pompa di benzina, mentre io e gli altri andammo presso il 
ristorante per vedere se riuscivamo a trovare alcun cibo da portare con noi.

Abbiamo trovato quattro soldati all'interno, completamente ubriachi, seduti 
intorno a un tavolo ingombro di bottiglie vuote e bicchieri. Tre erano neri e il
quarto era bianco. "A chi si può pagare qui per il gas e il cibo?" Ho chiesto.

"No, uomo, basta prendere ciò che si desidera. Abbiamo cacciato i "honky" 
proprietari via di qui tre giorni fa," uno dei negri rispose.

"Ma non prima abbiamo avuto qualche vero divertimento con la figlia, eh?" il 
White esclamò, sorridendo e spingendo uno dei suoi compagni.

Forse era lo sguardo torvo gli ho dato, o forse ha improvvisamente notato 
"caporale Rodriguez" di occhi molto azzurri, o può avere stato che il trucco sul
viso era diventato troppo rigato dal sudore; in ogni caso, il soldato bianco si 
ha improvvisamente fermato di sorridere e sussurrò qualcosa per i neri. Allo 
stesso tempo, si appoggiò allo schienale e prese il fucile, che era appoggiato 
su un tavolo adiacente.

Prima che avesse toccato la sua arma, ho ruotato la mia M16 dalla spalla e 
rastrellato il gruppo al tavolo con uno scoppio di fuoco che ha inviato tutti 
piombati per terra, e sgorgando sangue. I tre negri erano ovviamente morti, ma 
il loro compagno bianco, anche se colpito al petto, si è sollevato e seduto e ha
chiesto con voce lamentosa, "Ehi, amico, che cazzo fai?"

"Caporale Rodriguez" lo finì. Tirò la baionetta dalla sciabola alla cintura, 
sequestrato il bianco in fin di vita per i capelli, e buttato sul pavimento, con
il punto della baionetta incastrato sotto il mento. "Pezzo di sporcizia 
miscelatore di razze! Vai unire i vostri 'fratelli neri!" E con un solo, colpo 
selvaggio "Rodriguez" praticamente lo decapitato.



Cinque miglia più in basso la strada, all'incrocio dove volevamo svoltare ad 
est, una jeep della polizia militare con due negri su bloccava la strada 
laterale. Un terzo nero stava dirigendo il traffico, sventolando tutti i veicoli
militari verso il nord lungo la strada principale. Noi ignorato i suoi segnali e
giramo a destra, andando lontano sulla spalla per aggirare la jeep. Il 
controllore del traffico nero fischiò furiosamente, e tutti e tre gesticolavano 
agitando le braccia selvaggiamente a noi, ma il nostro "caporale Rodriguez" si 
limitò a sorridere e ha dato il suo saluto Black-Power gridando, "Siesta 
frijole! Hasta la vista!" e altre poche parole spagnole che li passavano per la 
testa, ha puntato lungo la strada da percorrere, e calpestato l'acceleratore. 
Abbiamo lasciato i negri in una pioggia di polvere e ghiaia.

Il nero con il fischietto era ancora a fischiare e agitando le braccia come 
siamo andati dietro la curva, e fu l'ultimo che abbiamo visto di lui. A quanto 
pare lui ei suoi compagni non pensavano che valga la pena cercare di seguire 
noi, ma i nostri tre uomini nascosti nel retro del camion mantenevano le dita 
sui grilletti dei fucili automatici per ogni evenienza.

Da lì fino a quando siamo arrivati alla periferia di St. Louis non abbiamo 
trovato più concentrazioni di truppe del Sistema. Ma l'abbiamo compiuto solo 
evitando le principali autostrade e città e andando sempre per le strade 
secondarie. Abbiamo scosso e rimbalzato attraverso tutte le montagne e deserti 
della California, Nevada, Utah e Colorado, e poi le pianure del Kansas e le 
dolci colline del Missouri, per 75 ore di fila, fermandoci solo per fare 
rifornimento e alleviare noi stessi. Mentre due di noi erano alla guida nella 
parte anteriore e un terzo tenuto a guardare fuori la parte posteriore del 
camion, due di noi in un momento cercavamo di dormire, ma senza molto successo.

Quando abbiamo raggiunto Missouri orientale abbiamo cambiato le nostre tattiche,
per due motivi. In primo luogo, abbiamo sentito la trasmissione radiofonica del 
bombardamento di Miami e Charleston e ultimatum dell'Organizzazione al Sistema. 
Che ha reso il fattore tempo ancora più importante di prima; non potevamo 
permetterci ulteriori ritardi da percorsi tortuosi lungo strade secondarie. In 
secondo luogo, il pericolo di essere fermati tra St. Louis e Washington sono 
diminuiti drasticamente, come si scatenò l'inferno nel paese, dandoci 
l'opportunità di adottare una nuova stratagemma.

Avevamo tenuto sotto controllo sia la banda di trasmissione civili e le bande di
comunicazione militare durante il viaggio, e siamo rimasti su 80 miglia a ovest 
di St. Louis, quando un presentatore speciale taglia il rapporto pomeridiano del
meteo. Il giorno precedente, a mezzogiorno, un bomba nucleare era stata fatta 
esplodere senza preavviso a Miami Beach, l'annunciatore ha detto, uccidendo 
circa 60.000 persone e causando danni enormi. Una seconda bomba nucleare era 
stata fatta esplodere fuori Charleston, South Carolina, appena quattro giorni 
fa, ma sinistri e danni rapporti non erano ancora disponibili.

Entrambi i bombardamenti erano opera dell'Organizzazione, ha detto il 
presentatore, e di seguito lui ha letto il testo di un ultimatum 
dell'Organizzazione. Ho presso l'ultimatum quasi parola per parola su un pezzo 
di carta come arrivava alla radio del camion, e questo è più o meno:

"Per il Presidente e per il Congresso degli Stati Uniti e i comandanti di tutte 
le forze armate statunitensi, noi, il Comando Rivoluzionario 
dell'Organizzazione, rilasciamo le seguenti richieste e allarme:

"In primo luogo, cessare immediatamente tutto accumulo di forze militari in 
California orientale e le aree adiacenti e ad abbandonare tutti i piani per 
un'invasione della zona liberata della California. In secondo luogo, abbandonare
tutti i piani per un attacco nucleare contro la zona liberata della California o
di qualsiasi parte di essa.

"In terzo luogo, far conoscere al popolo degli Stati Uniti, attraverso tutti i 
canali di comunicazione a disposizione, queste richieste e questo avvertimento.



"Se dovresti mancare a rispettare uno qualsiasi delle nostre tre richieste da 
mezzogiorno di domani, 27 agosto, sarà detonato un secondo dispositivo nucleare 
in qualche centro di popolazione degli Stati Uniti, così come abbiamo fatto 
esplodere uno in Miami, Florida, pochi minuti fa. Noi continueremo a far 
esplodere un ordigno nucleare ogni 12 ore successive finché non sia stato 
rispettato.

"Abbiamo, inoltre, vi avvertiamo che se faresti qualche mossa ostile di sorpresa
contro la zona liberata di California, ci sarà subito detonazione di più di 500 
dispositivi nucleari già nascosti in aree bersaglio chiave negli Stati Uniti. 
Più di 40 di questi dispositivi sono ora situati nella zona di New York City. 
Inoltre, useremo immediatamente ancora tutti i missili nucleari a nostra 
disposizione per distruggere la presenza ebraica in Palestina.

"Infine, vi avvertiamo che, in ogni caso, abbiamo intenzione di liberare, in 
primo luogo, tutti gli Stati Uniti e poi il resto del pianeta. Quando lo abbiamo
fatto noi liquideremo tutti i nemici del nostro popolo, tra cui in particolare 
tutte le persone bianche che hanno consapevolmente aiutato quei nemici.

"Siamo consapevoli, e noi continueremo ad essere consapevoli, dei vostri piani 
più confidenziali e di ogni ordine che ricevete dai vostri maestri ebrei. 
Abbandonate ora il vostro tradimento alla razza, o abbandonate ogni speranza per
voi quando avresti caduto nelle mani delle persone che avete tradito."

(Nota per il lettore: la versione di Turner dell'ultimatum dell'Organizzazione è
sostanzialmente corretta, ad eccezione di un paio di piccoli errori nella 
formulazione e la sua omissione di una frase dal paragrafo penultimo. Il testo 
completo ed esatto dell'ultimatum è nel nono capitolo di La Storia Definitiva 
della Grande Rivoluzione del professor Anderson.)

Avevamo tirato fuori strada quando il presentatore speciale è venuto su, e ci 
sono voluti alcuni minuti per raccogliere i nostri pensieri e decidere cosa 
fare. Non avevamo davvero previsto le cose si sviluppassero così rapidamente. 
Quei compagni che hanno preso le testate di Miami e Charleston devono aver 
lasciato sia un giorno o due prima di noi o devono essere stati davvero a 
bruciare le strade per arrivarci così presto. Nonostante la nostra guida senza 
sosta, ci siamo sentiti come un branco di scansafatiche.

Sapevamo che il grasso era veramente nel fuoco; eravamo nel bel mezzo di una 
guerra civile nucleare, e nei prossimi giorni il destino del pianeta sarebbe 
deciso di una volta e per tutte. Ora erano gli ebrei o la razza bianca, e tutti 
sapevano che il gioco era stato sul serio.

Non ho ancora capito tutti i dettagli della nostra strategia che porta al 
ultimatum. Non so perché, per esempio, Miami e Charleston sono stati scelti come
primi obiettivi, anche se ho sentito una voce che gli ebrei ricchi che erano 
stati evacuati da New York furono alloggiati temporaneamente nella zona di 
Charleston, e Miami, naturalmente, dove c'è già una sovrabbondanza di ebrei. Ma 
perché non prendere la zona di New York City, invece, con i suoi due e mezzo 
megagiudei? Forse le nostre bombe non erano davvero in luogo ancora a New York, 
nonostante quello che il nostro ultimatum ha detto.

E io non sono anche sicuro perché il nostro ultimatum ha preso la forma 
particolare che ha preso: tutto bastone e niente carota. Forse è stato 
deliberatamente inteso per far fuggire il bestiame, cosa che in effetti, ha 
fatto. O forse ci sono stati alcune comunicazioni sotto banca tra il Comando 
Rivoluzionario e capi militari del Sistema che hanno determinato la forma del 
ultimatum. In ogni caso, ha avuto l'effetto di falciare il Sistema per la metà. 
Gli ebrei e quasi tutti i politici sono in una fazione, e quasi tutti i capi 
militari sono in un'altra fazione.

La fazione ebraica chiede l'immediata distruzione nucleare della California, a 
prescindere dalle conseguenze. Il maledetto goyim hanno alzato le mani contro il



popolo eletto e deve essere distrutto ad ogni costo. La fazione militare, 
d'altra parte, è a favore di una tregua temporanea, mentre è fatto uno sforzo 
per trovare i nostri "500 (un'esagerazione perdonabile) ordigni nucleari" e 
disarmarli.

Dopo aver sentito che ha trasmesso il nostro unico pensiero è stato quello di 
portare il nostro carico mortale a Washington al più presto possibile. Sapevamo 
tutti sarebbero fuori equilibrio per un po' a causa di quello che era appena 
successo, e abbiamo deciso di approfittare della confusione generale convertendo
il nostro camion in un veicolo di emergenza e scaraventarci lungo la strada 
verso la nostra destinazione. Non abbiamo avuto una sirena, ma abbiamo avuto 
luci rosse lampeggianti anteriori e posteriori, e abbiamo completato la 
conversione in pochi minuti dopo che ci fermiamo in un negozio di ferramenta per
acquistare alcuni barattoli di vernice spray che, con alcuni stencil 
improvvisati in fretta da giornali strappati, abbiamo disegnato i simboli della 
Croce Rossa nei luoghi appropriati sul nostro camion.

Dopodiché ci abbiamo fatto fino Washington in meno di 20 ore, nonostante le 
condizioni caotiche sulle autostrade. Noi sfrecciavamo lungo le spalle per 
passare il traffico bloccato, habiamo guidato sul lato sbagliato della strada 
con clacson a tutto volume e luci lampeggianti, rimbalzato su canali sotterranei
e campi aperti per aggirare intersezioni bloccate, e generalmente ignorato tutti
i controllori del traffico, bluffato la nostra via attraverso più di una dozzina
di posti di blocco.

La nostra prima bomba è andata in Fort Belvoir, la grande base militare a sud di
Washington, dove sono stato bloccato per più di un anno. Abbiamo dovuto 
aspettare due giorni folli prima entrare in contatto con il nostro uomo dentro 
lì, quindi potemmo cavarcila per mettere la bomba all'interno della base e 
nascosto nella zona guista.

"Rodriguez" è andato oltre il recinto con la bomba legata sulla schiena. Ho 
ricevuto un segnale radio da lui il giorno dopo, a conferma del completamento 
della sua missione. Nel frattempo, il resto di noi ha piantato una seconda bomba
nel distretto di Columbia, dove sarà in grado di prendere un paio di centinaia 
di migliaia di negri quando avrà esplosa, per non parlare di un paio di agenzie 
governative e una porzione critica della rete di trasporto della capitale.

Non ho avuto i miei ordini finali per la terza bomba fino a questo pomeriggio. 
Che andrà nella zona di Silver Spring a nord di qui, il centro della comunità 
ebraica nella periferia di periferia Maryland. La quarta è destinata per il 
Pentagono, ma la sicurezza è così stretta lì che non ho ancora figurato un modo 
per ottenerla ovunque vicino al posto.

Devo confessare che la mia mente non è stata solo sul mio lavoro da quando sono 
qui. Katherine e io abbiamo rubato un po' di tempo alle nostre responsabilità 
dell'Organizzazione per stare insieme. Nessuno di noi aveva capito quanto siamo 
venuti a significare l'un l'altro fino a quando non erano separati di nuovo 
questa estate, subito dopo la mia fuga dal carcere. Nel mese che siamo stati 
insieme questa primavera, prima che io fossi inviato a Texas e poi a Colorado ed
infine in California, siamo diventati tanto vicini quanto due persone possano 
eventualmente essere.

Le cose sono state difficili per Katherine e gli altri qui mentre ero lontano, 
soprattutto dal luglio 4. Sono stati sotto enormi pressioni da due direzioni. 
L'Organizzazione è li sta spingendo senza pietà continuamente intensificando il 
loro livello di attivismo, mentre il pericolo di essere catturati dalla polizia 
politica è cresciuto peggio ogni settimana.

Il Sistema ha ricorso a nuovi metodi di lotta contro di noi: enormi, casa per 
casa le ricerche delle aree multi-blocco; astronomiche ricompense per 
informatori; controlli più stretti su tutti i movimenti civili. In molte altre 
parti del paese queste misure repressive sono state più sporadiche, e hanno 
scattato appieno in quelle aree dove il Sistema non è stato in grado di 



mantenere l'ordine pubblico, tanto più dopo il panico causato dai bombardamenti 
di Miami e Charleston. Ma intorno a Washington il Sistema ha ancora le cose in 
presa molto stretta, ed è duro.

Questo pomeriggio Katherine e io siamo scivolato fuori dal negozio per un paio 
d'ore e siamo andati a fare una passeggiata. Abbiamo passato da diversi gruppi 
di soldati in postazioni di sacchetti di sabbia con mitragliatrici all'esterno 
degli edifici del governo; anche dalle macerie di una stazione suburbane della 
metropolitana in cui Katherine stessa aveva piantato una bomba di dinamite 
appena due settimane fa; attraverso una zona di parco, dove un altoparlante 
montato in alto su un lampione a tutto volume pregava a "tutti i cittadini 
benpensanti" di riferire immediatamente al polizia politica la minima 
manifestazione di razzismo da parte dei loro vicini o colleghi di lavoro; e 
affaccia su uno dei principali ponti sul fiume Potomac dalla Virginia al 
Distretto di Columbia. Non c'era traffico sul ponte, perché finiva bruscamente a
50 metri dalla riva di Virginia, in un groviglio di cemento frantumato e ferri 
contorti. L'Organizzazione l'aveva fatto saltare a luglio, e nessuno sforzo è 
stato ancora fatto per ripararlo.

Era abbastanza tranquillo lì alla fine del ponte, con il solo urla di sirene di 
polizia in lontananza e il rumore occasionale di un elicottero della polizia 
rombando nel cielo. Abbiamo parlato, ci abbracciammo, e abbiamo ammirato in 
silenzio la scena intorno a noi come il sole tramontava. Noi ei nostri compagni 
abbiamo sicuramente fatto un influenza sul mondo negli ultimi mesi, sia sul 
mondo suburbano dei bianchi ordinari sul lato della Virginia del ponte, e sul 
mondo del Sistema dei vivace uffici governativi sul lato opposto. Eppure il 
Sistema è evidentemente troppo vivo ancora intorno a noi. Che contrasto con la 
situazione in California!

Katherine era piena di domande su ciò che la vita è come nella zona liberata, e 
ho cercato di dirle come meglio potevo, ma temo che semplici parole siano 
inadeguate per esprimere la differenza tra il modo in cui mi sentivo in 
California e il modo in cui mi sento qui. È più una cosa spirituale che una mera
differenza negli ambienti politici e sociali.

Mentre stavamo lì a parlare sopra i gorghi vorticosi, alla fine del ponte, i 
nostri corpi premuti insieme, il mondo diventa scuro intorno a noi, un gruppo di
negri giovani uscito sull'altro ceppo del ponte, dal lato di Washington. 
Cominciarono a giocare a modo scatenato in tipico stile negro, un paio di loro 
urinavano nel fiume. Infine uno di loro ci ha beccato, e tutti cominciarono a 
gridare facendo gesti osceni. Per me, almeno, quello ha accentuato la differenza
che non riuscivo a trovare le parole per esprimere.

Capitolo XXVI

Settembre 8, 1993. Tanto è successo, tanto si è perso in queste ultime due 
settimane che io a dura pena mi costringo a iniziare a scrivere su di esso. Io 
sono vivo e in buona salute, ma ci sono momenti in cui invidio le decine di 
milioni che sono morti nei giorni scorsi. La mia anima ha prosciugato dentro di 
me; Io sono come un morto che cammina.

Tutto quello che ho potuto pensare, tutto ciò che è passato attraverso la mia 
mente, più e più volte, è il singolo, travolgente fatto: Katherine è andata! 
Prima di oggi, quando non ero assolutamente certo del suo destino, questo fatto 
mi tormentava senza darmi tregua. Ora che so che è morta, però, il tormento è 
andato via, e sento solo un grande vuoto, una perdita insostituibile.

C'è un lavoro importante per me fare, e so che ora devo mettere il passato dalla



mia mente e andare avanti con esso. Ma stasera devo registrare i miei ricordi, i
miei pensieri. Nel caos di questi giorni, milioni periscono senza lasciare 
nemmeno un'onda dietro, saranno dimenticati per sempre, per sempre senza nome, 
ma posso almeno dedicare queste fragili pagine alla mia memoria di Katherine e 
gli eventi che lei e gli altri nostri compagni hanno contribuito a modellare e 
sperare che il mio diario mi sopravviva. Questo, almeno, lo dobbiamo ai nostri 
morti, ai nostri martiri: che non li dimentichiamo, né loro né le loro azioni.

Era il 7 settembre, un Mercoledì, che ho finito di installare la nostra terza 
bomba. Io e gli altri due membri del nostro gruppo la raccogliemmo Lunedi dal 
nascondiglio in cui l'ultima testata è ancora nascosta, e la portammo in 
Maryland. Avevo già individuato il luogo dove volevo installarla, ma i movimenti
delle truppe erano così pesanti quella settimana in tutta l'area di Washington 
che abbiamo dovuto attendere in Maryland quasi tre giorni per l'opportunità di 
avvicinarci al luogo di destinazione.

Il traffico veicolare civile è stato a lungo molto sovvracaricato nella zona di 
Washington da blocchi stradali, sezioni riservate di molte strade, punti di 
ispezione, e così via, ma quella settimana era diventata quasi impossibile. 
Sulla via di ritorno al nostro negozio di stampa, le strade erano congestionate 
da lunghe flussi di veicoli civili, tutto andando nella direzione opposta e 
colmi di effetti domestici ancorati su cofani e tetti. Poi, a circa mezzo miglio
dal negozio, mi sono imbattuto in un nuovo posto di blocco militare, che non era
stato lì prima. Bobine di filo spinato sono state stese dall'altra parte della 
strada, e un carro armato era parcheggiato dietro il filo spinato.

Mi voltai e provai un'altra strada; era anche bloccata. Ho gridato attraverso la
barriera a un soldato, dicendogli dove andavo e chiedendogli quale strada 
bloccata che potevo prendere per arrivarci. "Non si può andare lì" gridò di 
nuovo. "Questa è una zona di sicurezza. Ognuno è stato evacuato questa mattina. 
Qualsiasi civile visto all'interno del perimetro sarà sparato a vista".

Ero sbalordito. Che cosa era successo a Katherine e gli altri?

A quanto pare le autorità militari avevano improvvisamente ampliato il raggio 
della zona di sicurezza attorno al Pentagono dalle sua due miglia a tre miglia 
senza preavviso. Il nostro negozio era stato un mezzo miglio al di fuori dell'ex
perimetro, e non ci avevamo mai pensato che sarebbe estesa. Ma era stato, 
evidentemente per impedire l'Organizzazione da piantare una bomba nucleare 
abbastanza vicino per eliminare il Pentagono. A dire il vero, ho considerato 
l'ex perimetro adeguata protezione per le nostre testate da 60 kilotoni, dato 
che il Pentagono era fa lungo dotato di persiane anti scoppio in tutte le 
finestre e circondato da deflettori di esplosione in cemento armato. Avevo 
provato senza successo cercare come sgattaiolare una bomba all'interno di quel 
perimetro da quando sono arrivato a Washington dalla California.

Ho guidato al punto d'incontro di emergenza del nostro gruppo a pochi chilometri
a sud di Alessandria, ma non c'era nessuno lì e nessun messaggio per me. Non ho 
avuto modo di contattare Washington Field Command per scoprire dove Katherine, 
Bill, e Carol erano, perché tutte la nostre apparecchiature di comunicazione 
erano nel negozio. Ma il fatto che non erano sul punto di incontro mi ha reso 
quasi certo che avevano stati arrestati.

Era già passata la mezzanotte, ma ho gidato verso il nord ancora, verso la zona 
dove gli sfollati che avevo superato in precedenza erano andati. Ho pensato che 
avrei potuto sapere da qualcuno che aveva vissuto in prossimità del nostro 
negozio quello che era successo ai miei compagni. È stato un pensiero 
stupidamente pericoloso nato dal mio senso di disperazione, e sono stato 
fortunato che probabilmente un camion convoglio militare aveva la autostrada 
completamente bloccata che sono stato costretto a deviarmi fuori strada e 
dormire fino al mattino.

Quando ho finalmente raggiunto la zona dei rifugiati più tardi quel giorno, mi 
resi conto che la possibilità di ottenere le informazioni che cercavo era molto 



sottile. Un mare di tende militari erano state erette in un enorme parcheggio 
suburbano di un supermercato e in un campo adiacente. Intorno al bordo 
dell'accampamento c'era una massa stracolma di WC chimici esterni, veicoli 
civili ancora colmi di beni per la casa, rifugiati, e soldati.

Ho vagato attraverso la folla per quasi tre ore e ho visto nessun volto 
familiare. Ho provato in discussione alcune persone a caso, ma non ho ottenuto 
nulla. La gente era spaventata e mi ha dato solo risposte evasive o del tutto 
assenti. Erano tristi e disorientati, e non volevano più problemi di quanti già 
ne avevano, e domande su arresti che potrebbero aver assistito annunciava 
problemi per loro.

Mentre passavo una tenda circa due volte più grande delle altre, ho sentito 
delle urla soffocate e singhiozzi isterici provenienti dall'interno, 
intervallati da forti, grosse, risate maschile e battute. Una dozzina di soldati
neri erano allineati all'ingresso.

Mi sono fermato per scoprire cosa stava accadendo, proprio come due sorridenti 
soldati neri si fanno strada attraverso la folla davanti alla tenda ed entrano, 
trascinando tra di loro una ragazza bianca di circa 14 anni terrorizzata. La 
coda dello stupro spostato in avanti un altro spazio.

Mi sono imbattuto su di un ufficiale bianco che indossava le insegne di maggiore
che si trovava a circa 50 metri di distanza. Ho cominciato con rabbia a 
protestare cosa stava accadendo, ma prima avevo finito la mia prima frase, 
l'ufficiale si voltò svergognato e si allontana frettolosamente da me in 
direzione opposta. Due soldati bianchi vicino rivolsero lo sguardo verso il 
basso e sono scomparse tra due tende. Nessuno voleva essere sospettato di 
"razzismo". Ho combattuto un impulso quasi irresistibile per tirare la mia 
pistola e cominciare a sparare tutti in vista, e me ne andai.

Ho guidato fino a un posto dov'ero ragionevolmente sicuro fosse ancora 
presidiato da personale dell'Organizzazione: il vecchio negozio di souvenir a 
Georgetown. Era appena fuori del nuovo perimetro di sicurezza del Pentagono. 
Sono arrivato lì come il crepuscolo era caduto e parcheggiato il camioncino 
intorno alla parte posteriore dell'ingresso di servizio.

Avevo appena sceso dal camion e penetrato nelle ombre sul retro del palazzo, 
quando il mondo intorno a me improvvisamente si illumina brillante come a 
mezzogiorno per un momento. Prima c'è stato un flash intensamente brillante di 
luce, poi un bagliore più debole che gettava ombre in movimento e cambiato da 
bianco a giallo al rosso nel giro di pochi secondi.

Corsi al vicolo, in modo che potessi avere una visione più quasi chiara del 
cielo. Quello che ho visto rende il mio sangue freddo e rizzato i capelli sulla 
mia nuca. Una enorme cosa incandescente colore un rosso rubino chiazzata di 
colore per la maggior parte, ma attraversata con striature scure e anche 
screziata con un modello di scambiante di zone arancioni e gialle brillanti, era
in aumento verso il cielo settentrionale e gettando la sua inquietante, luce 
rosso sangue anche sulla terra sotto. È stato davvero una visione infernale.

Mentre guardavo, la gigantesca palla di fuoco ha continuato ad espandersi e 
crescere, e una colonna scura, come il gambo di un immenso fungo, è diventata 
visibile sotto di esso. Luminose lingue di fuoco colore blu elettrico si 
vedevano sfarfallando sulla superficie della colonna. C'erano enormi fulmini, ma
alla distanza nessun tuono si sentiva. Quando il rumore è finalmente arrivato, 
era un suono sordo e ovattato, ma ancora travolgente: il genere di un suono 
potrebbe aspettare di sentire se un inconcepibilmente potente terremoto avesse 
scosso una città enorme e causato un migliaio di grattacieli di 100 piani a 
crollare in rovina simultaneamente.

Mi resi conto che stavo assistendo alla distruzione della città di Baltimora, 35
miglia di distanza, ma non riuscivo a capire l'enorme entità dell'esplosione. 
Potrebbe una delle nostre bombe da 60 kilotoni fare tutto quello? Sembrava più 



simile a quello che ci si aspetta da una bomba di un megaton.

La notizia rapporti governativi quella notte e il giorno successivo hanno 
affermato che la testata che ha distrutto Baltimore, uccidendo più di un milioni
di persone, così come le esplosioni che hanno distrutto circa due dozzine di 
altre grandi città americane lo stesso giorno, erano state lanciate da noi. Essi
hanno inoltre sostenuto che il governo aveva contrattaccato e distrutto il "nido
delle vipere razzisti" in California. Come si dimostrerebbe poi, entrambe le 
affermazioni erano false, ma solo due giorni dopo ho saputo la storia completa 
di quel che era realmente accaduto.

Nel frattempo, è stato con un sentimento di profonda disperazione che io e una 
mezza dozzina che erano riuniti intorno al televisore nella cantina buia del 
negozio di souvenir a tarda notte sentimmo un giornalista annunciano la 
distruzione della nostra zona liberata in California. Era un ebreo, e davvero 
lasciava le sue emozioni portarlo via; Non ho mai sentito o visto niente di 
simile.

Dopo una carrellata solenne della maggior parte delle città che erano state 
colpite quel giorno, con le stime preliminari dei morti (essempio: "...e in 
Detroit, che i demoni razzisti hanno colpito con due dei loro missili, hanno 
ucciso oltre 1,4 milioni di americani innocenti, uomini, donne e bambini di 
tutte le razze..."), È venuto a New York. A quel punto le lacrime effettivamente
apparvero nei suoi occhi e la sua voce si ruppe.

Tra singhiozzi ansimò la notizia che 18 esplosioni nucleari separate avevano 
spianato Manhattan e borghi circostanti e sobborghi ad un raggio di circa 20 
miglia, con una stima di 14 milioni di morti a titolo definitivo e forse altri 
cinque milioni che morirebbero a causa di ustioni o malattie da radiazioni nei 
prossimi giorni. Poi parla in ebraico e inizia uno strano lamento cantato, 
mentre le lacrime scorrevano sulle guance e con i pugni serrati si pestava in 
petto.

Dopo pochi secondi di questo si riprese, e il suo atteggiamento è cambiato 
completamente. L'angoscia è stata sostituita prima da un odio ardente per coloro
che avevano distrutto la sua amata cità ebrica di New York City, quindi da 
un'espressione di cupa soddisfazione che gradualmente si trasforma in una 
gongolante esultanza: "Ma abbiamo preso la nostra vendetta contro i nostri 
nemici, ed essi non sono più, tante volte nella storia, le nazioni si sono 
rivellate contro di noi e hanno cercato di espellerci o ucciderci, ma abbiamo 
sempre trionfato alla fine. Non ci si può noi resistere. Tutti coloro che hanno 
cercato, Egitto, Persia, Roma, Spagna, Russia, Germania, furono alla loro volta 
distrutti, e abbiamo sempre emerso trionfanti dalle rovine. Abbiamo sempre 
sopravvissuto e prosperato. Ed ora abbiamo assolutamente schiacciato l'ultimo di
coloro che hanno alzato la mano contro di noi. Proprio come Moshe colpì 
l'Egiziani, così abbiamo schiacciato l'Organizzazione".

La sua lingua guizzava umida sulle labbra e gli occhi scuri brillavano 
malevolmente come ha descritto la pioggia di distruzione nucleare che ha detto 
era stata scatenata in California quel pomeriggio: "La loro preziosa superiorità
razziale non ha aiutato loro neanche un po' quando abbiamo sparato centinaia di 
missili nucleari nella roccaforte razzista", lui si vantava, "I parassiti 
bianchi sono morti come mosche. Possiamo solo sperare abbiano ipotizzato nei 
loro ultimi momenti che molti dei soldati fedeli che hanno premuto i tasti di 
accensione per i missili che li uccisero erano neri o chicano o ebrei. Sì, i 
bianchi ei loro orgoglio razziale criminale sono stati spazzati via in 
California, ma ora dobbiamo uccidere i razzisti ovunque, in modo che l'armonia 
razziale e la fratellanza possano essere ripristinata in questo paese. Dobbiamo 
ucciderli! Uccideteli! Uccidete! Uccidete!"

Poi parla in ebraico di nuovo, e la sua voce si fece più forte e più dura. Si 
alzò e si chinò verso la telecamera, un incarnazione di odio puro, come egli 
gridò e farfugliò nella sua lingua aliena, sputi di saliva in volo dalla sua 
bocca e scorrevano giù il mento.



Questa straordinaria performance deve essere stato imbarazzante per alcuni dei 
suoi fratelli meno emotivi, perché è stato improvvisamente tagliata a metà le 
urla e sostituito da un "gentile", che ha continuato a dare più informazioni 
sulle vittime nelle prime ore del mattino.

A poco a poco, nel corso delle prossime 48 ore, abbiamo saputo la vera storia di
quel terribile Giovedi, sia da più tardi e più accurati telegiornali governativi
che dalle nostre fonti. La prima e più importante notizia che abbiamo ricevuto è
venuta presto Venerdì mattina, in un messaggio in codice dal comando 
rivoluzionario a tutte le unità dell'Organizzazione in tutto il paese: 
California non era stata distrutta! Vandenberg era stato annientato, e due 
grandi missili avevano colpito la città di Los Angeles, causando morte e 
distruzione, ma almeno il 90 per cento delle persone nella, zona liberata erano 
sopravvissute, in parte perché era stato dato un preavviso pochi minuti e furono
in grado di mettersi al riparo.

Purtroppo per le persone in altre parti del paese, non c'era nessun preavviso, e
il totale delle vittime, compresi coloro che sono morti di ustioni, di altre 
ferite, e le radiazioni negli ultimi dieci giorni, è di circa 60 milioni. I 
missili che hanno causato questi morti, tuttavia, non erano nostri, tranne nel 
caso di New York, che ha ricevuto una raffica prima dalla Vandenberg e poi da 
l'Unione Sovietica.

Baltimora, Detroit, e le altre città americane, che sono state colpite, anche 
Los Angeles, furono tutte le vittime di missili sovietici. Vandenberg AFB è 
stato l'unico obiettivo interno colpito dal governo degli Stati Uniti?

La catena di eventi cataclismici iniziano con una decisione straordinariamente 
dolorosa dal Comando Rivoluzionario. Rapporti ricevuti dal Comando 
Rivoluzionario nella prima settimana del mese indicavano uno spostamento 
graduale ma costante della bilancia del potere dalla fazione militare, che ha 
voluto evitare uno scontro nucleare con noi, alla fazione ebraica, che ha 
chiesto l'annullamento immediato della California. Gli ebrei temevano che la 
situazione di stallo esistente tra la zona liberata e il resto del paese 
potrebbe diventare permanente, il che significherebbe una quasi certa vittoria 
per noi alla fine.

Per evitare questo sono andati a lavorare dietro le quinte nel loro modo 
abituale, sostenendo, minacciando, corrmpendo, facendo pressione su uno dei loro
avversari alla volta. Erano già riusciti a organizzare la sostituzione di alcuni
alti generali per le loro proprie creature, e Comando Rivoluzionario vide 
scomparire l'ultima possibilità di evitare uno scambio su vasta scala di missili
nucleari con il governo.

Così abbiamo deciso di anticipare. Abbiamo colpito per prima, ma non contro le 
forze del governo. Abbiamo sparato tutti i nostri missili da Vandenberg (tranne 
che per una mezza dozzina mirata su New York) a due obiettivi: Israele e 
l'Unione Sovietica. Appena nostri missili erano stati lanciati, Comando 
Rivoluzionario ha annunciato la notizia al Pentagono tramite un collegamento 
telefonico diretto. Il Pentagono, ovviamente, aveva già la conferma immediata 
negli propri schermi di radar, e non avevano altra scelta che continuare il 
nostro salvo con un proprio attacco nucleare immediato e su larga scala contro 
l'Unione Sovietica, nel tentativo di mettere fuori gran parte del potenziale di 
ritorsione sovietica possibile.

La risposta sovietica era stata orrenda, ma fiacca. Ci hanno sparato tutto 
quello che avevano, ma semplicemente non era abbastanza. Molti delle più grandi 
città americane, tra cui Washington e Chicago, sono stati risparmiati.

Ciò che l'organizzazione ottiene al precipitare questa catena fatale di eventi è
quadruplo: in primo luogo, colpendo New York e Israele, noi abbiamo 
completamente eliminato due dei principali centri nervosi del mondo ebraico, e 
ci vorrà un po' per che ristabiliscono una nuova catena di comando e si mettano 



nuovamente in scena.

In secondo luogo, costringendoli a prendere un'azione decisiva, abbiamo spinto 
l'equilibrio di potere nel governo americano solidamente verso i capi militari. 
Ai fini pratici, il paese è ora sotto un governo militare.

In terzo luogo, provocando un contrattacco sovietico, abbiamo fatto molto di più
per distruggere il Sistema in questo paese e rompere lo schema ordinato di vita 
delle masse di quanto avremmo potuto fare utilizzando le nostre stesse armi 
contro obiettivi nazionali, e abbiamo ancora la maggior parte delle nostro 
testate da 60 kiloton! Questo sarà di enorme vantaggio per noi nei prossimi 
giorni.

Quarto, abbiamo eliminato un grande spettro che era stato appeso sopra i nostri 
piani prima: lo spettro di un intervento sovietico dopo che noi e il Sistema 
avevamo distrutto l'uno con l'altro.

Abbiamo subito un rischio enorme, naturalmente: in primo luogo, che la 
California sarebbe devastata nel contrattacco sovietico, e secondo che i miltari
degli Stati Uniti perderebbero la testa e useranno il suo armamento nucleare 
contro California, anche se, ad eccezione di Vandenberg, non c'era minaccia 
nucleare lì per essere eliminata. In entrambi i casi le sorti della guerra sono 
state almeno moderatamente gentile con noi, anche se la minaccia dai militari 
domestici non è affatto finita.

Quello che abbiamo perso, però, è sostanziale: circa un ottavo dei membri 
dell'Organizzazione, e quasi un quinto della popolazione bianca del Paese, per 
non parlare di un numero imprecisato di milioni di parenti razziali in Unione 
Sovietica. Fortunatamente, il bilancio delle vittime più pesante in questo paese
è stato nelle città più grandi, che sono sostanzialmente non-bianche.

Tutto sommato, la situazione strategica dell'Organizzazione relativa al Sistema 
è enormemente migliorata, e questo è ciò che conta davvero. Noi siamo disposti a
prendere tante vittime come siano necessarie, solo così il Sistema perderà 
proporzionalmente più. Tutto ciò che conta, nel lungo periodo, è che quando il 
fumo si sia finalmente chiarito l'ultimo battaglione nel campo sia nostrio.

Oggi ho finalmente localizzato Bill e scoperto cosa è successo nel negozio di 
stampa durante l'evacuazione. Egli ha anche subito un grave perdita personale, e
la sua storia è stata breve ma toccante.

L'evacuazione della zona di sicurezza del Pentagono è stata effettuati senza 
preavviso qualunque. Verso le undici di mattina del 7 settembre carri armati 
erano improvvisamente apparsi nelle strade e soldati avevano cominciato a 
bussare tutte le porte, dando agli occupanti soli dieci minuti per abbandonare 
le loro abitazioni. Erano molto duri con chi non si muoveva abbastanza veloce.

Bill, Carol, e Katherine correvano volantini di propaganda sulla stampa, quando 
i carri armati sono venuti, e hanno avuto appena il tempo di nascondere le prove
incriminanti sotto un telone, prima di quattro soldati neri spinsero la loro 
strada nel negozio. Dal momento che le truppe non stavano prendendo tempo per 
cercare gli edifici, probabilmente tutto sarebbe andato liscio presso il negozio
se non avesse uno dei negri fatto una ossrvazione suggestiva a Katherine come 
lei era in fretta imballando alcuni dei suoi vestiti e altri oggetti personali.

Katherine non disse nulla al negro, ma lo sguardo gelido chre lei gli diede, 
apparentemente aveva ferito il suo senso di "dignità umana". Ha iniziato la 
piagnucolare, "che è bella, non ti piace la gente nera?". Un approccio che i 
negri hanno scoperto funziona a meraviglia con le auto-incolpate ragazze 
liberali bianche che hanno paura di essere considerate "razzisti", se rifiutano 
sgradite le cariche di amore dei negri. Quando Katherine cercò di uscire dalla 
porta del negozio portando due pesanti valigie, l'amoroso negro le blocca la 
strada e cerca di mettere la mano sotto il suo vestito.



Lei fece un salto indietro e ha dato al negro un calcio ben piazzato 
all'inguine, che ha immediatamente raffreddato il suo ardore, ma era troppo 
tardi: aveva sentito la fondina alla coscia di Katherine. Gridò l'avvertimento 
ai suoi compagni, ed entrambe le parti iniziarono li spari allo stesso tempo. 
Mentre Katherine e Carol hanno sparato le loro pistole, Bill arse via i soldati 
neri col suo fucile a canne mozze.

Tutti e quattro i negri sono stati feriti mortalmente, ma non prima di aver a 
sua volta ferito ciascuno dei tre Bianchi. Uno dei negri barcolla fuori dal 
negozio prima di collassare, e Bill, che è stato il meno seriamente colpito, 
ebbe solo un momento per verificare che Katherine era oltre ogni aiuto prima che
lui e Carol sono stati costretti a fuggire dalla parte posteriore del negozio.

Si sono rintanati nel sottotetto di un edificio adiacente, e ricercatori non 
sono stati in grado di trovarli. Carol divenne presto così debole dalle ferite 
che non era in grado di muoversi, e Bill anche non era in condizioni molto 
migliori. La notte del giorno successivo strisciò dolorosamente da loro 
nascondiglio e di nascosto arrotondato acqua potabile, cibo, e un paio di 
forniture mediche dagli edifici vuoti nella zona prima di tornare da sua moglie.

Carol è morta il quarto giorno, e fu dopo altri cinque giorni che Bill riprese 
forza sufficiente per ripartire dal soffitto e farsi strada fuori della zona di 
sicurezza.

So che Bill non mi avrebbe mai mentito, e così ho almeno la consolazione di 
sapere che Katherine non è caduta viva nelle mani del nemico. Quello che devo 
fare ora è dedicare qualunque tempo che mi resta al compito di assicurare che 
lei non sia morta invano.

Capitolo XXVII

28 ottobre 1993. Sono appena tornato da più di un mese di Baltimora, o di quel 
che è rimasto di essa. Io e quattro altri da qui portammo un lotto di 
attrezzature per misurazione di radioattività fino a Silver Spring, dove abbiamo
collegato con una unità di Maryland e continuammo a nord fino ai pressi di 
Baltimora. Dal momento che le strade principali erano totalmente impraticabili, 
abbiamo dovuto camminare attraverso il paese, prendendo un camion solo per le 
ultime dodici miglia.

Anche se più di due settimane erano passate da quando il bombardamento, lo stato
delle cose intorno Baltimora era quasi indescrivibilmente caotico quando siamo 
arrivati. Non abbiamo neanche provato ad andare nel nucleo bruciato dalla città,
ma anche nella periferia e campagna a 10 km a ovest di ground zero la metà degli
edifici erano bruciati. Anche le strade secondarie nei dintorni di periferia 
sono state disseminate con carcasse di veicoli bruciati, e quasi tutti quelli 
che abbiamo incontrato erano a piedi.

Gruppi di spazzini erano dappertutto, frugando nei negozi in rovina, foraggiando
nei campi con zaini, portando fasci di beni, principalmente depredati o di 
recupero di cibo, ma anche abbigliamento, materiali da costruzione, e tutto il 
resto immaginabile, avanti e indietro come un esercito di formiche.

E i cadaveri! Erano un altro buon motivo per stare lontano dalle strade il più 
possibile. Anche nelle zone in cui relativamente poche persone sono state uccise
dall'esplosione iniziale o da successive radiazioni, i cadaveri erano sparsi 
lungo le strade per migliaia. Erano quasi tutti profughi dalla zona 
dell'esplosione.



Vicino alla città si vedevano i corpi di coloro che erano stati gravemente 
ustionati dalla palla di fuoco; la maggior parte di loro non era stato in grado 
di camminare più di un paio di chilometri prima di crollare. Più in là erano 
quelli che erano stati meno gravemente bruciati. E lontano nella campagna erano 
i cadaveri di coloro che avevano ceduto alla radiazione giorni o settimane più 
tardi. Tutti erano stati lasciati a marcire dove erano caduti, tranne in quei 
pochi settori in cui l'esercito aveva restaurato una parvenza di ordine.

Abbiamo avuto in quel momento solo circa 40 membri dell'Organizzazione tra i 
sopravvissuti della zona di Baltimora. Erano stati impegnati in sabotaggio, 
sniping, e altre iniziative di guerriglia contro la polizia e il personale 
militare lì durante la prima settimana dopo l'esplosione. Poi a poco a poco 
hanno scoperto che le regole del gioco sono cambiate.

Essi hanno scoperto che non era più necessario operare furtivamente come prima. 
Le truppe del Sistema contestavano il loro fuoco quando venivano attaccati, ma 
non li perseguivano. Fuori alcune aree, la polizia non tentava più di 
intraprendere ricerche Sistematiche di persone e veicoli, e non c'erano 
perquisizioni. L'atteggiamento quasi sembrava essere, "Non ci fastidiate, e non 
vi fastidiamo."

I sopravvissuti civili anche tendevano ad assumere un atteggiamento molto più 
neutro di prima. C'era paura dell'Organizzazione, ma molto poca espressione di 
ostilità. Le persone non sapevano se noi eravamo quelli che avevano sparato il 
missile che ha distrutto la loro città, come le trasmissioni del Sistema hanno 
affermato, ma sembravano tanto disposti a dare la colpa al Sistema come a noi.

L'olocausto attraverso il quale le persone lassù erano passate aveva chiaramente
convinto loro abbastanza bene di una cosa: il Sistema non poteva più garantire 
la loro sicurezza. Essi non avevano nemmeno una traccia di fiducia nel vecchio 
ordine; volevano semplicemente sopravvivere oggi, e si sarebbero passati dal 
lato di chiunque potesse aiutarli a rimanere in vita un po' più a lungo.

Sentendo questo mutato atteggiamento, i nostri membri hanno iniziato a reclutare
e organizzare tra i sopravvissuti vicino a Baltimore in modo semi pubblico e 
incontro con un successo tale che Comando Rivoluzionario ha autorizzato il 
tentativo di creare una piccola zona liberata a ovest della città.

Tutti e 11 di noi eravano venuti dalla periferia di Washington per aiutare il 
lancio con entusiasmo, e nel giro di pochi giorni abbiamo stabilito un perimetro
abbastanza difendibile racchiudendo circa 2.000 case e altri edifici per un 
totale di quasi 12.000 occupanti. La mia funzione principale era quella di 
effettuare un'indagine radiologica del suolo, gli edifici, la vegetazione 
locale, e l'acqua del settore, in modo da poter essere sicuri sui livelli di 
radiazioni nucleari derivanti dalla precipitazione radioattiva.

Abbiamo organizzato circa 300 dei locali in una milizia abbastanza efficace e 
fornito loro le armi. Sarebbe rischioso, in questa fase per cercare di armare 
una milizia più grande di quello, perché non abbiamo avuto l'opportunità di 
instruire ideologicamente la popolazione locale nella misura che avremmo voluto,
e hanno ancora bisogno di una stretta sorveglianza e controllo. Ma abbiamo 
scelto i migliori tra i maschi abili nell'enclave, e abbiamo un po' di 
esperienza nel scegliere le persone. Io non sarò sorpreso se metà dei nostri 
nuovi miliziani si laureano come membri dell'Organizzazione, e alcuni 
probabilmente siano ancora ammessi all'Ordine.

Sì, penso che, nel complesso, possiamo contare sulle nostre nuove reclute. C'è 
ancora una grande quantità di materiale umano fondamentalmente buono in questo 
paese, nonostante la diffusa corruzione morale. Dopo tutto, quella corruzione è 
stata prodotta in gran parte inculcando una ideologia aliena e un insieme di 
valori alieni in un popolo disorientato da uno stile di vita innaturale e 
spiritualmente insalubre. L'inferno cui stanno attraversando ha almeno battuto 
parte della loro stoltezza lasciandoli un bel po' più ricettivi a una corretta 
visione del mondo rispetto a prima.



Il nostro primo compito è stato quello di estirpare ed eliminare gli elementi 
estranei e criminali della razza dal nuovo enclave. È sorprendente quanti 
mediorientali scuri e dei capelli crespi hanno invaso questo paese negli ultimi 
dieci anni. Credo che hanno ripreso ogni ristorante e banca di hot dog in 
Maryland. Dobbiamo avere sparato almeno una dozzina di iraniani, solo nella 
nostra piccola enclave suburbana, e due volte quelli son fuggiti quando hanno 
capito cosa stava succedendo.

Poi abbiamo formato le persone in brigate di lavoro per effettuare una serie di 
funzioni necessarie, una delle quali è stata la disposizione sanitaria delle 
centinaia di cadaveri di profughi. La maggior parte di queste povere creature 
erano bianche, e ho sentito uno dei nostri membri fare riferimento di quello che
è successo a loro come "una strage degli innocenti."

Non sono sicuro che sia una corretta descrizione del recente olocausto. Mi 
dispiace, ovviamente, per i milioni di persone bianche, sia qui e in Russia, che
sono morte, e per quelle che devono ancora morire prima che abbiamo finito in 
questa guerra per sbarazzarci del giogo ebraico. Ma innocenti? Io credo di no. 
Certamente, tale termine non deve essere applicato alla maggior parte degli 
adulti.

Dopo tutto, non è l'uomo essenzialmente il responsabile della sua condizione, 
almeno in un senso collettivo? Se le nazioni bianche del mondo non si fossero 
lasciate asoggettare al Ebreo, alle idee degli ebrei, e per lo spirito ebraico, 
questa guerra non sarebbe necessaria. Non possiamo considerarci irreprensibili. 
Non possiamo dire che non avevamo scelta, né nessuna possibilità di evitare il 
laccio del Ebreo. Non possiamo dire che non siamo stati avvertiti.

Uomini di saggezza, integrità e coraggio ci hanno avvertito più e più volte le 
conseguenze della nostra follia. E anche dopo che siamo stati tanto bene lungo 
il sentiero delle primule degli ebrei, abbiamo avuto occasione dopo occasione 
per salvare noi stessi, più recentemente nella prima metà del secolo XX, quando 
i tedeschi e gli ebrei s'intrecciarono in lotta per il dominio dell'Europa 
centrale e orientale.

Abbiamo finito dalla parte ebraica in quella lotta, soprattutto perché avevamo 
scelto uomini corrotti come i nostri leader. E abbiamo scelto leader corrotti 
perché abbiamo apprezzato le cose sbagliate nella vita. Avevamo scelto leader 
che ci hanno promesso qualcosa per niente; che assecondavano le nostre debolezze
ei nostri vizi; che avevano belle personalità teatrali e sorrisi piacevoli, ma 
che erano senza carattere o scrupolo. Abbiamo ignorato le questioni veramente 
importanti nella nostra vita nazionale e dato libero sfogo ad un sistema 
criminale per condurre gli affari della nostra nazione a piacimento suo, a patto
che ci ha tenuti moderatamente ben forniti, con panem et circenses.

E non sono follia, ignoranza volontaria, pigrizia, avidità, irresponsabilità, e 
timidezza morale tanto meritorie di colpa come la malizia più deliberata?
Non dovrebbero tutti i nostri peccati di omissione essere conteggiati contro di 
noi così fortemente come i peccati di commissione degli Ebreo contro di lui?
Nel libro dei conti del creatore, questo è il modo in cui le cose sono valutate.
La natura non accetta "buone" scuse in luogo di performance. Nessuna razza che 
trascura l'assicurarsi la propria sopravvivenza, quando i mezzi per la 
sopravvivenza sono a portata di mano, può essere giudicata "innocente", né può 
la pena applicata contro di essa essere considerata ingiusta, non importa quanto
severa.

Subito dopo il nostro successo in California questa estate, nei miei rapporti 
con la popolazione civile, mi è rimasto davvero chiaro perché il popolo 
americano non merita di essere considerato "innocente". La loro reazione alla 
guerra civile si è basata quasi esclusivamente sul modo come questa ha 
influenzato la loro propria situazione privata. Per il primo giorno o due, prima
che venisse in mente alla maggior parte delle persone che potremmo in realtà 
vincere, i civili bianchi, anche quelli razzialmente consapevoli, erano 



generalmente ostili; avevamo rovinato il loro stile di vita e fatto la loro 
consueta ricerca del piacere terribilmente scomoda.

Poi, dopo aver imparato a temerci, erano tutti troppo desiderosi di compiacerci.
Ma non erano realmente interessati ai diritti e ai torti della lotta; non 
potevano essere disturbati con le considerazioni di coscienza e di lungo raggio.
Il loro atteggiamento era: "Diteci cosa dobbiamo credere, e noi ci credremo". 
Volevano solo essere sicuri e confortevoli di nuovo al più presto. E non eravano
cinici; non erano stanchi sofisticati, ma gente comune.

Il fatto è che la gente comune non è in realtà molto meno colpevole di quanto la
gente non tanto comune, e di quanto lo siano i pilastri del Sistema. Prendete la
polizia politica, come un esempio. La maggior parte di loro, i bianchi, non sono
uomini particolarmente malvagi. Servono padroni cattivi, ma razionalizzano 
quello che fanno; e si giustificano a se stessi, un po' in termini patriottici 
("Proteggere il nostro modo di vita libero e democratico") e alcuni in termini 
religiosi o ideologici ("difendere ideali cristiani di uguaglianza e di 
giustizia").

Gli si può chiamare ipocriti, si può mettere in evidenza come deliberatamente 
evitano di pensare a qualsiasi cosa che possa mettere in discussione la validità
degli slogan poco profondi con i quali essi stessi si giustificano, ma non tutti
coloro che hanno tollerato il Sistema sono anche ipocriti, avendolo sostenuto 
attivamente o no? Non dovrebbero tutti i pappagalli testardi che ripettono gli 
stessi slogan, rifiutando di esaminare in essi le implicazioni e le 
contraddizioni, se li usano come giustificazioni per le sue azioni o no, anche 
considerarsi colpevoli?

Non riesco a pensare a nessun segmento della società bianca, dai red-necks del 
Maryland e le loro famiglie i cui corpi radioattivo noi abbiamo appena spinto 
con i bulldozer in un enorme pozzo pochi giorni fa, ai professori universitari 
che abbiamo appeso a Los Angeles lo scorso Luglio, che possa davvero vantare che
non meritava quello che li è successo. Non è stato così tanto tempo fa, che 
quasi tutti coloro che oggi girovagano senza dimora e lamentando la loro 
disgrazia parlavano "dall'altro lato della bocca".

Non pochi del nostro popolo sono stati gravemente malmenati nel passato e due 
che conosco sono stati uccisi, quando caddero nelle mani di alcuni red-necks 
"buoni ragazzi", che pur non essendo liberali o "shabbos goyim" in alcun modo, 
non avevano importanza ai "radicali" che volevano "rovesciare il governo." Nel 
loro caso era pura ignoranza.  

Ma l'ignoranza di questo tipo non è più scusabile che il liberalismo 
piagnucolante dei pseudo-intellettuali che hanno compiaciuti promosso 
l'ideologia ebraica per tanti anni; o che l'egoismo e la codardia della grande 
classe media americana che è andata per il lungo viaggio, lamentandosi solo 
quando i loro portafogli soffrevano.

No, parlare di "innocenti" non ha alcun significato. Dobbiamo guardare alla 
nostra situazione collettiva, in un certo senso a livello di razza. Dobbiamo 
capire che la nostro razza è come un malato di cancro sottoposto a chirurgia 
radicale per salvare la sua vita. Non ha senso chiedersi se il tessuto di essere
tagliato via ora è "innocente" o no. Che non è più ragionevole che cercare di 
distinguere gli ebrei "buoni" da quelli cattivi, come alcuni dei nostri 
raziocinanti "buoni ragazzi" ancora insistono sul tentativo di separare i "buoni
negri" dal resto della loro razza.

Il fatto è che siamo tutti responsabili, come individui, per la morale e per il 
comportamento della nostra razza nel suo complesso. Non c'è come evadire questa 
responsabilità, non a lungo andare, non più per i membri della nostra razza che 
per quelli delle altre razze, e ciascuno di noi individualmente dovrà essere 
pronto a essere chiamato a rendere i conti su questa responsabilità in qualsiasi
momento. In questi giorni molti sono chiamati.



Ma il nemico sta anche pagando un prezzo. Ha ancora una presa sulle cose qui, 
più o meno, ma è quasi finito fuori il Nord America. Anche se il governo qui sta
bloccando la maggior parte delle notizie dall'estero, abbiamo ricevuto relazioni
clandestine dalle nostre unità d'oltremare e monitorato anche i telegiornali 
europei.

Entro le 24 ore dopo che abbiamo colpito Tel Aviv e altra mezza dozzina di 
obiettivi israeliani il mese scorso, centinaia di migliaia di arabi sono stati 
sciamando dentro attraverso i confini della Palestina occupata. La maggior parte
di loro erano civili, armati solo da mazze e coltelli, e le guardie di confine 
ebraiche hanno falciato migliaia di loro, fino a quando le loro munizioni erano 
esauste. L'odio degli arabi, represso per decade, li spinse attraverso campi 
minati, attraverso le mitragliatrici ebraiche, e nel caos radioattivo delle 
città in fiamme, il loro unico pensiero è quello di uccidere le persone che 
avevano rubato la loro terra, ucciso i loro padri, e umiliato per varie 
generazioni. Entro una settimana gola del ultimo sopravvissuto ebreo nell'ultima
kibbutz e nelle ultime rovine fumanti a Tel Aviv era stato tagliato.

Notizie dall'Unione Sovietica è molto scarsa, ma i rapporti sono che i 
sopravvissuti russi hanno affrontato gli ebrei lì in modo molto stesso modo. 
Nelle rovine di Mosca e Leningrado durante i primi giorni del popolo rastrellati
tutti gli ebrei che potevano ottenere la loro mani su e li lanciavano in edifici
in fiamme o su cumuli di detriti in fiamme.

E tumulti antiebraici sono scoppiati a Londra, Parigi, Bruxelles, Rotterdam, 
Bucarest, Buenos Aires, Johannesburg e Sydney. I governi di Francia e dei Paesi 
Bassi, sia marcio fino al midollo con corruzione ebraica, sono caduti, e la 
gente sta adesso agsiustando i conti nelle città e villaggi di quei paesi.

È il genere di cose che è accaduto di volta in volta durante il Medioevo, 
naturalmente, ogni volta che il popolo aveva si finalmente reso stanco degli 
ebrei ei loro trucchi. Purtroppo, non hanno mai finito il lavoro, e non lo 
faranno nemmeno questa volta. Sono sicuro che gli ebrei sono già a fare i loro 
piani per un ritorno, non appena le persone si siano calmate e dimenticato. Le 
persone hanno una memoria così cattiva.

Ma non dimenticheremo! Questo solo è sufficiente per assicurare che la storia 
non si ripeterà. Non importa quanto tempo sia necessario e non importa quanto 
lontano dovremo andare, chiederemo una chiusura definitiva dei conti tra le 
nostri due razze. Se l'Organizzazione sopravvive questa lotta, nessun ebreo lo 
farà ovunque. Andremo alle estremità più estreme della terra per dare la caccia 
all'ultimo della progenie di Satana.

I principi organizzativi che stiamo usando in Maryland sono un po' diversi da 
quelli utilizzati in California, perché le situazioni sono diverse. Qui, a 
differenza del sud della California, non ci sono né le barriere geografiche 
naturali, né un anello di truppe governative per separare la nostra enclave dal 
resto.

Certo, abbiamo fatto quello che potevamo per compensare questa mancanza. Abbiamo
scelto un perimetro, in primo luogo, che segue interstizi naturali nel modello 
delle strutture, anche se queste sono artificiali, per quasi mezzo miglio la 
larghezza è solo quella di una strada, con le truppe del Sistema controllando 
l'altro lato. Abbiamo arginato alcune aree aperte con filo spinato e mine, e noi
alle fiamme edifici e spazzolato fuori l'enclave quel che potrebbe fornire 
occultamento o copertura per cecchini o concentrazioni di truppe ostili.

Ma se la gente nella nostra enclave vuole andarsene, non c'è davvero nessun modo
in cui la nostra milizia possa fermare più di un paio di loro. Noi confidiamo su
tre cose, molto di più che la paura di essere uccisi, per tenerli. In primo 
luogo, abbiamo dato ordine a queste persone, e stiamo facendo un lavoro 
sostanzialmente migliore di mantenere l'ordine all'interno della nostra enclave 
che il governo sta facendo là fuori. Dopo la dose di caos queste persone hanno 
inghiottito, tutti ma i tipi più plagiati "fa come ti pare" sono affamati di 



autorità e disciplina.

In secondo luogo, siamo sulla buona strada per la creazione di un'economia di 
sussistenza nell'enclave. Abbiamo un grande serbatoio per l'acqua, che dovrebbe 
essere in grado di mantenere il pieno solo mediante pompaggio delle acque 
sotterranee da pozzi già esistenti; ci sono due magazzini alimentari 
sostanzialmente intatti e un silo quasi pieno; e ci sono quattro aziende, tra 
cui una di latte con quasi sufficiente produzione come per nutrire la metà della
nostra gente. Stiamo affrontando il nostro attuale deficit alimentare con 
incursioni fuori l'enclave, ma per il momento abbiamo messo tutti a lavorare a 
convertire ogni zona coltivabile di terreno in orti, che non dovrebbe essere 
necessario.

Per ultimo, e forse non meno importante, tutti nell'enclave è indiscutibilmente 
bianco, affrontiamo sommariamente ogni caso discutibile; fuori è il solito 
pazzesco assortimento di bianchi, per lo più bianchi, mezzo bianchi, zingari, 
chicanos, portoricani, ebrei, neri, Orientali, arabi, persiani, e tutto il resto
sotto il sole: il tipico goulash razziale, cosmopolita che si trova in ogni area
metropolitana americana di questi giorni. Chiunque si senta la necessità di un 
po' di "fratellanza" stile ebraico, può lasciare la nostra enclave. Dubito che 
molti sentirano il bisogno.

2 Novembre. Abbiamo avuto un lungo incontro di questo pomeriggio in cui siamo 
stati informati sugli ultimi sviluppi nazionali e dato nuove priorità per il 
nostro programma di azione locale.

C'è stato ben poco cambiamento nella situazione nazionale nel corso delle ultime
sei settimane: il governo è stato in grado di fare molto poco per ripristinare 
l'ordine nelle zone devastate o per compensare il danno arrecato alla rete di 
trasporto della nazione, il suo potere di generazione e di distribuzione, e gli 
altri componenti essenziali dell'economia nazionale. Le persone vengono 
abbandonate a se stesse in larga misura, mentre il Sistema è alle prese con i 
suoi problemi, non ultimo dei quali è la rinnovata incertezza sulla affidabilità
delle sue forze armate.

Tale mancanza di cambiamento è, di per sé, molto incoraggianti, perché significa
che il Sistema non sta riprendendo il grado di controllo sul paese che ha 
esercitato prima del 8 settembre Il governo non è semplicemente stato in grado 
di far fronte alle condizioni caotiche che ora prevalgono in ampie aree.

Le nostre unità hanno fatto tutto il possibile in modo di sabotaggio, 
ovviamente, solo per lo scopo di mantenere le cose destabilizzate. Ma il Comando
Rivoluzionario è stato apparentemente in attesa di vedere l'evoluzione della 
situazione prima di decidere la prossima fase della strategia 
dell'Organizzazione.

Ora è stata presa la decisione, ed è per noi di iniziare a fare in molti altri 
luoghi più delle cose che abbiamo fatto in Maryland il mese scorso. Sposteremo 
gran parte l'enfasi della nostra lotta dalle azioni di guerriglia 
all'organizzazione pubblica e semi-pubblica. Queste sono notizie interessanti: 
significa una nuova intensificazione della nostra offensiva, una 
intensificazione che è solo stata intrapresa a causa della nostra fiducia che il
flusso della battaglia è ora a nostro favore!

Ma la vecchia fase della lotta non è affatto finita, e uno dei pericoli più 
preoccupanti che ci troviamo di fronte è un assalto militare su vasta scala in 
California. Le forze governative stanno subendo un rapido accumulo nella zona 
sud della California, e un'invasione della zona liberata sembra imminente. Se il
Sistema ci riesce in California, allora andrà certamente ad agire in modo simile
contro Baltimore e qualsiasi altre enclavi che possiamo stabilire in futuro, 
nonostante le nostre minacce di rappresaglia nucleare.

Il problema sembra essere una cricca di generali conservatori al Pentagono che 
ci vede più come una minaccia alla loro autorità che al Sistema stesso. Non 



hanno l'amore per gli ebrei e non sono particolarmente insoddisfatti della 
situazione attuale, in cui si sono fatti i dominatori de facto del paese. Quello
che vorrebbero è di istituzionalizzare in modo permanente lo stato attuale della
legge marziale e poi gradualmente ripristinare l'ordine, portando su un nuovo 
status quo sulla base delle loro idee piuttosto miopi e reazionare.

Noi, naturalmente, siamo la mosca nel loro unguento, e si stanno muovendo per 
schiacciarci. Ciò che li rende particolarmente pericolosi per noi è che non sono
così tanta paura della nostra capacità di rappresaglia nucleare come i loro 
predecessori erano. Sanno che possiamo distruggere più città e uccidere un lotto
più di civili, ma non credono che possiamo uccidere loro.

Ho conferito privatamente con maggiore Williams del Comando di Campo di 
Washington per più di un'ora sul problema di attaccare il Pentagono. Gli altri 
importanti centri di comando delle forze armate sono stati sia eliminati 8 
settembre o successivamente consolidati con il Pentagono, che i vertici 
apparentemente considerano inespugnabile.

Ed è maledettamente vicino. Siamo andati oltre ogni possibilità che si potrebbe 
pensare, e non siamo arrivati a nessuna pianificazione davvero convincente, 
tranne, forse, una. Spedire una bomba per aria.

Sull'anello massiccio delle difese intorno al Pentagono c'è una grande quantità 
di fuoco anti-aereo, ma abbiamo deciso che un piccolo aereo, volando appena 
sopra la terra, potrebbe essere in grado di passare attraverso le tre miglia del
guanto di protezione con una delle nostre testate di 60 kilotoni. Un fattore in 
favore di tale tentativo è che non abbiamo mai usato aerei in tal modo, e 
potremmo sperare di prendere le brigate antiaeree con la guardia bassa.

Anche se i militari sono di guardia in tutti gli aeroporti civili, semplicemente
accade che abbiamo un vecchio aereo Stearman per fumigazione nascosto in un 
granaio a poche miglia da qui. Il mio compito immediato è quello di preparare un
piano dettagliato per un attacco aereo al Pentagono Lunedi prossimo. Dobbiamo 
prendere una decisione definitiva in quel momento e poi agire senza ulteriori 
indugi.

Capitolo XXVIII
9 novembre 1993. È ancora tre ore fino alle prime luci, e tutti i sistemi sono 
attivi. Userò il tempo per scrivere alcune pagine, l'ultima voce sul diario. 
Quindi si tratta di un viaggio di sola andata presso il Pentagono per me. La 
testata è legata sul sedile anteriore del vecchio Stearman e attrezzata per 
detonare sia all'impatto o quando io azioni un interruttore sul sedile 
posteriore. Speriamo, io sarò in grado di produrre una raffica d'aria a basso 
livello direttamente su il centro del Pentagono. In mancanza di questo, almeno 
proverò a volare il più vicino possibile prima che sarò abbattuto.

Sono passati più di quattro anni da quando ho volato, ma ho completamente 
familiarizzato me stesso con la cabina di guida e sono stato informato sulle 
peculiarità dello Stearman: non ci sarà nessun problema di pilotaggio. Il 
fienile-hangar è a solo otto miglia dal Pentagono. Riscalderemo accuratamente il
motore nel fienile, e quando la porta di questo si apra balzerò come un 
pipistrello su dall'inferno, dritto per il Pentagono, in una quota di circa 50 
piedi.

Al tempo che colpirò il perimetro difensivo dovrei fare circa 150 miglia l'ora, 
e ci vorrà poco meno di 70 secondi per raggiungere l'obiettivo. Due terzi delle 



truppe intorno al Pentagono sono negri, questo dovrebbe notevolmente aumentare 
le mie possibilità di passarci attraverso.

Il cielo dovrebbe essere ancora molto nuvoloso, ma ci sarà abbastanza luce per 
me distinguere i miei punti di riferimento. Abbiamo dipinto l'aereo per essere 
il più invisibile possibile secondo le condizioni di volo previste, e sarò 
troppo basso per il fuoco controllata a radar. Considerando tutto, credo che le 
mie possibilità sono eccellenti.

Mi dispiace che non sarò in giro per partecipare al successo finale della nostra
rivoluzione, ma sono felice che mi è stato permesso di fare tanto quanto ne ho. 
Si tratta di un pensiero confortante in queste ultime ore della mia esistenza 
fisica che, di tutti i miliardi di uomini e donne della mia razza che abbiano 
mai vissuto, io sono stato in grado di svolgere un ruolo più importante di 
tutti, salvo una manciata di loro nel determinare il massimo il destino del 
genere umano. Quello che farò oggi sarà di maggior peso negli annali della razza
che tutte le conquiste di Cesare e Napoleone se ci riesco

E devo riuscirci, o l'intera rivoluzione sarà in grave pericolo. Stima il 
Comando Rivoluzionario che il Sistema lancierà la sua invasione contro 
California entro le prossime 48 ore. Una volta che l'ordine sia emesso dal 
Pentagono, non saremo in grado di arrestare l'invasione. E se la mia missione 
oggi non è riuscita, non ci sarà tempo sufficiente per noi provare qualcosa di 
diverso.

Lunedi notte, dopo aver preso la decisione finale su questa missione, ho 
eseguito il rito di Union. A dire il vero, sono stato sottoposto al rito nelle 
ultime 30 ore, e non sarà completo per altre tre; solo nel momento della mia 
morte raggiungerò la piena appartenenza all'Ordine.

Per molti questa può sembrare una prospettiva cupa, suppongo, ma non per me. Ho 
saputo quel che mi aspettava già dal mio processo lo scorso Marzo, e sono grato 
che il mio periodo di prova sia stato decurtato da cinque mesi, in parte a causa
della crisi e in parte perché la mia performance da Marzo è stata considerata 
come esemplare.

La cerimonia Lunedi è stata più commovente e bella come avrei mai potuto 
immaginare che sarebbe stata. Più di 200 di noi riuniti in cantina del negozio 
di souvenir di Georgetown, dove le partizioni e le casse impilate erano state 
rimosse per far posto a tutti noi. Trenta nuove membri in prova hanno prestato 
giuramento all'Ordine, e altri 18, me compreso, hanno partecipato al rito di 
Union. Io solo, però, sono stato individuato, a causa del mio status unico.

Quando il maggiore Williams mi ha chiamato, ho fatto un passo in avanti e poi mi
voltai per affrontare il mare silenzioso di figure togate. Che contrasto con il 
piccolo raduno solo due anni prima, quando sette di noi si erano incontrati al 
piano di sopra per la mia iniziazione! L'Ordine, anche con le sue norme 
straordinarie, sta crescendo con stupefacente rapidità.

Sapendo pienamente ciò che è stato chiesto quanto a carattere e impegno di ogni 
uomo che stava davanti a me, il mio petto si gonfiò con orgoglio. Questi non 
erano imprenditori conservatori con le sue pancie morbide riuniti per qualche 
stupidaggine massonica; non erano dei red-neck urloni e ubriaconi scaricandosi 
l'ira ritualizzata contro i "negri dannati"; non pii fedeli spaventati 
singhiozzando per la guida o protezione a una divinità antropomorfa. Questi 
erano uomini veri, uomini bianchi, uomini che erano ormai tutt'uno con me in 
spirito e coscienza nonché nel sangue.

Come la luce della torcia tremolava sopra le grigie vesti grossolane della folla
immobile, ho pensato tra me e me: Questi uomini sono i migliori che la mia razza
abbia prodotto in questa generazione e sono tanto buoni come quelli prodotti in 
qualsiasi generazione. In essi sono combinate passione ardente e gelida 
disciplina, profonda intelligenza e prontezza immediata per l'azione, un forte 
senso di autostima e un impegno totale per la nostra causa comune. Su di loro 



appendono le speranze di tutto ciò che sarà mai. Sono l'avanguardia della 
nascente Nuova Era, i pionieri che guideranno la nostra razza fuori dei suoi 
fondali presenti e verso le altezze ancora inesplorate. E io sono uno con loro!

Poi ho fatto la mia breve dichiarazione: "Fratelli Due anni fa, quando sono 
entrato vostre file per la prima volta, ho consacrato la mia vita al nostro 
Ordine allo scopo per cui esiste. Ma poi ho vacillato nel compimento del mio 
obbligo per voi. Ora sono pronto a incontrare il mio obbligo completamente. Vi 
offro la mia vita. Accettate essa? "

In un rombo all'unisono la loro risposta è tornato: "Fratello, accettiamo la 
vostra vita in cambio vi offriamo la vita eterna in noi. Vostro atto non sarà in
vano, né dovrà essere dimenticato, fino alla fine dei tempi. A questo dovere 
impegniamo le nostre vite".

Lo so, tan certamente come sia possibile per un uomo sapere qualcosa, che 
l'Ordine non mi tradirà se non lo tradisco. L'Ordine ha una vita che è più della
somma delle vite dei suoi membri. Quando si parla insieme, come ha fatto Lunedi,
qualcosa di più vecchio e più profondo e più saggio di tutti noi parla, qualcosa
che non può morire. Di quella più profonda vita che sono ora in procinto di 
partecipare.

Certo, mi sarebbe piaciuto aver avuto figli da Katherine, così da poter avere 
anche un'immortalità di altro tipo, ma ciò non dovrà essere. Sono soddisfatto.

Hanno già riscaldato il motore per circa 10 minuti ormai, e Bill mi sta 
segnalando che è il momento di andare. Il resto dell'equipaggio ha già preso 
copertura nel riparo per l'esplosione che abbiamo scavato sotto il pavimento del
fienile. Passo ora ad affidare il mio diario a Bill, ed egli poi lo metterà nel 
nascondiglio con gli altri volumi.

Epilogo

Così finiscono diari di Earl Turner, senza pretese come hanno iniziato.

La sua ultima missione ha avuto successo, naturalmente, come a tutti noi viene 
ricordato ogni anno, il 9 novembre, il nostro tradizionale Giorno dei Martiri.

Col principale centro nevralgico militare del Sistema distrutto, le forze del 
Sistema rimasero in bilico al di fuori del enclave dell'Organizzazione in 
California, continuando ad aspettare gli ordini che non arrivavano mai. Declino 
morale, impennata di  diserzioni, crescente indisciplina dei neri, e, infine, la
incapacità del Sistema di mantenere l'integrità della sua linea di alimentazione
per le sue truppe in California portano alla progressiva erosione della minaccia
di invasione. Alla fine il Sistema ha iniziato a raggruppare le sue forze 
altrove, per affrontare nuove sfide in altre parti del paese.

E poi, proprio come gli ebrei avevano temuto, il flusso degli attivisti 
dell'Organizzazione girano esattamente 180 gradi da quello che era stato in 
settimane e mesi immediatamente precedenti al 4 luglio 1993. Da decine di campi 
di addestramento nella zona liberata, prima centinaia, poi migliaia di 
guerriglieri altamente motivati cominciano a scivolare attraverso l'anello 
sempre in diminuzione delle truppe del Sistema e in movimento verso l'est. 
L'Organizzazione ha seguito l'esempio dei suoi membri Baltimora e ha rapidamente



stabilito decine di nuovi enclavi, soprattutto nei settori devastati 
nuclearmente, dove l'autorità del Sistema era più debole.

L'enclave di Detroit era inizialmente il più importante di questi. L'anarchia 
più sanguinosa aveva regnato tra i sopravvissuti della zona di Detroit per 
diverse settimane dopo le esplosioni nucleari del 8 settembre. Alla fine, una 
parvenza di ordine erano stata restaurata, con le truppe di Sistema liberamente 
condividendo il potere con i leader di una serie di bande nere nella zona. Anche
se ci sono stati alcuni isolati roccaforti bianchi che hanno mantenuto la folla 
di stupratori e sciacalli neri a bada, la maggior parte dei sopravvissuti 
bianchi erano disorganizzati e demoralizzati in e intorno Detroit e quindi non 
opposero una resistenza efficace ai neri, e come in altre zone molto nere del 
Paese, hanno subito terribilmente.

Poi, a metà Dicembre, l'Organizzazione prese l'iniziativa. Un certo numero di 
incursioni fulmini sincronizzate sui punti di forza militari del Sistema nella 
zona di Detroit hanno determinato una vittoria facile dell'Organizzazione poi 
stabilito alcuni modelli a Detroit g che furono presto seguite altrove. Tutte i 
soldati bianchi catturati, sicome appena avevano deposto le armi, sono stati 
offerti la possibilità di combattere con l'Organizzazione contro il Sistema. 
Quelli che hanno subito volontariato sono stati presi da parte per lo screening 
preliminare e poi inviati in campi di indottrinamento e formazione specifica. 
Gli altri erano mitragliati sul posto, senza ulteriori indugi.

Lo stesso grado di spietatezza è stato utilizzato nel trattare con la 
popolazione civile bianca. Quando i quadri dell'Organizzazione si spostano nelle
roccaforti bianche nella periferia di Detroit, la prima cosa che hanno ritenuto 
necessaria fu quello di liquidare la maggior parte dei dirigenti locali bianchi,
al fine di stabilire l'autorità indiscussa dell'Organizzazione. Non c'era il 
tempo o la pazienza per cercare di ragionare con bianchi miopi che hanno 
insistito di non essere "razzisti" o "rivoluzionari" e non avevano bisogno 
dell'aiuto di qualsiasi "agitatori esterni" per affrontare i loro problemi, o 
che avessere qualche altra fissazione conservatrice o parrocchiale.

I bianchi di Detroit e le altre nuove enclavi sono stati organizzati più nel 
modo descritto da Earl Turner per Baltimore che per la California, e ancora più 
rapidamente. Nella maggior parte delle aree del paese non vi era alcuna 
possibilità di una separazione ordinata, su larga scala dei non bianchi come in 
California, e di conseguenza una guerra razziale sanguinosa infuria per mesi, 
uccidendo un gran numero di quei bianchi che non erano in alcuna enclave 
strettamente controllata dall'Organizzazione.

Il cibo è diventato criticamente scarso ovunque durante l'inverno del 1993-1994.
I neri avevano decaduto in cannibalismo, proprio come avevano fatto in 
California, mentre centinaia di migliaia di bianchi affamati, che in precedenza 
avevano ignorato l'appello dell'Organizzazione per una rivolta contro il 
Sistema, avevano cominciato a comparire ai confini delle diverse zone liberate 
per elemosinare il cibo. L'organizzazione è stata solo in grado di alimentare la
popolazioni bianche già sotto il suo controllo, imponendo un razionamento 
severo, e si è reso necessario mandare molti degli avvenuti in ritardo via.

Quelli che sono stati ammessi, e ciò significava solo i bambini, le donne in età
fertile, e uomini validi disposti a combattere nei ranghi dell'Organizzazione ed
erano sottoposti a una selezione razziale molto più seria di quella che era 
stata usata per separare bianchi dai non-bianchi in California. Non era più 
sufficiente l'essere solo bianco; al fine di mangiare uno doveva essere 
giudicato portatore di geni particolarmente preziosi.

A Detroit la pratica è stata fondata (ed è stato poi adottato altrove) di 
fornire qualunque maschio bianco normodotati che hanno cercato ammissione al 
enclave dell'Organizzazione con o pasto caldo e una baionetta o altra arma 
taglio. La sua fronte era poi contrassegnata con un colorante indelebile, ed è 
stato scoperto e potrebbe essere riammessa in modo permanente solo riportando la
testa di un nero appena ucciso o altri non-bianchi. Questa pratica ha assicurato



che il prezioso cibo non sarebbe sprecato per coloro che non vogliono o non 
potrebbero aggiungersi alla forza di combattimento dell'Organizzazione, e ha 
anche tolto di mezzo un gran numero degli elementi bianchi più deboli e più 
decadenti.

Decine di milioni morirono durante la prima metà del 1994, e la popolazione 
totale Bianca del paese ha raggiunto un punto di bassa di circa 50 milioni entro
l'agosto dello stesso anno. Da allora, tuttavia, quasi la metà dei bianchi 
restanti erano in enclavi dell'Organizzazione, e la produzione alimentare e la 
distribuzione nelle enclavi aveva cresciuto fino a quando era appena sufficiente
per evitare ulteriori perdite da fame.

Anche se un governo centrale esisteva, le forze militari e di polizia del 
Sistema sono state, per tutti gli scopi pratici, ridotte a un numero di comandi 
locali sostanzialmente autonomi, la cui attività principale era diventato il 
saccheggio per il cibo, il liquore, la benzina, e le donne. Tanto 
l'Organizzazione come il Sistema hanno evitato incontri su larga scala con 
l'altro, l'Organizzazione limitandosi a brevi raid intensi sulle concentrazioni 
di truppe del Sistema e di altre strutture, e le forze del Sistema limitandosi 
alla guardia dei loro fonti di approvvigionamento e, in alcune zone, per cercare
di limitare l'ulteriore espansione delle enclavi dell'Organizzazione.

Ma le enclavi dell'Organizzazione hanno continuato ad espandersi, tuttavia, sia 
in termini di dimensioni e numero, il tutto attraverso i cinque Anni Oscuri che 
precedono la Nuova Era. Un tempo ci sono stati quasi 2.000 enclave 
Organizzazione separati in Nord America. Al di fuori di queste zone dell'ordine 
e della sicurezza, l'anarchia e la barbarie è cresciuta costantemente peggio, 
con l'unica vera autorità esercitata da bande di predoni che saccheggiavano a 
vicenda sulle masse disorganizzate e indifese.

Molti di questi gruppi sono stati composti dei neri, portoricani, chicanos e 
meticci metà bianchi. In numero crescente, tuttavia, i bianchi anche formarono 
bande lungo linee razziali, anche senza guida dell'Organizzazione. Mentre la 
guerra di sterminio passava, milioni di bianchi morbidi di cità, a poco a poco 
hanno cominciato a riconquistare la loro virilità. Il resto è morto.

Il crescente successo dell'Organizzazione non è stato privo di battute 
d'arresto, naturalmente. Uno dei più notevoli di questi fu la terribile Massacre
di Pittsburgh del 1mo giugno 1994. L'Organizzazione aveva stabilito un enclave 
nel maggio dello stesso anno, costringendo il ritiro delle forze locale del 
Sistema, ma non hanno agito abbastanza veloci per identificare e liquidare 
l'elemento ebraico locale.

Un certo numero di ebrei, in collaborazione con i conservatori e liberali 
bianchi, ha avuto il tempo di elaborare un piano di sovversione. La conseguenza 
fu che le truppe del Sistema, aiutate dalla loro quinta colonna all'interno 
della enclave, riconquistarono Pittsburgh. Gli ebrei e i neri poi eseguono un 
selvaggio omicidio di massa, che ricorda i peggiori eccessi della Rivoluzione 
Bolscevica istigata dagli ebrei a Russia 75 anni prima. Quando l'orgia di sangue
concluse, praticamente ogni bianco nella zona era sia stato macellato o 
costretto a fuggire. I membri sopravvissuti del personale di Comando di Campo di
Pittsburgh dell'Organizzazione, la cui esitazione a trattare con gli ebrei 
avevano portato sulla catastrofe, furono rastrellati e accerchiati da una 
squadra speciale disciplinare agendo su ordine del Comando Rivoluzionario.

L'unica volta che, dopo il 9 novembre 1993, l'organizzazione è stata costretta a
far esplodere un ordigno nucleare nel continente nordamericano è stato un anno 
più tardi, a Toronto. Centinaia di migliaia di ebrei erano fuggiti dagli Stati 
Uniti per quella città canadese nel 1993 e 1994, facendo quasi una seconda di 
New York e utilizzandola come centro di comando per fare la guerra a sud. Per 
quanto riguarda sia gli ebrei che l'Organizzazione, il confine degli Stati Uniti
con il Canadia non aveva alcun significato reale durante le fasi successive 
della Grande Rivoluzione, e le condizioni a metà del 1994 erano solo leggermente
meno caotiche a nord del confine rispetto a sud di esso.



Durante gli Anni Oscuri né l'Organizzazione né il Sistema potevano sperare in un
vantaggio del tutto decisivo sopra l'altro, dato che entrambi mantenevano la 
capacità per la guerra nucleare. Durante la prima parte di questo periodo, in 
cui la forza militare convenzionale del Sistema ampiamente superavaquella 
dell'Organizzazione, solo la minaccia di ritorsioni da parte dell'Organizzazione
con i suoi oltre 100 testate nucleari nascoste all'interno dei grandi centri di 
popolazione ancora sotto il controllo del Sistema, aveva evitato il Sistema 
muoversi contro zone liberate dell'Organizzazione.

Più tardi, quando i guadagni organizzativi, insieme con il crescente logoramento
delle forze del Sistema attraverso diserzioni, inclinano l'equilibrio della 
forza convenzionale verso l'Organizzazione, il Sistema ha mantenuto il controllo
su un certo numero di unità militari con armi nucleari, e con la minaccia di 
usare queste, costrinse l'Organizzazione a lasciare alcune roccaforti del 
Sistema inviolate.

Anche le truppe nucleari di elite coccolate del Sistema non erano immune ai 
processi di attrito che minano le truppe di forza convenzionale il Sistema, 
tuttavia, e potrebbero posporre l'inevitabile solo temporaneamente. Il 30 
gennaio, 1999, nella epocale Tregua di Omaha, l'ultimo gruppo di generali del 
Sistema ha ceduto i loro comandi per l'Organizzazione, in cambio di un impegno 
che e loro famiglie sarebbe stato permesso di vivere i resti della loro vita 
indisturbate. L'Organizzazione ha mantenuto il suo impegno, e una riserva 
speciale su un'isola al largo della costa della California è stato accantonato 
per quei generali.

Poi, naturalmente, venne il periodo di rastrellamento, quando l'ultimo dei 
gruppi di non-bianchi sono stati cacciati e sterminati, seguito per l'epurazione
finale di elementi razziali indesiderabili tra il restante della popolazione 
bianca.

Dalla liberazione del Nord America fino all'inizio della Nuova Era per tutto il 
nostro pianeta, trascorse un tempo straordinariamente breve di poco meno di 11 
mesi. Il professor Anderson ha registrato e analizzato le vicende di questo 
culminante periodo in dettaglio nella sua Storia della Grande Rivoluzione. Qui è
sufficiente rilevare che, con i principali centri di potere del mondo ebraico 
annientati e la minaccia nucleare dell'Unione Sovietica neutralizzata, gli 
ostacoli più importanti per la vittoria mondiale dell'Organizzazione erano fuori
strada.

Già dal 1993 l'Organizzazione aveva cellule attive in Europa occidentale, e 
queste sono cresciute con straordinaria rapidità negli sei anni precedenti la 
vittoria nel Nord America. Il liberalismo aveva fatto stragi in Europa tanto 
come in America, e il vecchio ordine in più posti era un guscio marcio con solo 
una superficiale parvenza di resistenza. Il disastroso crollo economico in 
Europa nella primavera del 1999, in seguito alla scomparsa del Sistema in 
America del Nord, ha notevolmente aiutato la preparazione morale delle masse 
europee per la conquista finale dell'Organizzazione.

Quella conquista venne in una grande ondata a livello europeo in estate e 
autunno di 1999, quando un pulente uragano di cambiamento spazza il continente, 
smaltindo in pochi mesi i rifiuti di un millennio o più d'ideologia aliena di un
secolo o più di profondoa decadenza morale e materiale. Il sangue scorreva fino 
alle caviglie per le strade di molte delle grandi città europee momentaneamente,
come i traditori della razza, la prole delle generazioni di allevamento 
disgenico, e le orde di Gastarbeiter incontrato un destino comune. Poi la grande
alba della Nuova Era nasce sul mondo occidentale.

L'unico centro di carica residua sulla terra non sotto il controllo 
organizzativo entro l'inizio di 1 dicembre 1999 era la Cina. L'Organizzazione 
era disposta a rinviare la soluzione del problema cinese per diversi anni, ma 
gli stessi cinesi costrinsero l'Organizzazione a intraprendere un'azione 
immediata e drastica. I cinesi, naturalmente, avevano invaso le regioni 



asiatiche dell'Unione Sovietica subito dopo l'attacco nucleare dell'8 settembre 
1993, ma fino alla caduta di 1999 essi erano rimasti a est degli Urali, 
consolidando un vasto e nuovo territorio conquistato.

Quando, durante l'estate e l'inizio dell'autunno di 1999, una nazione europea 
dopo l'altra era stata liberato dall'Organizzazione, il cinesi decissero di 
prendersi la Russia europea. L'Organizzazione ha contrastato questa mossa in 
maniera massiccia, con missili nucleari a mettere fuori uso le infrastrutture di
missili e bombardieri strategici cinesi ancora primitivi, così come colpire un 
certo numero di nuove concentrazioni di truppe cinesi a ovest degli Urali. 
Purtroppo, questa azione non ha arginare la marea gialla che scorre a nord e ad 
ovest dalla Cina.

L'Organizzazione ancora necessario tempo per riorganizzare e riorientare le 
popolazioni europee di recente sotto il suo controllo, prima che potesse sperare
di affrontare in modo convenzionale l'enorme numero di fanteria cinese 
penetrando attraverso gli Urali in Europa; tutte le sue truppe affidabili a quel
tempo erano appena sufficienti anche per eseguire un presidio nelle zone appena 
liberate e ancora non del tutto pacificate dell'Europa orientale e meridionale.

Pertanto, l'Organizzazione ricorse a una combinazione di mezzi chimici, 
biologici, radiologici e, su una scala enorme, per affrontare il problema. In un
periodo di quattro anni circa 16 milioni di chilometri quadrati di superficie 
della terra, dagli Urali all'Oceano Pacifico e dal Mar Glaciale Artico fino 
all'Oceano Indiano, sono stati effettivamente sterilizzati. Così è stato creato 
il "Great Eastern Waste".

Solo negli ultimi dieci anni hanno alcune zone del "Waste" sono state dichiarate
sicure per la colonizzazione. Anche così, sono "sicure" solo nel senso che i 
veleni seminati ivi un secolo fa hanno diminuito al punto che non sono più un 
pericolo per la vita. Come tutti siamo consapevoli, le bande di mutanti che 
vagano per la Waste rimangono una minaccia reale, e potrebbe essere un altro 
secolo prima che l'ultimo di loro sia stato eliminato e la colonizzazione bianca
ancora abbia una volta stabilito una presenza umana in tutta questa vasta area.

Ma è stato nell'anno 1999, secondo la cronologia dell'era antica, solo 110 anni 
dopo la nascita de Il Grande che il sogno di un mondo bianco, è infine diventato
una certezza. Ed che è stato il sacrificio delle vite di migliaia di 
innumerevoli e coraggiosi uomini e donne l'Organizzazione negli anni precedenti,
che avevano mantenuto vivo il sogno fino alla sua realizzazione non può mai 
essere negato.

Tra le innumerevoli migliaia Earl Turner non ha svolto infatti ruolo piccolo. Ha
guadagnato l'immortalità per se stesso in quel giorno buio di novembre 106 anni 
fa, quando ha fedelmente adempiuto il suo obbligo verso la sua razza, per 
l'Organizzazione, e il santo dell'Ordine che lo aveva accolto nei suoi ranghi. E
così facendo ha contribuito notevolmente ad assicurare che la sua razza potesse 
sopravvivere e prosperare, e che l'organizzazione raggiungesse i suoi obiettivi 
politici e militari in tutto il mondo, e che l'Ordine potesse diffondere il suo 
saggio e benevolo dominio sulla terra per tutti i tempi a venire.

Fine


